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முகவுரை 


அலைகடல்‌ சூழ்‌ இவ்வனியின்‌ கண்‌ எடுத்தற்கரிதா 
இய மசனிடப்‌ பிறவியில்‌ ஈவு, இரக்கம்‌, தயை, தாட்சண்யம்‌, 
கற்குணம்‌, தேசாபிமானம்‌, ஏழையர்பால்‌ அன்பு, இவைகள்‌ 


ஒரு மனிதன்‌ அடையட்பெற்றிரும்தால்‌ அவனே மனித 


வால்கத்தில்‌ உயாநதவனும்‌, உத்தமனும்‌ என்று எண்ணுவ | 


| கோடு பூர்வகால தீதில்‌ புண்ணியத்தலைவனாயு மிருக்திருப்‌ 


பான. 


உலதில்‌ .இலருக்கு ஏராளமான செல்வமிருக்கும்‌. 
அனால்‌ எவ்வளவுக்கெவ்வளவு செல்வமிருக்னெறதோ அவ்‌ 
வளவுக்கவ்வளவு . உலோபகுணம்‌ நிறைந்திருக்கும்‌. கைப்‌ 
பொருளொன்ற . மில்லாமலிருப்போர்‌ சிலா, ஏழையர்கள்‌ _ த்‌ 
துன்பத்தைக்‌ ' கண்டு ஏங்குவார்‌. எவ்விதமேனும்‌ ஏழை டி 
மக்கள்‌ துன்பந்‌ தவிர்க்க அணிபுகொள்வார்‌. ப ௮ தற்கொப்ப ட 
இக்க தாகா யகஞன எமகா தகன்‌ , ஏழைகளுக்‌. குதவிசெ ய்தல்‌. . 
பொருட்டு, செல்வர்களிடமிரூம்‌ து செல்வம்‌ பெற எண்ணங்‌ 
கொண்டான்‌. கஈல்வழியில்‌ பரோபகார த்தின்‌ பொருட்டு. 
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ளால்‌ பொருளைப்‌ பெற்று ஏழைமக்கட்குகவி செய்யும்‌ 
இக்கதையை வாசித்தால்‌ மனம்‌ சந்சோஷப்படுவகோடு 

அறிவிற்கா தாரமே என ஒப்புக்‌ காளவார்‌. 
இதைப்‌ போன்றதோர்‌ புத்தகத்தை வெளயிட வே 
மென்ற பேரவா நெடுநாள்‌ எனக்கருந்ததற்கொப்ப, பல 
அகும்‌ பெரும்‌ புத்தகங்களைப்‌ பிரசுரித்து தமிழ்‌ நாட்டிற்கு 
கல்‌ அதவிீபுரிக்‌ த வருபவரும்‌, கற்றோர்க்குப்பொருளும்‌, அன 
ர்‌ பும்‌, ஆதரவும்‌, அகமகழ அனிதீது ஆனக்த முறச்செய்பவ 


எக 
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கும்‌, சற்குண சம்பன்னருமான ஸ்ரீமான்‌ இ. மா. கோபால 


கி குஷ்ணகோனார வர்கள்‌, இப்புத்தகத்தை வெளியிட்டு தவிய 


நன்றியை என்றம்‌ நானும்‌ மறக்காதிருப்பதோடு; அவர்‌ 
ல்‌ 


a ட்ப றன. 





இப்புத்தகத்தை பிழையற இருத்தி அச்சடித்து உல 
இற்கு டேருதல்‌ பரிந்த அமீர்த குணைடோத்னி ஆப்ஸாருக்கு 
i எனது மனமார்ந்த நமஸ்காரத்தைச்‌ செலுத்த கடமைப்‌ 
ப்‌ 


i - பட்டுள்ளேன்‌. 
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விவாக mo பரந்த னார்‌ Mie செல்‌ 


2. எமகாதகன்‌ 


அப்‌ புதுவையை, புதுச்சேரி என வழங்குகலு முண்டு. 
அந்கரில்‌, வேளாளத்‌ தெருவில்‌ இருக்கும்‌ ஈடராஜப்‌ 
பிள்ளை எனபவர்‌, தான மணந்த அருமை மனைவியான 
மகலக்மி என்னும்‌ மாதுடன்‌ இல்லறத்தை யாதொரு 
குறைவின்றி செவ்வனே நடத்திவந்தார்‌, அவ்வூரில்‌ இவர்‌ 
யாவராலும்‌ நன்கு மதிக்கப்பெற்றவர்‌. ஏராளமான செல்‌ 
வத்தை யடைந்தவ ரல்லராயினும்‌ சுமாரான பணக்காரரே. 
அரசாங்கத்திலும்‌ ஓர்‌ உயர்க்த பதவியைப்‌ பெற்றவர்‌. மண 
மரக ஐந்து வருடமாடியும்‌ புத்திரப்பேறு இல்லாதது இத்‌ 
தம்பதிகளுக்கு ஒயாக்கவலையாக இருக்தது. மகலக்ஷமி அம்‌ 
மான்‌ பதிபக்தியில்‌ இறந்திருக்க தோடு, தெய்வ வணககத்தி 
அம்‌, விரதநாட்களை உற்‌ அனுவடிப்பதிலும்‌, தவறா 
திருந்தாள்‌. £ பிள்ளை அவர்களும்‌ சனது மனைவியின்‌ மீது 
அன்பும்‌, தெய்வபக்தியும்‌, அடியார்கள்‌ உயசரிப்பும்‌ அதிக 
முடைத்தாயிருந்தரர்‌, மகலாஷ்மி தனக்கு புதீதானுதிக்கும்‌ 
படி, வெள்ளிக்கிழமைதோறும்‌ மகாலக்ஷ்மி விரதமிருந்து, 
சப்பளங்கோல்போட்டுட்கார்க்து இரு கரத்தையும்‌ முதுகில்‌ 
குறுக்காக கொணர்ந்து இருபாத விரலையும்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு கையால்‌ தொடாமல்‌ வாயாலேயே பகலன்ன த்தை 
மாத்திரம்‌ உண்டு தவமிருந்தாள்‌. இவர்களின்‌ சர்குணதி 
திற்கு ஆண்டவனிரங்க, கடைக்கண்‌ ரோக்கயெருளியதால்‌, 
மகலக்ஷ்மி அம்மாள்‌ கருவுற்று, ஐயிரண்டு திங்கள்‌ சென்ற, ய்‌ 
ஓர்‌ அழகிய ஆண்குழவியை ஈன்றெடுத்தாள்‌.  சதிபதி இரு 
வர்களின்‌ ,சர்தோஷத்கை அளவிடுதற்‌ கரிதாக இருந்தது. 
தங்கள தி செல்வல்‌ முழங்‌ கயை, வ ல்‌ நல்ல 












பழியோரிடம்‌ பாவமோரிடம்‌ A 


பெயர்‌ சூட்டினர்‌. குமரனும்‌ செழுமையாக வளர்க்துவக 
கான. இப்பாலகனை கண்ட கல்மன த்தன ராயினும்‌ சற்று 
கின்று, தொட்டு உச்சிமோந்து, மனமகிழ்வடையும்‌ அவ 
வளவு போழகுவாய்க்தவனா யிரு்தான்‌.  “விளையும்பயிர்‌ 
முனையிலே தெரியும்‌?” என்றபடி  செபொழுதே அதிக 
சாமர்த்தியமான பேச்சுகளைப்‌ பேசிவதும்‌, யாராவது ஒரு 
வர்‌ ஒரு காரியம்‌ செய்யின்‌, தானும்‌ அஅபோலவே சிறி. 
அம்‌ தவறாது செய்து காட்டுவதும்‌, புதுமையான வார்த்கை 
களைப்‌ பேசுவதையும்‌, அவன அ கூர்மையான கண்களையும்‌ 
கண்டோர்‌, அப்பா, இப்பிள்ளை என்ன தெய்வப்பிறப்பா 
யிருக்கறதே; இக்குழக்கை நெடுகாள்‌ பூமியில்‌ தங்கியிருப்‌ 
பது அரிது; கடவுள இதற்கு வயசைக்கொடுத்து வைக்‌ 
திருக்கவேணும்‌ என்பார்கள்‌. தாய்‌ தகப்பனைப்‌ பார்த்து 
இலர்‌, இக்குழக்தையைப்‌ பெற்ற நீங்கள்‌ ௮டைக்க புண்ணி 
யமே புண்ணியம்‌. பல உதவியற்ற பிள்ளையைப்‌ பெறுவ 
தைக்‌ காட்டிலும்‌, இப்பேர்ப்பட்ட புத்தியையும்‌, அழகை 
யும்‌ உடைய ஒருபிள்ளை யிருத்தலே போதம்‌. உங்கள்‌ 
பாக்கியமே பாக்யெம்‌, சன வாய்விட்டு வாழ்த்திச்‌ சென்ற 
னா. 

சிறுவனுக்கு வயது கானகரனதும்‌ அவ்வூரில்‌ நிறைம்‌ 
இருக்கப்பட்ட தெருப்‌ பள்ளிக்கூடங்களில்‌ புராதன காலம்‌ 


தொட்டு இருந்த ஓர்‌ தெருப்பள்ளிக்கூட த்தில்‌ படிக்க வைத்‌ 
.. தனர்‌, பின்‌ சிலநாள்‌ சென்று ஆங்கிலேய கலாசாலையில்‌ 
... படிக்க வைத்தனர்‌. தவமணி தினம்‌ காலையில்‌ எழூக்லு, பல்‌ 
ன்‌ "துலக்கி, ஒருமணிநேரம்‌ முதலாவதாக தனது முக்தியகாள்‌ 
பாடங்களைப்‌ படித்து, பிறகு அன்‌ கற்கவேண்டிய பாடங்‌. 


| படித்தும்‌, எழுத்து வேலைகளை எழுதி முடித்தான 


டு,க த்ர ம en மது த இட்‌. 1 


ம்‌ செய்து, வினாபகபூசை செய்து, போஜன 





ல்‌ எமகாதகன்‌ 


தவரு ௮ குறிப்பிட்ட கேர த்திற்கு ஜ்‌ அநிமிஷம்‌ முன்னாடியே: 
தனத வகுப்பில்‌ அஜராகயிருப்பான்‌. தன புத்தகங்களை 
அழுக்குப்‌ படியாமலும்‌, கிழியாமலும்‌, வைத்திருப்பான்‌. 
ஒருவனுக்கு கல்வி வளர்வதற்‌ கடையாளம்‌, இனம்‌ காலர்‌ 
தவரு, பள்ளிக்‌ கேகுவ தும்‌ புஸ்தகங்களை ஒழுங்காக வைத்‌ 
இருப்பதும்‌ தான்‌. அதனால்தான புத்தகம்‌ படிப்பவர்களைப்‌ 
பார்த்துச்‌ சொல்லுமாம்‌, “நீ எவ்வளவு மஇப்பாப்‌ என்னை 
வைத்திருக்கன்ராயோ, அவ்வளவு மதிப்பு உலகத்தில்‌ நீ 
பெற நான்‌ செய்வேன்‌”  எனனுமாம்‌. தவமணி தனது 
தாய்ப்‌ பாஷையாயெ தமிழ்ப்‌ பாஷைமேல்‌ அதிக ஆவல்‌ 
வைத்திருக்தான்‌. கல்விச்சாலையில்‌ “தமிழ்ப்‌ பவை படிக்கும்‌ 
மணி நேரமென்றால்‌ (321011 01888) எனறால்‌ பிள்ளைகளுக்கு 
வெகு அலட்சியம்‌ உபாத்தியாயரிடமும்‌ மதிப்பென்பது 
இடையாது. காரணம்‌ தமிழ்ப்‌ பண்டிகர்களாயே உபாத்தி 
யாயாகள்‌, பெர மையைப்‌ பூஷ்ணமாக கொண்டிருப்ப கால்‌ 
தான்‌. மற்ற பாஷை உபாத்இியாயர்களைப்போல்‌ வசைச்‌ 
சொல்லும்‌ பிரம்படியும்‌ சமர்ப்பித்தாலனறோ ்‌ பிள்ளைகள்‌ 
அடங்கி இருப்பார்கள்‌. நமது கவமணியோ, எல்லா உபரத்தி 
பாயர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ தமிழ்‌ உபாத்தியாயர்களிட த்தில்‌ 
பக்தியும்‌, தமிழ்ப்‌. பரனஷ்ல்‌ பேர வாவும்‌ வைத்திருக்‌. 
தான்‌. கையால்‌ ல்‌ தமிழ்ப்‌ பாஷையை மற்றெல்லா பாஷை : 
யைவிட அதிகம்‌ கற்றுணர்க்தான. ன? 











மது தவமணி தன ௮ பாடசாலையில்‌ பாட நேரங்களில்‌. 
பாடத்தை பிக்க கூர்மையாய்‌ கவனித்து வருவான்‌. அனா. 
வ கெக்கெலிப்பும்‌ சிரிப்பும்‌. செய்யமாட்டான்‌... 
1 விதியில்‌ விளையாடமாட்டான்‌. கன்றி கத புன்ட 
டுக்கு 'வரும்பொழுதும்‌. தளம்‌. தும்‌ ” இ (1 
ண்ணமே மிகும்த ஆலோசனையோ! செல்வ. ன்‌ 
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பேச்சு முதலியவைகளை முக்கெ குணச்களாக அவன 
அமையப்‌ பெற்றிருந்தான்‌, இது நிறக: 

ஒருசாள்‌ தமிழ்ப்பாடம்‌. நடக்கும்பொழுது பிள்ளை 
களுக்குள்‌ கலகழும்‌ சண்டை சச்சரவும்‌, பாடக்குறைவும்‌, 
இறைச்சலும்‌ அந்த ளொஸில்‌ (வகுப்பில்‌ அதிகமிருப்பது 
கண்டு, அப்பள்ளிக்கூட தலைமை உபாத்தியாயர்‌ (Head 
/aster) தமிழ்‌ உபாத்தியாயராகிய இராஜகோபால்‌ பிள்ளை 
யைய்‌ பார்த்து, நீர்‌ உமது மணிநேர த்தில்‌ பிள்ளைகளை அடக்கி 
யாள வகை தெரியவில்லை. இழைச்சலும்‌ கலகங்களும்‌ அதிக 
மரக இருக்கின்றன. பிள்ளைகளை அடக்‌ அள வகை தெரி 
யரதவர்கள்‌ உபரத்திமைத்‌ தொழிலுக்கு அருகரல்ல. ஆகை 
யால்‌ மறுதடவை உமது கிளாஸில்‌ (வகுப்பில்‌) ஏதாவது 
குற்றமேற்படின்‌, உம்மை வேலையிலிருந்து நீக்கி விடுவேன்‌ 
“என்று கடுகடுப்புடன்‌ சொன்னார்‌.  சமிழுபரத்தியரயர்‌ 
மனக்கவலையுடன்‌ தனது வகுப்பிற்கு வந்துட்கார்ந்தார்‌ 
பிள்ளைகள்‌ உபாத்தியாயர்‌ மெளனமா யிருப்பதைக்‌ கண்ட 
அம்‌ தங்களது அஷ்டத்தனத்தைக்‌ கொஞ்சம்‌ அதிகப்படுத்‌ 
தினர்‌. தவமணி மரத்திரம்‌, தலைமை உபாத்தியாயர்‌ தமி 
முபாத்தியாயரை அழுத்தமாக கூப்பிட்டதும்‌, உரத்த 
சத்தமாய ஏதோ அவருக்கு ஆக்யாபித்ததும்‌ அவர்‌ 
.. மனக்கவலையில்‌ அழுந்திருப்பதையும்‌ கண்டு, தலைமை உபாத்‌ 
 இயரயர்‌ அவரை ஏதோ கண்டித்திருக்றொர்‌ ' என யூத்து, 
.. அவருக்காக அதிக .பச்சாதாபப்பட்டு அச்சங்க தி யாதா 
... மிருக்கும்‌ என அறிய ஆவலுள்ளவனா யிருக்தரன்‌. சற்று 
ராசன்‌ ஞ்த்‌ பெ அமைக்‌ ர்‌ தமிழு ம 
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இங்கு அதிக சப்தமும்‌, சச்சரவுமா யிருக்கிறதாகையால்‌ 
எனக்கு உங்களை அடக்கிஅள சக்தி இல்லை என அம்‌, இப்படி 
யிருந்தால்‌, உபாத்திமைத்‌ தொழிலை விட்டுவிடு என்றும்‌ 
கோபாக்இளை இட்டிருக்கிறார்‌. அப்பா, நீங்கள்‌ செய்யும்‌ 
காரியத்தின்‌ பொருட்டு சான்‌ தண்டனை ௮டையவேண்டி 
யிருக்கிறது. உங்களுக்கு மிகவும்‌ புண்ணியமாயிருக்கும்‌ 
அமரிக்கையா யிருங்கள்‌. நயமொழியாய்‌ சொல்லும்‌ என்‌ 
வார்த்தையைக்‌ கேட்கப்படாதா? நீங்கள்‌ இனி யாதொரு. 
கலகமும்‌ உங்களுக்குள்‌ உண்டாக்கிக்‌ கொள்ளாமலும்‌, 
தலைமை உபாத்தியாயரிடம்‌ “கம்பிளெயின்ட்‌” (புகார்‌) சொல்‌ 
லிக்‌ கொள்ளாமலு மிருங்கள்‌ என தாழ்மை வார்த்தையாக. 
புகன.றுட்காரக்‌ கார்‌. | 

உபாத்தியாயர்‌ சொன்ன இப்‌ பரிதாப வார்த்தையைக்‌ 
கேட்ட தவமணி, அவருக்காக மனதிரங்ட, மற்றைய பிள்ளைக. 
ளிடததில்‌ அவர்கள்‌ செய்கைக்காக கோபமும்‌ வருத்தமும்‌ 
அடைந்தான்‌. மறுகாளும்‌ தலைமை உபாத்தியாயர்‌ தமி 
முபாத்தியாயரை அதிகமாகக்‌ கண்டித்தார்‌. தமி முபரத்தி 
யாயா பிளளை களுக்கு மறுநாளும்‌ சொன்னார்‌. . பிள்ளகளோ 
தங்கள்‌ பழைய வேலையில்‌ மாருதிருக்‌ தனர்‌, : தவமணி 
இதற்கு ஒர்‌ பரிகாரம்‌ செய்ய யோசனை செய்த முடித்தான்‌. 
இது விஷயமாய்‌ தவமணி அதிக சரத்தை எடுத்துக்கொண்‌ 
டிருந்‌ சான, டி . கணித உபாத்தியாயரிடம்‌ (Arithmetic 
Teacher) ்‌ பிள்ளைகளுக்கு அதிக . பயம்‌, இங்கிலீஷ்‌. 
போ தகாரிரியரிடமும்‌ அச்சமுண்டு. ப ்‌ 

நிற்க: தற்போது நமது தவமணிக்கு கர ண. 
அறுவது க ண்ட அட்‌ ட 












i ல டக்கு ப 
(8 டக சிட்ட படவ ட்ப A 
்‌ ச்‌ 
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வித்தார்‌. வெள்ளை . சமைச்‌ வட்‌ கட்டியால்‌ (Chalk- 
piece) அழு எழுத அதில்‌ படியவே இல்லை. வேறொரு 
ன்‌ சுண்ணாம்பு கட்டி யரல்‌* எழுதிப்‌ பாத்தார்‌. எழுத அப்‌ படி... 
. யவே இல்லை. பசங்களை விட்டுச்‌ சத்தமாய்‌ தண்ணி ரால்‌ 
க துடைத்து விட்டு மறுபடியும்‌ எழுதினர்‌. சற்றுகூட படிய 
.. வில்லை. உபாத்தியாயர்‌ அயர்க்துநின்று,சேற்‌ அமு இனோமே, 
... இன்று ஏன்‌ எழுதவில்லை ? என்று கவலை கொண்டு இருக்‌ 
தார்‌. மறுபடியும்‌ துடைத்துவிட்டு எழுதினார்‌. உபாத்தி 
-யாயர்‌ பட்ட அவஸ்தையைப்‌ பார்த்தும்‌, இன்று தங்க 
ளுக்குப்‌ புதியதாக பாடம்‌ ஒன்றும்‌ கொடுக்கப்படாததாலும்‌, 
- சக்தேசலம்‌ கெண்டு குபீரென்று இரித்தார்கள்‌. உபாத்தி 


ட . ஜெருவன்‌, ஏன்‌ ஸார்‌, கணக்கு ஒன்றும்‌ போடவில்லை. புத 
| கணி கமும்‌ கொடுக்கவில்லை? என்று கேட்டான்‌! உபாத்தி 
க. வாயருக்கு வெட்கம்‌ உண்டா பேசாமல்‌ ரட்ட 














உட்கார்ந்து விட்டார்‌. இதற்குள்‌ மணியாய்‌ விட்டது 
அவ | ' போன அம்‌ இங்கிலீஷ்‌ பாட மணி ஆரம்பம்‌, நமது 
a மணி, தனக்குள்‌ (கரன்‌ இன்று யோசனை செய்து விளக்‌ 


ண்‌ து பலகையில்‌ தடவி வைத்தது மிகுக்‌.த. ட்‌ | 


த்தை 5 தம்‌ ௧௮. இவ்‌ வுபாத்தியாயர்‌ ஈமது தமிழுபாத்தி 
ரை ௮ இக க ரத்‌. ப்‌ ஒல்‌ எதிர இன்று 





5% கோக்‌ கால தப்‌. 


இதை அ அதி. 1) 





... யாயருக்கு கோபம்‌ வக பிரம்பை எடுக்கப்போனார்‌. பைய : ன்‌ 
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தான தயாராய்‌ செய்து வைத்திருந்த, பூனகாசரி இலைப்‌ 
பொடியை (இத ஒருவித செடியினிலை. இது நமது மேல்பட்‌ 
டால்‌, தாங்கொணா ஈமைச்ச லெடுக்கும்‌. அந்த இடத்தைச்‌ 
சொரிந்தால்‌ தடிப்பாடு எரிச்சலெடுக்கும்‌. பின்‌ மஹா அவஸ்‌ 
கையைக்‌ கொடுக்கும்‌.) சிறிதெடுத்து அந்த நாற்காலியில்‌ 
யாருக்கும்‌ தெரியாமல்‌ ரகஸியமாய்‌ தூவிவிட்டான்‌. இங்கி 
வீஷ்‌ உபாத்தியாயர்‌ வந்தூட்கார்ந்து ஒருவனைப்‌ பாடம்‌ 
கேட்டரர்‌. அடையின்‌கழ்‌ ஏதோ ஈமைச்சலெடுக்க அங்கு 
சொறிந்து அடை தீதுவிட்டு, மறுபடியும்‌ சரிவர உட்கார 
தார்‌. பின்‌ அதிகமாய்‌ நமைச்ச லெடுக்கவே, அழுத்தமாய்‌ 
சொறிக்தார்‌. எரிச்சலதிகமாகவே, பாடத்தைக்‌ கவனியாமல்‌ 
சொறிவதின்‌ மேலேயே இருந்தார்‌. பிள்ளைகள்‌ எல்லாம்‌ 
பாடத்தை ஒரு நொடியில்‌ ஒப்பிததுவிட்டு, உபாத்தியாயர்‌ 
அவஸதைப்படுவதைப்‌ பார்த்தி ஆனந்தப்பட்டு சிரித்தனர்‌, 
உபாத்தியாயர்‌, உபத்திரவம்‌ தாங்காது, ஒருவேளை சோம 
னுக்குள்‌ கம்பினி பூச்சி புகுச்துக்‌ கொண்டதோ என்னமோ . 
என்று எண்ணி, உடுச்‌இயிருக்கும்‌ அணியைச்‌ சரிப்படுத்தி 
சோதித்துக்‌ கட்டிக்கொள்ள கக்கூசுக்குப்‌ போய்விட்டார்‌. 


பசங்கள்‌ பாடு ஆனந்தமாய்‌ விட்டது. கூச்சல்‌ போட்டுக்‌ 


கொண்‌ டிருக்தரர்கள்‌. தலைமை உபாத்தியாயர்‌ வந்து 


சப்தத்தை அடக்கிச்‌ சென்றார்‌. வெளிச்‌ சென்ற இங்கிலீஷ்‌ 


உபாத்தியாயர்‌ மறுபடியும்‌ வந தாசனததமாக்தார்‌. சாயம்‌ ்‌. 


இருக்கும்‌ பின்பு றம்‌ இப்போது ஈமைச்சலெடுக்க ஆரம்பித்‌ க 


தனு. துடை பக்கம்‌ அதிக எரிச்சலெடுத்தது. கைகொண்டு 


"எவ்விடத்திலும்‌ சொறிக்தார்‌. மார்பு புறம்‌ வ மற்றபுற 
மெல்லாம்‌ எரிச்சலெடுக்க பர்னபா? ற. 
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தேய்த்துக்‌ கொண்டு மிருக்தார்‌. எரிச்சல்‌ தாங்காது, கண்‌ 
ணீர்விட்டு விட்டார்‌. வகுப்பில்‌ இங்கேயும்‌ அங்கேயும்‌ சுற்றி 
வந்தார்‌. வாய்விட்டலறினா்‌. இவ்‌ வவஸ்தையைக்‌ கண்ட 
பிள்ளைகள்‌ கை தட்டி கூச்சல்‌ போட்டார்கள்‌. வகுப்பு 
ஒரே ஆரவாரமாய்‌ இருக்கது. தலைமை உபாத்தியாயர்‌ 
சப்தத்தைக்‌ கேட்டு ஓடி வந்து பார்த்து, இவ்‌ வுபாத்தியா 
யரை ““என்ன சங்கதி?! எனக்‌ கேட்டுக்கொண்டே அந்த 
நாற்காலியில்‌ தானுட்கராக்தார்‌. தனக்கும்‌ என்னமோ ஏரிச்ச 
லெடுக்க அவசரமாய்‌ சொழறிந்தார்‌. எரிச்சல்‌ தாங்காது, 
தானும்‌ உடுப்புகளை எடுத்தெற்க்து, கண்ணீர்‌ வெளிவர அவ 
இப்பட்டார்‌. பையன்கள்‌ விழுந்து விழுக்‌ சரித்து, ஆனத 
தங்‌ கொண்டாடினார்கள்‌. வகுப்பெல்லாம்‌ ஓரே அமுளி 
குமளியரய்‌ இருக்கது. எல்லா வகுப்பு உரத்தியாரும்‌ 
யிள்ளைகளும்‌ இங்கே வந்து கும்பல்‌ கூடி விட்டனர்‌ 
நடுவில்‌ இவ்விரு உபாத்தியாயரும்‌ கோணங்குகாசர்‌ அட்‌ 
டம்‌ ஆடிக்கொண்‌ டிருக்தார்கள்‌. பார்க்கறவர்களில்‌ இலர்‌ 
சிரிப்பும்‌, இவர்களுக்காக பரிதாபப்படுகறவர்‌ இலருமாக 
இருந்தார்கள்‌. ௮.திலிருக் ச தமிழ்‌ உபாச்தியாயர்‌ வர்து விஷ 
பயத்தைக்‌ கேட்டறிந்து உட்காராமலே நாற்காலியை பூதக்‌ 
கண்ணாடி கொண்டு சோதித்துப்‌ பார்த்தார்‌. . ௮தை ஒரு 
விரலால்‌ தொட்டுப்‌ பார்த்து, ்‌ பூனேகாசிரி இலைப்பொடி 
யாரோ தூவி வைதச்திருக்கிறார்கள்‌?” என உரத்துக்‌ கூறினார்‌. 
1 யின்‌. அவஸ்தைப்படும்‌ இரு உபாத்தியாயர்களும்‌, அவ்‌ 
... வெரிச்சலை ஆற்றுதல்‌ பொருட்டு தம்‌ தம்‌ விட்டுக்கேனெர்‌. 
. அவர்கள்‌ செளக்கிய மடைச்து வர இரண்டு நரளசயிற்று. 
த்‌ கா! பிள்ளைகள்‌ விடு தலைத்‌ தினம்‌ 








இக்க? 2 டட - 
ல; இழ ரம்‌ க த்தல்‌ 
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I SCS Re 


பகவ படட ர்க்‌ 
AE ல்‌ ம 
SN EAE ALA OR 


அதட்டிக்‌ கேட்டார்‌. யார்‌ நானென்று வெளி வருவார்‌ ? I 
ஒருவருமில்லை. இதற்குள்‌ கணித உபாத்தியாயர்‌ அங்கு. ந: 
வந்து, தான்‌ கரும்பலகையில்‌ ' கணக்‌ கெழுதினால்‌ எழுத 

முடியவில்லை என்று சொன்னார்‌. தமிழுபாத்தியாயர்‌ பலகை 
யைச்‌ சோஇத்துப்‌ பார்த்து, இதில்‌ எண்ணெய்‌ தடவியிருக்‌ 
கிறது. ஆகையால்‌ தான்‌ எழுத்து தெரியகில்லை யென்று 
சொன்னார்‌. தலைமை உபாத்தியாயர்‌ பிள்ளைகளைப்‌ பார்த்து. 


த 


ல்‌: 


இவ்விரண்டு அஷ்டத்தனத்தையும்‌ செய்தவன்‌ யார்‌? என 
வினவினார்‌. பதில்‌ யாரும்‌ சொல்லவில்லை. யாருக்காவது: ்‌ 
தெரிக்தாலன்றோ சொல்லுவார்கள்‌. மறுபடி ஒவ்வொருவ 
கை பயமுறுத்திக்‌ கேட்டார்‌. பிரயோஜனமில்லை. இதற்குள்‌ 
பகல்‌ போஜனத்‌ தற்காக விடுதலை மணியடிக்கவே தலைமை . 
உபாத்தியாயர்‌ பிள்ளைகளைப்‌ பார்த்து, “ த கண்ண  | 
ன்‌ ராரா. ஒருவனாக னின்‌ ர! நீங்கள்‌ அண 


0) 
தனிச்‌. 
1௫ 
டட 
க 
1 


தி 

ம்‌ 

டு 
Eh 













'தன்றீர்கள்‌. குற்றம்‌ தல்லி நிங்கள்‌ வெளிப்படுத்த 


குசால்‌, அக்குற்றம்‌. உங்கள்‌ படல்‌ பப சதம்‌ - நல்‌ 





வட்‌ பையன்களும்‌. ஒருவரை ஷ்‌: வ 
பார்த்து தரங்கள்‌ ஒவ்வொருவரும்‌. செய்ய 
உறு தியாகச்‌. சொல்லி விட்டார்கள்‌... தலைமை 
ம்‌. இது ர. பொய்‌, த நான்‌ 3 





பவட தவள NA) SN AE ம 
ர சி ட்‌ நி 
x 
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வந்து சொல்லிவிடுங்கள்‌ அல்லது செய்தவனைக்‌ கண்டு 
. பிடித்து சொல்லிவிடுங்கள்‌. இல்லாவிடில்‌ . தண்டனையை 
எல்லாரும்‌ அடையவேண்டியகே. மத்தியானம்‌ உங்களில்‌ 
யாராவது ஒருவன்‌ வரக்கவறினால்‌ னவனே இக்குற்றம்‌ 
செய்தவன்‌ என அவனைப்‌ பிடித்து வந்து தண்டனையை 
இரண்டுிமடங்காக்குவேன்‌? எனக்‌ கூறி முடித்து விடு கலை 
செய்தனர்‌. 
பையன்கள்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ சொல்லி விசனப்‌ 
வா்‌ இத்தலைமை உபாத்தியாயர்‌ மிக்க குரூரமானவராகை 
யால்‌ சொன்னபடி செய்தே தீருவாரெனப்‌ பயந்து ஒரு 
| க்ளு தர்திரமாக விசாரித்துப்‌ பார்த்தனர்‌. ஒரு 
I வரும்‌ வெளிப்படவில்லை. மறுபடியும்‌ கல்விச்சாலை ஆரம்ப 
(a - மணியானதும்‌, தலைமை உபாத்தியாயர்‌ வநத அன சீதமாந 
__ தார்‌. பிள்ளைகளை விசாரித்‌ அக்கொண்டே மேஜையைநேரக்க, 
றையே ஒருவர்‌ தனக்கு ஒரு கவர்‌ விலாசமெழுஇ 
வைத்திருப்பதைக்‌ கண்டு, அதைத்‌ திறந்து உள்ளிருக்க 


டர 


ட்‌ தைப்‌ படித்துப்‌ பார்த்தார்‌. பையன்கள்பாடு உதாலெடுக்‌ 











ிகாண்டது. உபாத்தியாயர்‌ உள்ளிருக்ததை நேரக்க, 
ர்க்‌ பர்வம்‌ (Teachers’ Rules) என்னும்‌ 
அசை தளவம்‌ வாரிக்‌. 


்‌ த ருக்தால்‌. அக்‌. குற்றவாளியைக்‌. கண்டு | i 
வேண்டும்‌. . ஆனால்‌ வத்தத் வைத்‌ கண்டு 





ட்‌ எகல்விச்சாலையிலரவ து, வசுப்பிலாவ ச! 


























இ: | ... எமகாதசன்‌ 


டார்‌ தண்டனைக்குள்ளாவார்கள்‌, 2, என: இருக்‌ ததை. கூதிப்‌. ர்‌ 
பிட்டு இதை நீர்‌ அறிந்து நடக்கவும்‌ : என ஒருவரி எழுத்‌ ன்‌. 
தால்‌ எழுதி இருந்தது. இதைக்‌ கண்ட உபாதி ந 
பேயால்‌ அறைபட்டவர்போல்‌ அயர்ந்து உட்கார்க்து கிட்‌. 
டார்‌. பிள்ளைகளை என்ன விஷயமோ என ல்க 
தார்கள்‌. தலைமை உபாத்தியாயர்‌ மற்றெல்லா வாதத்‌, 
யாயரையும்‌ வரவழைத்து இதைக்‌ காண்பித்தார்‌, I 
சந்தோஷ மனத்தினராய்‌, “(ஆ நான்‌ கண்டு பிடித்துவிட 
டேன்‌. இக்கடிதத்தை இங்கு வைத்தவனே இக்குற்றத்தை. 
செய்திருக்றோன்‌. இதை இழுதி வைத்‌ தவனை இதோ. 
கண்டுபிடித்து விடுறேன்‌. கண்டுபிடித்து ௮வனை என்ன 
பாடு படுத்துகிறேன்‌ பாருங்கள்‌ என இனம்‌ . மீறி 





இவ்விலாசழ்‌ எழு, இன கையெழு சதைக்‌ கொண்டு கண்டு ்‌ 
பிடித்‌தவிடுமிறேன்‌ எனப்‌ புகன்ற, பிள்ளைகளின்‌ ஓவ்‌ . 
ம்‌ கையெழ கை த. த்‌ சர்‌ 7 ்‌ 


மையை ௮ றியப்‌ பார்த்தார்‌. 
வர்‌ கையெழு த்தையும்‌ i வன்க டன 


அிதருக்கு. ருவன்‌ வமா ப்பன்‌ ௮௯ 


யாது ம கண்ட பிள்ளைகள்‌ எலல்யத்த 
மன தீதினர னார்கள்‌. 2. ்‌ i 






oY 
OM 
நச்‌ ச. 


1 மறுகாள்‌ : கல்விச்சாலை | கூடி 








வச்‌ ரவு தா 1 இதும்‌ க 1 அல்கு க AAAS பல 
படர்வது! பலி க அடு லு ப த்தன AN, 
த்‌ ர பத்‌ 7 . இடல்‌ தங்கச்‌ 
1 வய ்‌ 


(ப 
ட்‌ 1 
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க சிங்கத்‌, படித்துப்‌ பார்க்க அதில்‌ பினவருமாறு எழுதி 
வகி 


்‌ 99 த ணு தோட்டீஸ்‌ 


ய்‌ - தமிமுயாத்தொயர்‌ இராஜகோபால்‌ பிளளை அவர்க. 
ப ளுக்கு தெரிவிக்கும்‌ நேரட்டீஸ்‌ என்னவெனில்‌ : சேற்றய 

தினம்‌ நடந்த இரண்டு வெறுக்கத்தக்க காரியங்களும்‌ | 
ட - உம்மலேயே ஏற்பட்டன என்றறிர்கேன்‌. உம்மை யான்‌ 
. வேலைக்கு அருகரல்லவென்று கண்டித்ததைக்‌ காரணமாகக்‌ 


ப்ஆ 


கொண்டு நீர்‌ இப்பேர்ப்பட்ட கேவலமான காரியத்தை 














பி - செய்துவிட்டு ஒன்றும்‌ தரியாதவர்போல்‌ நீரே அதை 
ம வத்து விளக்கினீர்‌.. | அகையால்‌ நீர்‌ இன்னும்‌ ஒருவாரம்‌. 
ட சென்ற றதும்‌ உம்முடைய வேலையை விட்டுவிட வேண்டும்‌. 


1 இதுவே அறிக்கை. இலை சப்பற்றி மேல இகாரிகளுக்கும்‌ ள்‌ 
ட ர்க்கப்போகன்‌ே i ந 


NS 
ட டு இப்படிக்கு, 
ப தலமை உபாத்தியாயர்‌ ந: 


le ட மா ப சபாமனய அட்‌ ர 


ஆ, 


வ்‌ அதைப்‌ படி கீதுக | காட்டி, ள்ளைகளே ! ்‌ லு 
ந்தன போதித்து ரா ர்‌ 






eg தங்கள்‌ தண்‌ ர்‌ க 








14 எமகாதகன்‌ 





படவில்லை. ஆனால்‌ உங்களுக்கு யார்‌ இனி என்னைப்போல்‌ : ப 
அனபுடன தமிழ்‌ பாடங்கள்‌ போதித்துவருவார்‌ என ஏங்கு 





கிறேன்‌. வருகிறவர்‌ மனம்‌ கோணும்படி நீங்கள்‌ ee டு 
அதற்காக அவர்‌ உங்களைத்‌ தண்டிக்கப்போகறார்‌. யான்‌ 
உங்கள்‌ ஒவ்வொருவரையும்‌ எனன பிள்ளையைப்போல்‌. i 
நேசித்து வந்தால்‌, நீங்கள்‌ என்ன சொனனாலும்‌ என்ன ்‌ 
செய்தாலும்‌ கைஇண்டி அடிக்க  மனமில்லாதிருந்தது., ்‌ 
இனி யார்‌ உங்களை அப்படி நடத்துவார்கள்‌. உங்கள்‌ 
எல்லாரையும்‌ ஒருங்காக எங்கே பார்க்கப்‌ போடறேன்‌. 

- ஐயோ, யான்‌ நிரபராதியா யிருந்தும்‌, குற்றம்‌ செய்தவனாக 

எண்ணப்பட்டேன்‌. கடவுளுக்கு இவ்வுண்மை- விஷயம்‌ 

தெரியுமா தலால்‌ மீண்டும்‌ அவரே என்னை உங்கள்‌ முன்‌ 
கொணர்ந்து, கிடுவாரென நினைக்கிறேன்‌. இதுவரையில்‌ oe 
இருச்காற்போல்‌ நீங்கள்‌ இனியு மிருக்காமல்‌, எனக்குப்‌ பின்‌ oe 
- வரும்‌ உபாத்தியாயரிடம்‌, அன்பாயும்‌ அடக்கமாயுமிருங்கள்‌. ்‌ 
இஅவே உங்களை கான்‌ வேண்டிக்கொள்வது என கண்ணீர்‌ . 

கலங்கச்‌ சொல்லி முடித்தார்‌. பிள்ளைகளுக்கெல்லாம்‌ வருத்‌ ம்‌ 
கமாயிருக்தது. எல்லாரை விட தவமணிக்கு அதிகமன 
வருத்தமாயிருந்தது. கண்ணீரும்‌ விட்டுவிட்டான்‌. உபாத்தி 
யரயரை வேலையை விட்டு அகலாதிருக்கும்படி செய்ய . 
வேண்டுமென தவமணி ஓர யுக்திசெய்து. கொண்டிருந்தரன்‌. 












அத்தியாயம்‌—2 


காமத்தின்‌ கஷ்டம்‌. 


400) அள்‌ தவமணி, தலைமை. உபாத்இயாயர்‌. தன்‌ 

| பார்க்கும்படி, னயல்‌ பொட்டறோப்‌ 
Ara), ன்ற re டர காண்ட 
. தான்‌... ய ர ம்‌ 
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- தலைமை-உபாத்தியாயர்‌.--*அ௮அடே. தவமணி, ௮ங்கென்‌ 
னடா பார்ததுக்கொண்டிருக்கறாய? பாடவேளையில்‌ ஏனிங்கு 
கின்றுக்கெரண்டிருக்கனெறனை ? கையில்‌ வைக்திருப்பதுடன்‌ 
இங்கு வர?' 

தவமணி.-- ஒன்றுமில்லை ௪ ஸார்‌. இந்தப்‌ படம்‌ மிகவும்‌ 
அழகசயிருக்கறஅ. ஆதலால்‌ இதைச்‌ சற்றுப்‌ பார்த்தேன்‌. 
.... மன்னிக்கவும்‌? என சொல்லிக்கொண்டே அப்படத்தைத்‌ 


கன்‌ ஜேபியில்‌ மறைத்துக்கொண்டு மெல்ல கழுவ வரரம்‌ 


பித்கான. 
த-உபா.--4௮டே, கான்‌ கூப்பிடுனெறேன்‌, போன்‌ 
. மூயா. இங்கு வா” என்று அதட்டினா. தவமணி மிகுந்த 
பயந்தவன்போல்‌ நடுங்கிக்‌ கொண்டே அருகில்‌ வந்து 


நின்றான்‌. உபாத்தியாயர்‌. சட்டென அவன்‌ ஜேபியில்‌. 


கையைவிட்டு அப்படத்தை எடுத்துப்‌ பார்த்தார்‌. பார்த்த 
பம்‌ வாய்திறந்து பேசாமல்‌ அப்படதக்தையே உற்றுப்‌ 
பார்த்‌ துக்கொண்டு, சிரித்தவண்ணமாரயிருக்தார்‌. 


தவமணி. ஸார்‌, ய்‌ யான்‌ பாடத்‌ 


ள்‌ இற்கு போகவேண்டும்‌. 
௫ _த-உபா..-இரப்பா தவி, இரத அழயெ படம்‌ 
யாருடையது P இது எந்த மாதின்‌ உருவப்படம்‌ ? அல்லத 


1 இத்திரப்படத்தை புகைப்பட மெடுத்ததா? இது உனக்கு 


ஏது? யாருடையது? சொல்‌. 
oo 1? - தவமணி.--எங்கள்‌ விட ட்டிற்கு மூன்றாவது வீட்‌ ட்டில்‌ 
os ருரு புருஷனும்‌ பெண்ஜாதியும்‌ த்த 

கள்‌ அத்து மாதினுடைய | படம்‌ இது, ப ன 
1 ந ல்‌ ரர அச்சக ட ப்‌. | 





3 ET. ம்‌ 
1S வலப்‌ 
இ 
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சொன்னார்கள்‌. யான்‌ எங்கள்‌ வீட்டிற்கு மூன்றாவது: 
விட்டின்‌ முன்‌ புறத்தில்‌ ஒரு தணி அறையை வாடகைக்கு 
அவ்வீட்டாரிடம்‌ பேசி வாங்கிக்‌ கொடுத்தேன்‌. அவர்கள்‌ 
அவசரமாக வந்ததாலும்‌, இவ்வூரில்‌ வேறுயாரையும்‌ கெரி 
யாதவாகளாதலா லும்‌, அவாகள்‌ தற்சமயம்‌ அதிலிருக்கச்‌ 
சம்மதப்பட்டு இருக்கிறர்கள்‌. அர்த அம்மா என்மேல்‌ மிக. 
வும்‌ பிரிய முடையவள்‌. ஆகையால்‌ இப்படத்தை அவர்கள்‌ 
என்னிடம்‌ கொடுத்தார்கள்‌. . அதை நான அருமையாக 
என்னேரமும்‌ பார்த்‌ துக்கொண்டிருக்கிறேன்‌. 
தஃூஉபா-அவா்கள்‌ வந்து எத்தனை நாளாயிற்று? 
அந்தம்மாள்‌ புருஷன எனன வேலை செயகருர்‌ ? 
தவமணி---- இரண்டு மூன்று நாள்‌, ஏன்‌ ஒருவார த்திற்கு 
மேலாகிறது. புருஷன்‌ அலையில்‌ ஏதோ ஒருவேலையி 
லிருக்கிறார்‌. 
த-உபா.--இவர்கள்‌ கள்ளக்‌ காதலர்களாயிருக்கும்‌. 
அங்கிருந்‌ து இவ்வூருக்கு மறைந்துக்‌ கொண்டம்‌ ஓடி... 
வந்திருப்பார்களென நினைக்கிறேன்‌. 
தவ.அப்படி தான்‌ யானும்‌ நினைக்கிறேன்‌. அவர்கள்‌ . 
இருக்கும்‌ மாதிரியும்‌, கடக்கும்‌ ச க த பங 
அப்படி தான்‌ தெரிகிறது. ர. 
த-உபா.---8ீ அந்தம்மாளிடம்‌ கூச்சம ற்றுப்‌ வறன்‌ ்‌ 2 
தவ பேசுவேன்‌, அவர்கள்‌ ததத என்னைப்‌... 
பாவிக்கிறார்கள்‌. . 














மா அற்‌ எனக்கொரு. உபகாரம்‌. சீ. த 


ஒவ்வொரு வருப்பிறும்‌, .. ப 
மேல்‌. பகல்‌ ற நசன்‌ 
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தவமணி. -- என்ன ஸார்‌ அவ்வளவு தூரம்‌ சொல்லு. ப 

-. இறீர்கள்‌ ? தாங்கள்‌ என்ன சொன்னாலும்‌ அதன்படி நடக்‌ 

'இன்மேறன்‌. ப | 

த-உபா.- இந்தப்‌ படத்தைப்‌ பார்த்தது முதல்‌ என்‌ 

மனம்‌ மஹா சந்தோஷ மடைந்திருக்கறது. மேலும்‌ இப்‌ 

. பெண்ண. நான்‌ எங்கேயோ பார்த்திருக்கன்றாப்போல்‌ 

ம . இருக்கிறது. ஆகையால்‌ இப்பெண்ணைக்‌ தனியாகக்‌ கண்டு 

இல வார்த்தைகள்‌ பேசவேண்டும்‌. நீ என்னைப்‌ பற்றி, 

மிகப்‌ பெருமையாகவும்‌ ஈல்ல விதமாகவும்‌, அந்த மாதிடம்‌ 

- சொல்லி, அவளிடம்‌ நான்‌ வந்து பேச எப்போது 

ME சமயப்படும்‌, என விசாரிக்‌ அவா. இவ்வு தவி செய்‌. நீமிகுக்த. 

்‌ நல்ல. பையன்‌, என்று பேசிக்கொண்டே ஒரு. ரூபாய்‌ 
்‌ எடுத்தப்‌ பையன்‌ கையில்‌ கொடுத்‌ ர. ப்‌ 


தவமணி. _ வேண்டாம்‌ ஸார்‌. கான்‌ நாளைக்கு அந்தம்‌ 


மானை விசாரித்து வருகிறேன்‌ ்‌ 
த _ த-உபா...-இல்லை, நீ விசாரித்து வருவ தாடு; அவள 
a என்னைக்‌ தனியாய்‌ ட பார்க்க விரும்பா விட்டாலும்‌ நீ எப்படியா 






I ந Oo எ.து சொன்னாலும்‌ அவர்கள்‌ அதை கள்ள 
ல கூடிய வரையில்‌ oe 


து. விரும்பும்படி படியவைக்து ஏற்பாடு செய்யவேண்டும்‌. 
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த-உபா ஆனால்‌ இரந்த ஐந்து ரூபாயை அவளிடம்‌ 
கொடு. செலவுக்கு வைத்துக்‌ கொள்ளச்‌ சொல்‌. கட்டாயம்‌ 
நாளைக்கு வக்து சந்தோஷ சமாச்சாரம்‌ எனக்குச்‌ சொல்‌. 

தவன ஸார்‌, பிள்ளைகள்‌ சம்பள பணத்தை எடுத்து 
என்னிடம்‌ கொடுத்துவிட்டீர்களே, மேலதிகரரிக்குப்‌ பணம்‌ 
அனுப்புவதற்கு என்ன செய்வீர்‌ ? 

த-உடா.- ஓ, செவர்‌ மைண்ட்‌, (Never mind). அதைப்‌ 
பற்றி பரவாயில்லை, எங்களுக்குச்‌ சம்பளம்‌ வருகிற வரைக்‌ 
கும்‌ அதைச்‌ சமாளித்து வந்து பின்‌ சம்பள பணத்தில்‌ 
திருப்பிக்‌ கணக்கை ஒழுங்கு பண்ணிக்‌ கொள்வோம்‌. 

தவ.--சரி, சான்‌ போய்‌ வருகழேன ஸார்‌. 

த-உபா.--அமாம்‌. மறந்து விடாதே. நாளைக்கு உன்‌ 
வாயால்‌ ஈல்ல சமாச்சாரம்‌ வெளிப்படவேணும்‌. 

தவமணி | அப்படியே ஸார்‌ என்று தலையை அசைத்துக்‌ 
கொண்டே தன்‌ வகுப்பிற்கு சென்று விட்டான்‌. படம்‌ 
உபாத்தியாயரிடமே இருக்‌ அவிட்ட தால்‌ அடிக்கடி வேலையை 
விட்டுவிட்டு அப்படத்கையே பார்த்து மனம்‌ பூரித்து 
மனே ராஜ்யம்‌ பண்ணிக்‌ கொண்டிருக்தார்‌. 

மறுகாள்‌ தலைமை உபாத்தியாயர்‌ கல்விச்சாலைக்குச்‌ ப ்‌ 
இக்ரெமாகவே வந்து, வாயிற்‌ படியிலே சவமணியின்‌ : 
வரவுக்கு எதிர பார்த்தருந்தார்‌. i A 

தவமணி கல்விச்சாலைக்கு வந தா முதல்‌ படியில்‌ கால்‌. 
வைத்ததும்‌. உபாத்தியாயர்‌ தவமணி கையைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு, : தவமணி) சமாச்சாரம்‌ ட்ப கரயார்‌. ட்‌ 


சிக்கிரம்‌ செல்லு! என்றார்‌... | 
தவமணி பசக இவரை கொக்‌ ம்‌ ண 
ருந்தான்‌. வ ட 

| த-உடா. என்னப்பா 
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இந்தனையாக இருக்தேன்‌ , கனவு கூடக்‌ கண்டேன்‌. நீ 
சந்தோஷமான சமாச்சாரம்‌ சொல்லா விடில்‌ என்‌ இருதயம்‌ 
வெடித்து வீடும்‌ போலிருக்கிறது. எப்பொழுது வடியும்‌, 
எப்பொழுலு உன்னைப்‌ பார்க்கலாம்‌, எப்பொழுது சந்தோஷ 
சமாச்சாரம்‌ கேட்கலாம்‌, என்று இருக்தேன்‌. சீக்கிரம்‌ 
சொல்லு, காயா 2 பழமா? 

தவ.--௮தைப்‌ போய்‌ செரன்னேன்‌, கான்‌ சொன்‌ 
னேனா, ஊம்‌, சொன்ன தற்கு.. லம 
ப த-உபா.- அடே அகெல்லாம்‌ க்கை படிக்காதே,. 
சுருக்கமாய்‌ உடனே சொல்‌, ஈலமா---இல்லையா. 

தவமணி.--௮௮அ தான்‌ சொல்லுகிறேன்‌ சார்‌. நான்‌ 
போய்‌ சொன்னேன்‌. உங்களைப்‌ பற்றி செரன்னேன்‌. 
உங்கள்‌ குணத்தைப்‌ பற்றிச்‌ சொன்னேன்‌. 

த-உபா.--அடே, மறுபடியும்‌ பாரதம்‌ படிக்கிருயே. 
அதெல்லாம்‌ பின்னால்‌ சொல்‌, முன்‌ மூன்றெழுத்தால்‌ 
சொல்‌. பின்‌ விபசமாய்‌ சொல்லலாம்‌. 

தவ. ஸார்‌, அப்படி மிகவும்‌ அவசரமாய்‌ நான்‌ 
.. சொல்வது வழக்கமல்ல; எது ஒன்றையும்‌, விபரமாக, 
. ஆரம்ப முதல்‌ சொல்வதே என்‌ வழக்கம்‌. இப்படி என்னை 
... துரிதப்படுத்தினால்‌ இதற்குமேல்‌ என்னால்‌ ஒன்றும்‌ சொல்ல 
்‌.. முடியாது. 
.. தா௨பா..-௮ப்பா, என்ன கண்டிப்பாய்‌ சொல்‌ அகிறாயே, 
.. சரி உன்னிஷ்டம்‌, ஏதோ கூடிய வரைக்கு மரவது ருக்கி 
i சொல்‌, 


1 ie  தவனுகன்‌ சிங்கள்‌. சொன்னபடி அவள்‌ வீட்‌ ட்டிற்குப்‌ 
னேன்‌. உங்கள்‌ “அபிப்பிராயத்தைக்‌ சொன்னேன்‌. 
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த- ரட்ட அன தவமணி, அதைத்‌ தான்‌ முன்னா. 
சொல்லி விட்டாயே, இருப்பித்‌ திருப்பித்‌ சொன்னதையே 
சொல்ல ய, வேறு செய்தியைச்‌ சொல்லி மேடி. 

தவஃ.--இல்லை ஸார்‌, ஈடுவில்‌ நிறுத்தினபின்‌ றக 
பல்லவியிலிருக்து ஆரம்பித்தால்‌ தான்‌ அனுபல்லவி, சரணம்‌, 
அனுசரணம்‌; முதலிய நான்கு படிகளையும்‌ தவறின்றி முடிக 
கலாம்‌. நீங்கள்‌ நடுவில்‌ தடுத்து வருறெதால்‌ தான்‌ இவ்வளவு . 
காலம்‌ சென்றது இதைச்‌ சொல்லி முடிக்க. இங்கன. 
அவசாப்‌ படுகிறீர்களே, செய்தியைக்‌ ச! த க 
எப்படி யாவீர்களேச ? ்‌ 


த-உடா.-— எனன, காரியம்‌ கை கூடவில்லையா ? 


தவ.--இதற்குள்‌ தாங்கள்‌ அ௮,ச்தாமானத்திற்கு. வந்து. 
விடக்கூடாது. முற்றிலு மறிந்தபின்‌ முடிவுரை கூறுங்கள்‌... ள்‌ ்‌ 
நடுவில்‌ தடுக்கா திருந்தால்‌ சொல்லுகிறேன்‌. இல்லாவிடில்‌ ம்‌ 
நமது வார தட்‌ இதோடு முடிவு செய்து விடுவோம்‌. டர 

த-உபா--ஆ! தவமணி! சரி சரி உன்ளிஷ்டம்போல்‌ 
சொல்‌, நான டக்‌ ட 










முதலில்‌ கொஞ்சம்‌ பரவின பின்‌ ணு ம்‌ 
படும்‌ சமயம்‌ பார்த்து, a பார்க்க pp விஷ்‌ ்‌ 


இந்த. ஜந்து க்ப்‌ கொடுத்து இன்க்‌ கடந்த ௪ 


ட 


சா ழ்‌ க்‌ தற்‌ ரட்‌ அன்‌ | த அதிக காழிகை 


அமி ளவு Ne { i கரிம ச 
ஷ்‌ அய்‌. |, 
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டார்‌. என்‌ காதில்‌ மூக்கில்‌ இருந்ததை யெல்லாம்‌, இந்தப்‌ 
பாவிக்கு விற்றுச்‌ செலவழித்தேன்‌. இப்போது பரதேசி 
போலிருக்கிறேன்‌. : நானிருந்த வாழ்வு என்ன இப்போது 
இருக்கும்‌ சரகேடென்ன. எனக்கு இங்கிருகீகக்கூட பிரிய 
மில்லை. வேறு ஏதாவது ஒரு நல்ல விடமாய்‌ பார்த்துச்‌ சீராக 
இருக்துவிடலா மென்று கினைத்துக்கொண்டிருக்கறேன்‌. நீ 
இவ்வளவு தாரம்‌ உபாத்தியாயரைப்‌ பற்றி பெருமையாக 
சொல்‌ அறெதால்‌ அவரை வரச்சொல்‌. அதவும்‌ இன்று 
இரவே வரச்சொல்‌. அவரிடம்‌ நான்‌ பேசவேண்டும்‌. அவர்‌ 
அபிப்பிராயத்தைக்‌ தெரிந்‌ அகொள்ளவேண்டும்‌,”' என்முாள்‌. 
முதல்‌ முதல்‌ அவள்‌ கொஞ்சம்‌ கூட இதற்குச்‌ சம்மதிக்க 
வில்லை. கான்‌ அவ்வளவு அரங்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டதால்‌ 
்‌ ஒருவாறு சம்மதித்தாள்‌, என அடிப்பிடிகை பலமாகப்‌ 
ண்டி பேசினான்‌. 


ன 


| இது வரைக்கும்‌ ஆத்திரத்தை பெரும்‌ கஷ்டத்தோடு 
உ க்ளிக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்த தலைமை . உபாத்தியாயர்‌, 
oo “தம்பி தவமணி, நீ பொன்மணி, என்‌, கண்மணியடா. நீ 

கெட்டிக்காரன்‌; மிக நல்லவன்‌”? என சொல்லிக்‌ கொண்டே 
ல வச்‌ சேர்த்தும்‌ கட்டித்‌ தழுவிக்கொண்டார்‌. 








்‌ “தம்பி தவமணி உன்புத்திக்கு மெச்சனேன்‌. அமாம்‌! 
ன்னை அம்தமமாள்‌ வரச்சொன்னாளே, வீருப்பமாய்ச்‌ சொன்‌ 
ர? வெறுப்பாய்ச்‌ சொன்னாளா? இரவிற்கு நான்‌ , வம்‌ 
சந்தோஷமாய்ப்‌ பேசுவரளர? இல்லாவிட்டாலும்‌ கான்‌ 
சேரில்‌ பேகனால்‌ எல்லாம்‌ என்னிஷ்டம்போல்‌ செய்‌... 
்‌ எ்வேன்‌. : யான்‌. பச்ச. | ணிக்கு ரன்‌ 


ம 
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வாருங்கள்‌, கான்கூட அங்கு இருக்கேன்‌. சவறக்கூடாக, 
கட்டாயம்‌ வரவேண்டும்‌ ஸார்‌.?? ப i 


_ த-உபா-*இ, ஆ, என்னடா தவமணி, நான்‌ தக 
லேனே! இர சூரியன்‌ இப்பொழுதே ஒழிக்க இரன்‌ 
சூழ்க்தால்‌ மிக ஈல்லது.. இப்பொழுதே அங்குவர்து சேர்‌ 
வேன்‌. தவமணி, சரி இந்தா, இந்த ஐர்தரூபாயை நீ யெடுத்‌. 
தக்கொள்‌. போய்சொல்‌, சான்‌ பத்‌ அம்ணிக்குமேல்‌ உண்‌ 


1 


யாப்‌ பன்னிரண்டு மணிக்குள்‌ வருகிறேன்‌. ” ட. ; ட! 


ம்‌ 
ர்‌ 


தவ.--என்னா ஸார்‌, இப்படி பணத்தை வாரி. வாரி விடு 
இறீர்‌, எனக்கு வேண்டாம்‌ ரர்‌. நான்‌ என்ன அக்கரு. 
பிரமாதமான காரியம்‌ செய்‌ அவிட்ட. எனக்குப்‌ பணம்‌ 
வேண்டாம்‌ re ம்‌. ்‌ 


ஒன்‌. சயம்‌ ae உனது டக்கு 3 
சரி போகிறேன்‌ ஸார்‌”, எனச்‌ சொல்லிவிட்டு ட்‌ ்‌ 
மாறு. எண்ண “மிட்டுக்கொண்டு ந்தா 








தக்கபடி தண்டின்‌ துண்‌ து எண்‌ 
6 உபாத்தியாயரோ, எக்க னல்‌ 
தினராய்‌, வரப்‌ே பாறை, த கெ தரிக்க கெ 
என்னென்ன "வாங்க்கெரண்டு C IT 














ர... காமத்தின்‌ கஷ்டம்‌ 1 ததர 
பாக்கை வாய்நிறைய போட்டுக்கொண்டு, கையில்‌ பிடித்த 

.. வாக்கிங்‌ ஸ்டிக்குடனே வெகு அட்டகாசமாய்‌ இரவு பன்னி 

... ரண்டுமணிக்கு தான்‌ வரங்னெ பலவித மிட்டாய்‌ தினுசுகள, 

... புஷ்பம்‌, வாசனைத்‌ திரவியங்கள்‌ யெ இவைகளுடன்‌, ஒரு 

ம்‌ ணத வண்டியிலிருந்து தவமணி வீட்டினருகாமையில்‌ வந 
ப அன்களுர்‌, i 

்‌ . அங்கு தயாராய்‌ காத்திருந்த தவமணி ஓடிவநது 

கு கொடுத்து உபாத்தியாயரை அழைத்துக்கொண்டு 

- போய்‌ தனது வீட்டிற்கு மூன்றாவது விட்டின்‌ தெருப்புரம்‌ 


ர 


i தனியாக இருக்த ஒரு அறையைக்காட்டி, இதுதான்‌ ஸார்‌ 


பகவான்‌ இருக்கும்‌ அறை, என்று சொன்னான்‌. ரு... 
பத த-உப. ன்‌ தவமணி, கதவு சாத்தப்பட்‌ டிருக்கிறதே. i 













; மேலும்‌. உள்ளே வெளிச்சமில்ல்போல்‌ தெரிகிறது.” i 
ர. ம்‌ தவ. கதவு தரள்போடாமல்‌ சும்மாதான்‌ சாத்தப்‌. i ்‌ 
.. பட்டிருக்றெது. விளக்கு வைத்துதான்‌ இருந்தாள்‌. மணி. 
து; னிரண்டான தால்‌ ஒருவேளை சற்று அயராது படுத்திருப்‌ i 
ள்‌... கின்றுபோயிருக்கும்‌. நீங்கள்‌ வட்‌ தால்‌ தேமே கா ்‌ ட 
சொன்னாள்‌. நீங்கள்‌ உள்ளே போங்கள்‌ ஸார்‌” நான்‌ uh 


ல்‌ கள்‌, | ட ்‌ a 


| தில்‌ தல்வர்‌, சாமான்க ்‌ 5 
கால. ணக வசால்‌! அவ்வறைக்‌ 
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வ என்டன உட்‌. ண்டு கான்‌ ரத்ன டுத்‌ ச சதை 
கழ்‌ வைத்துவிட்டு, “பெண்ணே! பெண்ணே? என கூவினார்‌... ப 
பதில்‌ இல்லை. நான்‌ தான்‌ உபாத்‌இயாயர்‌ வச்திருக்றேன்‌. 
8 வரய்த்திற்க்து ஒரு வார்த்தை சொல்‌, என்று சொன்னார்‌... 

் பதில்‌ வந்தபாடில்லை, பெண்ணே, என்ன அங்குகரயோ ?2 
ஈீ எங்கே யிருக்கிறாய்‌? எனத்‌ தடவிக்கொண்டே போனா. . 
முனபோல்‌ கையில்‌ மிருதுலான மயிர்‌ கட்டுப்படவே, அது 
தலைமயிரா யிருக்குமென்‌ றெண்ணி, “பெண்ணே, கீ கட்டில்‌ 
மேல்‌ ப்டுத்நிருக்றொயோ ? எழுக்து உட்கார்‌. லெ சமாசாரம்‌ 
பேசவேண்டும்‌. ஆசையும்‌ அழகுமுள்ள பெண்ணே?” என ச. 
சொல்லிக்கொண்டே சற்றுக்‌ கட்டி தீதழுவினார்‌. பட்டென்று 
சன கணுக்காலில்‌ ஒரு கட்டையால்‌ நட எலல ட ்‌ 
கால்‌ ஓரேவலி யெடுத்தது. இருந்தாலும்‌ வலியை அப்‌ 
| படியே அமுக்கி மூச்சுக்கூட விடாமல்‌ சமாளி க்‌ (அக்கொண்டு... 









“பெண்ணே எழுந்திரு” என கொஞ்சம்‌ கெருங்கார்‌. சப்‌.” 
டென்று மறுபடியும்‌ இரண்டு காலிலும்‌. முன்போல்‌ அடி. ்‌ 
படவே, “அப்பர, இது என்ன இப்படி என்காலில்‌ அடிபட. 
odie அதாலத்‌ த ie தில க்ப்‌ என. ர ட்டர்‌ 


தார்‌. உடனே தன ல்‌ ஏகோ உ ட. 


தாஜ்‌, எ ம்‌ ரப்ரி கட்டைக்கெ 
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லில்லை. அப்படியே ஒரு கால்மணீசேரம்‌ கூச்கப்யில்‌ தில்லா 

மல்‌ விழுக்துடந்தார்‌. உபாத்தியாயர்‌ பர்டு எமதண்டனை 

அனுபவித்தவர்போல்‌ இருக்கிறொர்‌, பின ஒருவா சற்று 

ஸ்மரனையுண்டா௫, கான்‌ பட்ட அவஸ்தையை எண்ணிப்‌ 
பார்த்தார்‌. ஐயோ! காமென்ன இன்று இப்போப்பட்ட | 
... அவதிக்‌ குள்ளானோம்‌. தலைமயிரைப்‌ பிடித்து நம்மை இப்‌ 
ல்‌ படி சுற்றி. மேலெல்லாம்‌ ரணக்காயமாகும்படி. அடித்தது 
யார்‌? ஒருவேளை இவ்வறையில்‌ ஏதாவது இருந்து இப்படி 

தம்மை ஹிம்ஸைக்குள்ளாகயே கதா; அல்லது தவமணி 
- சொன்ன பெண்பிள்ளை சான்‌ இப்படிச்‌ செய்தாளோ? ௮ல்‌ 

லது அவள்‌ ஏவலால்‌ வேறு யாராவது செய்தார்களேச? 
.. அல்ல அவளை நாடிவந்த வேறு யெவனாவது. இப்படி 
க செய்தானே? அவள்‌ புருஷன நாம்வருவஅ தெரித்து இங்கு 
. ஒளித்திருக்து இப்படி ஈம்மை அங்கப்பங்கம்‌ செய்தானே? 
ல அன்று தவமணிதான இப்படி செய்யும்படி எற்பாடு செய்து 
வைத்திருந்து கம்மை அவதிப்பட வைத்தானோ? அப்படி 
 இனுக்கா. அ. அவனும்‌ இவ்விஷயத்தில்‌ ஏமாக்து போயிருப்‌ 
யான்‌. ஜயோ, என உடலெ லல்லரம்‌ வலிக்ன்றதே, மூச்சு 
விட முடியவில்லையே. ௮து எனன மனிதனால்‌ செய்யப்‌ : 
மட்ட காரியமரயில்லையே, பேய்‌ அல்லது இராக்ஷத செய்‌ . 
கையா யிருக்றெ த. என்‌ ஜன்மத்திலும்‌ இப்பேர்ப்பட்ட 
த [த்தை அடைக்‌ ்‌ ததிலலையே, இனி என்னாயுள்‌ முடியும்‌ 
ல்‌ இச்‌ சம்பவத்‌ இன்‌ ஞாபகம்‌ மறவாதே. பெண்‌ 
ன்‌. பயன்‌. இதுதானோ! ்‌ படத்தைக்கண்டு யான்‌ 
தசையின்‌ . எல்‌, | ன ட்டு ரத்த பத த்‌ ன டல்‌ 1 




























மு I வ 


பட்டுக்‌ கொண்டிருக்‌ ச சமய த்தில்‌ மறுபடியும்‌ ப 
சிறிது சப்தம்‌ இளம்பியது. உபாத்தியாயர்‌ உடல்‌ கடுகடு, I 
திலடைர்‌ ௮, இதோடு தப்பினால்‌. போதுமென ணன! 
மஹா பயம்கொண்டு வெளியிலோட எழுந்தார்‌. அலல்‌ 
எழுந்திருக்க முடியாமல்‌ தொப்பென விழுந்தார்‌. அச்‌ ர்‌ 
சமயம்‌ பழைய சப்தம்‌ உண்டாக, உயிர்‌ உடலை விட்‌ 
டுப்‌ போனவர்போல்‌ மெய்விலாச்து, த இ 
மெல்ல தகர்ந்து கதவண்டைவந்து கதவைத்‌ திறந்தார்‌, 
பாவம்‌, கதவு இறக்கமுடியவில்லை. வெளியில்‌. தாள்போடம்‌ . 
| பட்டிருந்தது. ஈன்‌ செய்வார்‌ உபாத்தியாயா? யார்‌ ன்‌ கத 
... வைத்‌ தாள்போட்டுவிட்டது? தவமணி வெளிக்குறட்டில்‌ 
.... இருந்தானே, அவனை யாராவது ஹிம்ஸைப்படுத்திவிட்டு 
ர கதவைத்‌ கரளிட்டு விட்டார்களோ? அல்லது தவமணி 
ri தான்‌ தாளிட்டு விட்டானோ? என்‌ செய்வது? இங்கிருந்தால்‌ ்‌ 
மீதி இருக்கும்‌ உயிர்‌ போய்விடும்‌ - போலிருக்றே? த. அம்‌ 
ஆண்டவனே! இது உனக்குத்‌ தர்மமா? என்று எண்ணும்‌ 





சமயம்‌. மறுபடியும்‌ சப்தம்‌ உண்டாறைதைக்‌ கேட்டு 
க்கொண்டு வாறும்‌! தய தட்‌ த்ர 















ட்‌. யான்‌. வீ டிக்கும்‌ ல்‌ பு i 
(இப்பொழு து உபாத்தியாயர்‌ மனதில்‌ என்ன. 
இருப்பாரென்று வாசக ஈண்பரே . யூத்‌ க்‌ அப்‌ 


வ போய்லிடா 








வில என்து காமத்தின்‌ கஷ்டம்‌ 27 


ல டது 


ர்க ்த நான்‌ படவேணும்‌? உனக்குப்‌ புண்ணியமா... 
1 யிருக்கும்‌, உடனே கதவைத்‌ இறக்துவிடு, எனறார்‌. 

த தவ.--டகொஞ்சமிருங்கள்‌ ஸார்‌. என்ன சமாச்சாரம்‌? 
நான்‌ யாராவது இரண்டு மனிதர்களை அழைத்து வரு 


.... ஜேன்‌, என்னால்‌ இறக்கமுடியாத.”' | 
ட்‌ ப த-உபா. துமே அப்பா தவமணி. உன்னால்‌ இறக்க 
ட்‌ முடியாதா 5 2 கதவையார்‌ Td ? ஏன்‌ இர ண்டு 


| பேரை அழை த்து வருகிறாய்‌ 7” | 
்‌ 3 தவ.--ககவை நான்‌ தான்‌ சரிப்‌ அலைல்‌ . 
i இறப்பது மாத்திரம்‌ இரண்டுபேரை சாக்ஷி வைத்துக்‌ | 
இரக? கான்‌ இறக்கவேண்டும்‌. 





௫ வேண்டும்‌ ! 2 நான்‌ உன பேச்சைக்‌ வழா பட்ட அவஸ்தை I 
ன்‌ போகம்‌. உடனே . கதவைத்‌ திறநதவிடு. ட்‌ 
1 ர ளி தவ. “கதவைக்‌ இறக்கும்‌ விஷயம்‌ தான்‌ சந்தேகத்தி ஸ்‌ 

ரக்த ஸார்‌. இரண்டுபேரைச்‌ சாக்ஷிவை த்‌ அக்கொண்டு 
அள்‌ ன்ட்‌! 







i ஜனனி ஸ்ற சான. ந்‌ ட்‌ 


1027 ம அம்‌ நீர்‌ ப்ட்‌ ங்‌ ஏன்‌ ்‌ ன்‌. 
பவேண்டும்‌.” ரு 








தவ. 6 இம்‌. அப்படிதான்‌ எண்ணவே ண்டும்‌.” த. ள்‌ 

த-உபா.--நீ ஏன்‌ இவ்விதம்‌ என்னைக்‌ கஷ்டப்படுத்த 
னாய்‌ 2? உன்‌ வஞ்சக எண்ணம்‌ இப்படியா முடிக்கது 2. நீ 
சொன்னதெல்லாம்‌ பொய்தானா? oo 

தவ பொய்யோ மெய்யோ நீரே தெரிந்துக்‌ ட 
ளும்‌. 







க 


_ த-உபா..-பெண்ணென்றென்னை சொல்லி அழை க்கு ட 
வந்தது பொய்‌ வார்த்தைகானே? த 
தவ-—௮தை நீர்‌ இன்னும்‌ தெரிந்துக்‌ கொள்ள OO 
வில்லையா 2 i 5 
த-உபா-- இப்போது அறிந்தேன்‌. உள்ளே பெண்‌ . ள்‌ 
ணென்பது இல்லை அனால்‌ இங்கு உள்‌ ஈடந்த சமாச்சாரம்‌ 
உனக்குத்‌ தெரியுமா ? ப 





தண பர்த்‌ Q சரி4அக்கொண்டேன்‌ ? 








யார 2 





i: தவ. அதைக்‌ கொஞ்சம்‌ சாழிகைக்குள்‌ சே a 
அக்கொள்வீர்‌. 4. 





த-உபா.--சரி, அன்‌ னு க தட்‌ 
ளரக்கனாய்‌ ?. கு. ரு. 






தபா - சி்‌ உன்னுடன்‌ ன்னும்‌ | 


- முடியவில்லை. இங்கே ்‌ இரு 
த்‌ சற நீ. கத 


1 








it EE 
ள்‌ 








காமத்தின்‌ கஷ்டம்‌ கம்‌ 


நாழிகை சென்றாவது இரண்டு மூன்றுபோ்‌ சாக்ஷிகளைக்‌ 
கொணர்ந்து அவர்களிடம்‌ நீர்‌. இங்கு வந்த விபரங்களை 
யெல்லாம்‌ சொல்லிய பின்‌ தான்‌ உம்மைத்‌ இறக்துவிடுவேன்‌. 
த-உப, -எதற்காக சாக்ஷிகள்‌ ? நான என்ன நிபந்தனைக்‌ 
 குட்படவேண்டும்‌? உன அ அபிப்பிராயத்தின்‌ அர்த்தம்‌ தான 
எனன! விபரமாய்‌ சிக்கிரம்‌ சொல்‌, என அஆத்திரத்தடன 
கேட்டார்‌, ஏனடா என்னை இப்படி அ௮வமானப்படுத்தப்‌. 


பார்க்கிறாய்‌ ரி 
ன்‌ .. தவ.--ஐயா தலைமை உபாத்தியாயரே ! உம்மை ஏன்‌. 
ட நான்‌ இப்படிச்‌ செய்தேனென்று உமக்குத்‌ தெரியவில்லை. 
... போலிருக்றெஅ, சான்‌ சொல்றேன்‌ கேளும்‌. கீர்‌ வீணாக 


ய 


எ அது விஹிது மீது ட பம்‌ பற அவரை வேலையி 


கூடாது பாபம்‌, அவர்‌ யாதொரு லட்டு ததத 


ட்ட ஆகையால்‌, அவரைப்‌ பள்‌ ள்ளிக்கூடத்‌ இிலிருக்து நீக்குவது. 
A  அகாதகாரியம்‌. ஆகையால்‌ நீர்‌ காளையே உமது உத்தரவை 
்‌ “மீட்டுக்கொண்டு, கல்விச்சாலை பிள்ளைகளும்‌ உபாத்தியாயர்‌ oo 
களும்‌ அறிய, அவர்மீது பிசகு இல்லை எனறும்‌, எட்டப்‌ ட. 
1 பத்தன்‌ நீக்கப்‌ போவதில்லை ' என்றும்‌... 
ஜி os . இதற்கு ஒத்‌.தக்கொள்ளரமற்‌ I 
மை களிப்ப எனக்கஷ்ட.மில்லை. கட 
ப (இதைக்கேட்டு, மனம்‌ இடுக்கிட்டு, கொஞ்சம்‌ ட்‌ ்‌ 


& 4 


ரமல்‌ மெள ன்‌ த, அச்சன்‌ ர்‌ 

















90. I எமகாதகன்‌. 


அவரேதான்‌ அக்கரரியத்தைச்‌ செய்திருக்கவேண்டும்‌, ஆகை 


்‌்‌ மில்லை. அல்லு ண்ணு எனக்கு க வது ட்‌ 
லிருக்கிறது. உடனே கதவைக்‌ இறந்துவிடு. பட்‌ 


வேண்டும்‌. நீர்‌ காளை. காலையில்‌ A 
அம்‌. அப்‌ க்காக. த்‌ 



















தவ.-செய்தவரை கான்‌ பு ப சொல்லமாட்‌. 
டேன்‌. பின உமக்குத்தானே தெரியவரும்‌. நீர்‌ எனத. ர்‌ 
எஏற்பாட்டிற்கு ஒத்துக்கொள்கறீரா இல்லையா ? . ட 


த-உப.-சீ செய்‌ தவர்களைச்‌ சொல்ல க த இ ்‌ 


யால்‌ நான்‌ அவரை வேலையில்‌ வைத்திருக்கமுடியாது. 
தவ. எந்தக்‌ எப்படி ஆனலும்‌ ஆகட்டும்‌. 
தமிழுபாத்தியாயரை நீர்‌ வேலையிலிருந்து நிக்குவதில்லை I 
என்௮ ஒத்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. இல்லாவிடில்‌ நீர்‌ ண்டு 
குள்ளரகவேதான்‌ இருக்கவேண்டும்‌ ஒரு வேளை நாள்‌. 
கணக்காக இருக்தாலுமிருக்கலாம்‌, உம்மால்‌ ஆனை த நீம்‌. a 
வருவதில்‌ கர்‌ 


வ்‌ சொன்ன தற்கு இணங்கும்‌. இல்லாகி! 


தா! 1, சரி, காளே உன்னிஷ்டம்போல்‌ செய 
கிரரிறேன்‌,. த வ்‌ ல்‌, | 


கான்‌ ஒரு கடிதம்‌ A 








காமத்தின்‌ தை ச க்‌ 


யான்‌ சொல்வதில்‌ சிறிதும்‌ தவறமாட்டேன. . இதற்காகக்‌ 
. கொஞ்சங்கூட நான்‌ அச்சப்படவும்‌ மாட்டேன்‌. 


த-உபாசரி, என்னை வெளியில்‌ இறந்துவிடு. பின்‌ 
தட பன்னலாம்‌. 8 கொடுக்கும்‌ கடிதத்தை இவ்‌ 
 விருட்டில்‌ எப்படி படித்து கையெழுத்திடுவ து? | 
....... தவ. நீர்‌ கடிதத்தில்‌ கையெழுத்திடாமல்‌ உம்மை ப 
.. வெளியில்விட எனக்கிஷ்டமில்லை. நீர்‌ கடிதத்தை உளளிருக்த 
படியே படித்து கையெழுத்திட. ஏற்பாடு செய்றேன்‌. 
: உம்மை வெளியில்‌ விட்டுவிட்டு கேட்டுக்கொண்டிருக்கும்‌ 
வது மூடனல்ல யான நீர்‌ கையெழுத்துப்‌ போடும்‌ 
- என்று: சொல்லிக்கொண்டே அவ்வறையின்‌ சுவற்றிலிருக்த | 
ஒரு சிறு சாளரத்தில்‌ ஒரு விளக்கையும்‌ கடிதத்தையும்‌ வைத்‌ 
தான்‌. உபாத்தியாயர்‌ ப்ட்‌ தத்தை எடுத்த அவ்விளக்கு 
வெளிச்ச வாசித்தார்‌. அதிலிருந்த காவது:-- 
்‌ EN யான்‌ ஒரு பெண்ணின்‌ படஜ்‌ை தக்‌ கண்டு அசைப்பட்டு 
- தவமணிபிடம்‌ சொல்லி ஏற்பாடுசெய்த அப்பெண்ணின்‌ 
வீ பது போனேன்‌. அப்பெண்ணுக்குரிக்தோர்‌ என்னை 
| மி tito எ நான்‌. ப்ள 







57 ப ரக லு றிட. பெண்‌ க்குரித்தோர்‌ இசைப்‌ 
ப த்கை தத்த அதற்கு நான்‌ ச 








யா்‌ கி 


| 7 2 டம்‌ ATE a} 13 பற ரதி 
ச்‌ த்‌ 4 





82 எமகாதகன்‌ ர ப்‌ 


'தாஉபா.--அமாம்‌, கையெழுத்இட்டுக்‌ சொடித்துலிட்‌ 
டால்‌ நீ அதை நாளைக்கு வெளிப்படு த்திவிடில்‌ ௭ எ 
பெரும்‌ ப ட முடியும்‌. ல்‌ 








தவ. _ நான அப்படிச்‌ செய்யமாட்டேன்‌. உமது 
வார்த்தையின்படி நீர்‌ தமிழ்‌ உபாத்தியாயரை வேலையி 
லிருந்து நீக்காதிருக்க ஏற்பாடு செய்துவிடும்‌. நீர்‌ காளை 
காலையில்‌ அப்படிச்‌ செய்யாவிடில்‌, காளை நகரி 





சமாச்சாரம்‌ வெளியாய்விடும்‌. இத உண்மையான வார த்தை. 
நீர்‌ கையெழுத்துப்பேசட்டு தருகிறிரா இல்லையா? நான்‌ 
போகவேண்டும்‌, ஆக்கம்‌ வருகிறது இ. oe a 








த-உப டா. _ சரி என்று, வேறு வழி இல்லமல்‌... கை ப 
யெழுச்அப்போட்டு, வெளியில்‌ கொடுக்‌ அவிட்டார்‌. ்‌ சன 


ராரா காக மண்தான்‌, 
தவ 


கொணர்ந்‌ ச சாமான்‌ காயும்‌, 












க்‌ ்‌ 


ய்‌ SrA 


டட ர்‌ வார்த்தை வடத்தை 


ரட்‌, இவைகள்‌ ள்‌ ர்க ட - ட 





வேன்‌. ்‌ 
ர்‌ சர்‌, 





ர்‌ 


ப பம அணி 1 


த்‌ 





தட்‌ 


ப்‌ தின்‌ எழத்‌ i 33 
கொண்டிருக்கும்‌ சமயம்‌, அவ்வுருவம்‌ கன்னை நோக்கி வருவ 
தைக்கண்டு, தேகம்‌ அவருக்கு உதரலெடு தீதுக்கொண்ட அ. 
வாய்‌ பேசமுடியாமல்‌, தஇுவ--ம-ுணி கதவு திற. என்று 


பயத்தால்‌ உளறினா்‌. தவமணி அப்பொழுதுதான்‌ கதவை | 
மெள்ள இறக்தான்‌. சரியாய்‌ திறப்பதற்கு முன்‌, உபர த்தி. 


யாயர்‌ தானே கதவைத்‌ தள்ளிக்கொண்டு, தொப்பென்று 
வெளிவமர்‌அ விழுந்தார்‌. விழுந்தெழுந்து பார்க்க தவமணி. 
யுடன்‌ இரண்டு நபர்‌ நின்றிருப்பதைக்‌ கண்டு, தன்‌ அலங்‌ 
கோலத்தை அவர்கள்‌ பார்தீதிருப்பராக ன்‌ அச்சப்‌ 


படலானூ்‌ உபாத்தியாயர்‌. 


- தவ.--ஸார்‌, நீங்கள்‌ த ர்வவ்தம்‌. அச்சப்பட. 
. வேண்டாம்‌. நீங்கள்‌ சொன்னபடி நடச்துகொண்டால்‌, 


oY உமது சமாச்சாரத்தை, இவர்கள அணுவளவு கூட, வெளி 


விடமாட்டார்கள்‌. நீங்கள்‌ சொன்னது தவறினால்‌ தான 


... இவர்களுடைய வாய்‌ இதைப்பற்றி விளம்பரப்படுக்தும்‌. 


த-உபா.-- சரி, எப்படியாவதுபோ, என்னைவிடு, . நான்‌ ம 


வ்வலாம்‌. ஸார்‌, ப 





4 எமகாதகன்‌ 


பாம்புபோல்‌ பெருமூச்சை வெளிவிட்டு சீறிக்கொண்டு 
வாய்பேசாமல்‌ போக அடி i வைத்தார்‌ உபரத்தி 
யாயர்‌. 

தவஸார்‌, அறையிலுள்ளதைப்‌ பாருங்கள்‌, என 
சொல்லிக்கொண்டே கதவைக்‌ திறந்து விளக்கு வெளிச்சத்‌ 
தைக காண்பித்தான்‌. வலிக்கட்டாயத்தின்‌ பேரில்‌ உபாத்தி 
பாயா சற்று திரும்பிப்‌ பார்த்தார்‌. ஆ; அங்கொரு காட்‌ 
சியைக்‌ கண்டார்‌, என்ன காட்சி, ஆ, ௮௮ ஒரு கழுதை! 

இதுதான்‌ நம்மை இவ்வளவு ஹிம்ஸைக்குள்ளாக்‌ 
இயது என எண்ணிக்கொண்டு, தவமணியின்மேல்‌ மகர 
கோபமும்‌, வருத்தமும்‌ அடைந்து, வாய்பேசாமல்‌, கழி 
றங்‌, கொஞ்சதூரம்‌ சென்று ஒரு வண்டியேறி தன்‌ 
விடடைந்‌ தரர்‌. 

தவமணி, அறையினுள்ளிருக்த உபாத்தியாயர்‌ வைத்‌ 
அப்போன பொருளையும்‌, அங்கவஸ்திரத்தையும்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்டு, கழுதையை வெளியில்‌ அரத்திவிட்டு, தனக்கு 
இன்று இரந்த கழுதை செய்த பேருபகரரம்‌ மிக பலனைத்‌ 
தந்தது என அகமகழ்வுகொண்டு சென்றான்‌. 

மறுசாள்‌ தலைமை உபரத்தியாயா, கல்விச்சாலைக்குச்‌ 
சென்றார்‌. ஈமது தவமணியைக்‌ கண்டதும்‌ கோபம்‌ கட்டுக்‌ 
 கடங்காது கிளம்பியது. இருக்தாலும்‌ அதைமிறவிடுதல்‌ _ 

டி 

தனக்குக்‌ கெடுதியாக முடியுமென்‌ றெண்ணி, பேசாமல்‌ 
அதை அடக்கிக்கொண்டு, த்தம்‌ ச அவகர்ப்படு க்‌ We 
விடுவானென்‌ றெண்ணி, உடனே அவ்‌ | i 
தமிழுபாதீதியாயா மேல்‌ குற்றமில்லை ' 
அறியச்‌ சொல்லிவிட்டு அவர்‌ உத்திரவிட்டகை னின்‌ 
தவமணியும்‌ ' தான சொன்ன டி 





நீ ்‌ ந்த்‌ 


வரங்கிக்கொண்டார. 








அத்‌ தியாயம்‌--8. 


சிலலரைச்‌ சேஷ்டை: 'எமகாதகன்‌' என்ற பட்டம்‌ 


ன டட சென்று கவனிக்கன்‌ கல்விச்சாலையில்‌ 

. . யாதொரு விசேஷமும்‌ சடைபெறவில்லை. எல்லாம்‌ 
ஒழுங்காக நடைப்பெற்று வருகின்றன. ஒருநாள்‌ பளளிக்‌ 
கூடப்‌ பிள்ளைகள்‌. விளையாடுமிடக்தில்‌ பசங்கள்‌ பலவித 
விவாதம்‌ செய்து கொண்டு, ஒவ்வொருவனும்‌ தான்‌ தான்‌ 
சாமர்த்தியமான காரியங்கள்‌ செய்வதில்‌ மகா கெட்டிக்‌ 
காரன்‌ எனப்‌ பெருமை பே௫ிக்கொண்டிருக்த சமயம்‌, தவ 
மணி அவ்விடம்‌ வந்து தானும்‌ லெ அபூர்வ காரியம்‌ 
செய்வதாகச்‌ சொன்னான்‌. பிள்ளைகள்‌ ௮௮ எனன காரியம்‌ 
என 


வ.-—-நான செய்யய்படும்‌ காரியங்கள்‌ மூன்று. ம்‌ 
தீ த nj 
மூன்று காரியமும்‌, வெகு ஆச்சரியமான தும்‌ கஷ்டமான 


தும்‌, வெறு யாவரும்‌ செய்யமுடியாத. தமானவை. அப்‌ 
படிப்பட்ட கரரியங்கள்‌ யான்‌ செய்கிறேன்‌. 


நச்‌ 


ள்‌ பிள்ளைகள்‌. அவை யென்ன அதிசய செயல்கள்‌ 8 
என்னென்ன சொல்‌ (க 


து தவை! பன்‌ மார்பால்‌ கல்லை டை யன்‌ 
| 2. ஒரு அடியில்‌ தேங்காய்‌ உடைப்பேன்‌. 
| அரு இரு கண்ணையும்‌ மூடிக்கொண்டு ஒரு 
காரியம்‌ செ ன்‌. ஆனால்‌ இரு கண்ணையும்‌ இறந்து 
..... கொண்டு வேறு யாவராலும்‌ நான்‌ பசய்ய அ த காரி. 
ட்‌ டக தை த. செய்யமுடியா ௮. | 
பிள்ளைகள்‌ இதைக்‌ கேட்டுக்‌ கெக்கொலியிட்டு ௧௨ 
மணியைக்‌. ! செய்தார்கள்‌. எங்கே, ந மார்பால்‌. 0 கல்லை 








(தவ 


1 
74 


வ 


அதாவது: ஒரு அடியில்‌ தேங்காயை உடைக்றெத, நீ 


நீ மார்பால்‌  கல்லுடைக்க முடியா. தென்ற. 





8 எமகாதகன்‌ | 1 | \ ்‌ / 1 ப 2 
உடைக்கிறே னென்று சொன்னாயே, அதை. த 
திரம்‌ நீ செய்துவிடு பார்ப்போம்‌. மீதி இருப்பவைகளை— ்‌ 


1 
FS 
2 ரிந்‌ 


கண்ணை மூடிக்கொண்டு செய்யும்‌ காரியத்தை நாங்கள்‌ ்‌ 
கண்ணை த்‌ இறக்துக்‌ கொண்டு செய்ய முடியாதது நாங்கள்‌ 
செய்றோம்‌. அட தவமணி, நீ சுத்தப்‌ பயித்தியக்காரன்‌, ர 
எங்கே நீ செய்‌ பார்ப்போம்‌ என்றார்கள்‌. ப ்‌ | 


தவ. மார்பரல்‌ கற்கள்‌ உடைக்கிறேன்‌. அனால்‌ ௩ நான்‌ 
குப்புறப்‌ படுத்து மார்பால்‌ கல்லை யுடைக்கும்‌ பொழுஅ, 
உணவுக்காக என முதுகின்‌. பேரில்‌ யாராவது ஒருவன்‌ | 
உட்காரவேண்டும்‌. உடைக்றெ வரைக்கும்‌ எழுந்திருக்கப்‌ 
படாது. அப்படிக்‌ செய்கி ற்‌ தாயிருக்‌ தால்‌ நான மார்பால்‌ ட 
கல்லை உடைக்கிறேன்‌. இதற்காக ரூபாய்‌ ஐந்து பக்‌.சயம்‌ 
.. கட்டுகிறேன்‌. கானுடைக்கா விட்டால்‌ ர. எடுத்‌. அக்‌. க்‌. ச்‌ 
கொள்ளலாம்‌ என்றான. ்‌ 










ப மிள்ளைகளில்‌ தண்டபாணி என்பவன்‌, தவமணி; டட 
னப்‌ ஐந்து பந்தயம்‌ கட்டுகிறேன்‌. ்‌ 
- யெடுதீலுக்‌ கொள. அந்தக்‌ கல்லை. இரண்டாக தர்‌ 2 
போதும்‌: இல்லாவிடின்‌ உன்‌ ஜந்து ரூபாயை நான்‌ எ 


ரப அனர்‌ என்றுன்‌... சரி. என்று. தவமக 
ட ரன. ்‌ 








| லபக்‌ சேஷ்டை 7 


. கண்ணைச்‌ திறந்துக்‌ கொண்டு செய்றேன்‌, என்ற ஐது 
ரூபாய்‌ பந்தயம்‌ கட்டினான்‌. ஆக மொத்தம்‌ ரூபாய ர 
னைந்து பந்தயம்‌ கட்டிக்‌ கொண்டார்கள்‌, 

தவமணி இரண்டு முழு செங்கல்களைக்‌ கீழடுக்கி 
வைத்தவிட்டு, அவைகளின்‌ மேல்‌ மார்பு பொருக்தும்படி 
குப்புறப்‌ படுத்துக்‌ கொண்டு, தன்‌ முஅதின்‌ மேல்‌ ஓருவனை 


உட்காரச்‌ சொன்னான்‌. பச்தயம்‌ கட்டின கண்டபாணி 


. யென்பவனே முன்னுக்கு வத்து, நானே உட்காருகிறே 
ட னென்ன தவமணியின்‌ முதுகின்மேல்‌, அவன்‌ தலைப்‌ புறத்‌ 
. தைப்‌ பார்த்தாற்போல்‌, உட்கரரக்துக்‌ கொண்டான்‌. 


- தவமணி அவனிடம்‌ : கான்‌ கல்லை உடைக்கும்‌ வரையில்‌ நீ . 

- ஏழுக்திருக்கக்‌ கூடாது. நீ எழுக அ விட்டால்‌ ல உடைப்‌ 
.... பது எனக்குக்‌ கஷ்டமாக முடியும்‌ என்றுரைக்க, சரி என . 
.. மேலுட்கார்க்கவன்‌ ஒத்துக்கொண்டான்‌. தவமணி கொஞ்சு 


மேம்‌ மூச்சுப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு கண்ணை முடினபடி 
... இருக்கான்‌. பிள்ளைகளெல்லாம்‌ இவன்‌ கல்லை உடைக்கப்‌ 








அ. தண்டபாணியின்‌ முதுகில்‌ தவமணி காலை மடக்கி 


ட்ட போற ல்‌ று இவனையே கூர்மையாக கவனி த்துக்‌ 1 
கொண்டிருக்‌ தார்கள்‌. இடீரென பட்டு, பட்டு, பட்டு i 


இகாலால்‌ சரமாரியாய்‌ உதைத்தான. "உட்கார்ந்திருந்த. 
2 டார்‌ 'மனங்கலங்‌டு, திப்பிரமை இக எண்டு எழுக்து விட்‌ 


/ 
1, 














A 1 AE வாய்ப்‌ 
| [2 2G AV | i . 
ட்‌ த [] 7 ந 
ம்‌ 13 
i ¥, 
, ன்‌ w . i ச்‌ நகத்தி 
ச. சாம்கா தகன தந்தக்‌ வ்‌ 
~~ ப்‌ தத்‌ 
[ GAN i ஆஃ ச ட 


oo பட்டவன்‌ சீன கஷ்டத்தை சொல்லுவதற்குக்‌ கூட இடை 
விடாமல்‌ சரமாரியாய்‌ வார்த்தையைப்‌ பொழிச்தான்‌. 


அ உன்‌ முதல்‌ உட்காரக்‌ இருக்‌ ௪. டச்‌ 
என்னை ஏன்‌ அப்படி உதைத்தாய்‌? ஐயோ! என்‌ உடம்‌ 
பெல்லாம்‌ வலிக்னெ றதே. | 








+ 


தவ. நான்‌ வெகு நாழிகை மூச்சு பிடி த்‌ இருந்தேன்‌... ்‌ 
. உடைக்கும்‌ சமயம்‌ அதன்‌ வேகம்‌ அதிகப்பட்டதால்‌ கால்‌ ்‌ 2 
்‌ ஒரு மாதிரி அ௮சைந்தாடிற்று. இதற்குப்‌ பயந்து எழுந்து ்‌ 
. ஓடி விடுவதா? மறுபடியும்‌ உட்கார்‌. இத்தடவை கண்டதன்‌, 
விடுகிறேன்‌, வா என்றான. 








உதை பட்டவன்‌ கூடாது, சான்‌ உட்காரமாட்டேன்‌, 
... என்னால்‌ முடியா அ, முடியாது. இப்போது பட்டது தான்‌. ்‌ 
1: என ஆவ்துற்த்கய போதும்‌ போல்‌ தெரிகிறது. இன்‌. ட 
7 முடியாது, Mla Sgr I 











A MN லு சேஷ்டை I 89 : 


எடுத்‌ தக்‌ கொள்‌ என்றான்‌. சட்டகாதன்‌ என்பவன்‌, ஐ௩.௪. 
ரூபாய்‌ வரும்‌ என்ற மகா சந்தோஷ இத்தனாப்‌ அத்தேங்‌. 
காயை ஓங்கி ஒரு கல்லில்‌ அடித்‌ கான்‌. தேங்காய்‌ தூள்‌ 
அளாய்‌ விட்டத. உடைத்தவன்‌ ரூபா யெடு என்றான. 
தவ யான்‌ சொன்னபடி செய்யாமல்‌ வேறு தப்பு 
விதமாய்‌ தேங்காயையுடைத்து விட்டாயே, இது நியாய 
_மரகுமா?. இப்படியல்ல நான்‌ சொன்னது பந்தயம்‌ என. 


ளைச்‌ சாரவேண்டியகே. ள்‌ il 
....... சட்டநாதன்‌. தவமணி, பின்‌ எப்படி உடைறெக?. 
ப்‌ ஒரு அடியில்‌ தானே உடைக்கச்‌ சொன்னாய்‌? | 
க்‌ ஆமாம்‌. | 
ம்‌ ஸ்‌ க இப ன்‌ என்ன? உடைத்து விட்டேன்‌. க... i 


தவ அப்படியல்ல. யான்‌ சொன்ன து. ஒரு அடியா ல்‌. ப. 





. உடை யென்றால்‌, ஈமக்கு இரண்டு காலடிகள்‌ இருக்கின்‌ றன. . டப 
ட அதில்‌ ஒரு காலடி மாத்திரம்‌ பூமியில்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு : ட்‌ 
ம. மற்றொரு ட நவது டச்‌ அரகிகிக்‌ கொண்டு உடைக்க : ட 


ண்டு அதைக்‌ காலால்‌ அளநதுப்‌ பார்க்தேன்‌. எட்டடி 


ம்‌ வ என்று சொல்வ து உலக அழும்‌, காலடியைச்‌ : 








னாய. ௮தை ந செய்‌. கான அதை கண்ணைச்‌ இறக்க தர 
கொண்டு செய்கிறேன்‌ எண்முன்‌. i 

தவ. இதோ தடையில்‌ செய்தேன்‌, ்‌ எல்‌. ர 
லோரும்‌ பாருங்கள்‌, பின்‌ உங்களால்‌ கண்ணைக்‌ திறந்துக்‌ 1s 
கொண்டு செய்ய முடியாது எனச்‌ சொல்லாதேயுங்கள்‌, 
என்று கூறிக்கொண்டே இழ்‌ உட்கார்ச்து, கண்ணைக்‌ . 
கெட்டியாய்‌ மூடிக்கொண்டு, £ழிருக்கும்‌ மணலை வாரி வாரி 


he 
வ a 


தன கண்களின்மேல்‌ போட்டுக்கொண்டான்‌. ஐந்து நிமிஷம்‌ i I 
.. இப்படிச்‌ செய்த பின்‌, மண்ணை உதரித்‌ தள்ளி லிட்டு, 
எங்கே மீ கண்ணைச்‌ இறந்துக்‌ கொண்டு நான்‌ செய்தது 
போல்‌ செய்‌ பார்ப்போம்‌ என்று ஷண்முக சுந்தர மென்‌ . 
- பவனை உசாவினான்‌. ்‌ ப 
ஷண்முக சுந்தரம்‌.--கண்ணைத்‌ இறந்துக்‌ கொண்டு 
மண்ணைவாரிப்‌ போட்டுக்‌ கெரள்வது, கண்ணைக்‌ கெடுத்து. oo 
விடும்‌ காரியம்‌ ௮௮ எனனால்‌ முடியா அ என்ரான்‌. ட ல்‌ ர 


தவ பந்தயம்‌ உனக்குக்‌ திடைக்காஅது, பந்தயம்‌. என்‌. 






அுடையசே எனங்‌ கூவிக்‌ கொண்டே i வகுப்பிற்கு 


ல்‌ 








சென்ற விட்டான்‌. 


... பந்தயத்தொகை தவமணி இடமிருசிததால்‌,. இன்னை 
கள்‌ தாங்கள்‌ சம்பளத்நிற்காக கொணர்ந்த பணத்தை | 
டது இவன்‌ ஏமாத்தி, _வாக்கித்கொண்டா ளே பெ; 





த்த அவர்‌, இதைச்‌ ல வயி 
பன லும்‌. ப்‌. ஒை ண்ணா ர்‌ 
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மறுகாளும்‌ விளையாடு மிடத்தில்‌ பசங்க ளெல்லாம்‌ 
ஒன்றாகக்‌ கூடி இன்று தவமணியை எப்படியாவது ஏமாற்ற. 
வேண்டும்‌, என்று பேசிக்கொண்டு அவர்களுக்குள்‌ கெட்டிக்‌ 
கார னென்று சொல்லிக்‌ கொள்ளும்‌ இரண்டு மூன்று பிள்ளை 
கள்‌ தவமணியிடம்‌ வந்து, தவமணி, சேற்றுதான வாயிளைத்த 
பசங்களை ஏமாற்றி விட்டாய்‌. எங்கே எங்களிடம்‌ உன்‌ 
.. கையிருப்பைக்‌ காட்டு. இன்றே தாவது எங்களிடம்‌ செய்ய 
முடியுமா? ௪ என்றார்கள்‌. 
்‌்‌ A அப்பா, என்னால்‌ செய்ய முடிந்த 
. தைச்‌ செய்கிறேன்‌. 
& பிள்ளைகள்‌--நீ எனன செய்றோய்‌, எங்களை எனன 
செய்யச்‌ சொல்லுஇரய்‌ 7 
ப தவமணி.--நான்‌ சில கணக்குகள்‌ சொல்றேன்‌. 
Si அதைச்‌ சொல்லி விடுங்கள்‌ பார்ப்போம்‌... 
ல பிள்‌ ளைகள்‌.--அப்படியே சொல்லிவிடுகிறோம்‌. எங்கே 
சொல்லு. பதில்‌ சொல்லிவிட்டால்‌, நீ பந்தயத்தை இழத 
து மறந்திடாகே, வார்த்தையை மாற்றிவிடாதே. 
தவமணி ர்‌ த அவைகளை நான்‌ எழு, a? 











ஒரு னில்‌ ட எழுதினான்‌.  கேள்கிகளை 
i ப ப்ர ஒரு ர்க்க த்த ட்ரக்‌ ட்‌ 






42 எமகாதகன்‌. 


த்‌ 2 El i 


அர த. கணப்‌ 8 த்‌ சால்வை. ண்ட. டப்‌ 



























ட்‌ | 1 it மூன்று பாம்பிற்கு எத்தனை கண்கள்‌ : 2 நம்‌ 
ஜ்‌ காதுகள்‌? இவைகள்தான்‌, சொல்லிவிடுங்கள்‌ ன்ட்‌! க. ள்‌ 
்‌ | ரு நொடியில்‌ பதில்‌ எழுதித்‌ ன்ட்‌ என்று. ந்‌ vi 
எல்லாவ 'வற்திற்கும்‌ பந்தயம்‌ தில்லி ப தில்‌ ந. 
்‌ (1) ஒரு தேங்காய்க்கு மூன்று கண்ணென்றால்‌, 4-ம்‌. 

ட்‌ தம 9 தேங்காய்க்கு இருபத்தேழு கண்கள்‌. 





| (8) ஒரு விசை இரும்புதான்‌ கனம்‌. த. 
i (3) ஒரு காளைக்கு 1 கஜம்‌ கழித்தால்‌. i கறத்தை. 
oe ஏழு காளைக்கு கிழிப்பான. 2. 
்‌ (௫ 4-ல்‌, ன்‌ ப! மீதி 0) பூங்யம்தான்‌. ள்‌ a ட்‌ 








4 சதுரத்‌ அணி 4 ரூபாய்‌, ' 





(6) மூன்அ பாம்பிற்கு கிரது 6. பதத 


காதுகள்‌. ண 


1 
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இ ஒரு காளைக்கு ஒரு கஜம்‌ இடித்ல்‌, 6 ந 
தாண்‌ இழிக்கவேண்டி வரும்‌, கடைசியில்‌ ஒருகஜம்‌ மீதி 


இருப்ப தால்‌ அதைக்‌ இழிக்கவேண்டிய அவசியமில்லை. 

(க) 45-ல்‌, 45 போகும்‌, மீதி 45-வரும்‌. இதோ பாருங்‌ 
$ கள: ரி | 
9841 4645.14-152)1- 45--மொத்தம்‌ 
14248 +4+5+6LT+8+9 = 45-—மொ த்தம்‌ 
பந்த ததாது ரா எ. 


- ஆகையால்‌ கழித்‌ தாலும்‌ காற்பத்தைந்து 

| ௫) 8 ச.துரகஜம்‌ 8 ரூபாய்‌, & கஜம்‌ சதுர த ர்‌ 
இரண்டு ரூபாய்‌. எப்படியெனில்‌. சதுரத்திற்கு சதாம்‌ 
B8x8= -64. 64 கஜம்‌ விலை ரூபா எட்டு. 4 .கஜமானால்‌. 
Ax 4 16... 64-ல்‌ 16-சான்கில்‌ ஒரு பாகமாதலால்‌, எட்டு 
| தச்‌ காலில்‌. ர இரண்டு ப அனிமல்‌ 


i த்‌ 3 





பி ட்ட 


பல்‌ 
ப 
இ 
1 
ஜி 








்‌ ௫. பாம்பி ற்கு சண்‌ வேறு கான கே படையான, ன்‌. 
மஞ்ச கண்களே 4 கசதுக௪ ம்‌ மூன்று வர்தா. 6 கட்‌ i 


Nak ல்‌ 
ஜி i 


ன்ட்‌ ம்‌ வலியர்கள்‌” ஏன்‌ விட 











ஆக்‌ மல்‌ a 





சுவற்றினமேல்‌ கையை வைத்து லிட்டு. வரது. விரிக்க 
ரூபாய்‌ ஐந்து தருகிறேன்‌. (8) பின்‌ யாராவது ஒன்றில்லா ்‌ 
மல்‌ 100 வடை இனனமுடியுமா? (8) கான்‌ முள்ளின்‌. 
பேரில்‌ அணியைப்‌ போட்டுவிட்டு படுத்துக்‌ கொள்ளி எ ்‌ 
௮ை கிச்‌ செய்ய முடியுமா? என்றான்‌. த 









மூவரும்‌ செய்வதாக உடனே பந்தயம்‌ கட்டிக்கொண்‌. i 
மட்‌ 
டார்கள்‌. | - i 


முதலாவதாக ஒருவன்‌ ஒரு வினாடியில்‌. ௬வ ற்‌ை 2 ச்‌ - 
தொட்டுவிட்டு வந்த பந்தயப்பணம்‌ கேட்டான்‌. ல 






தவமணி.---யான்‌ என்னசொல்லி உனக்குப்‌. பச்‌.தயம்‌ 


கட்டினேன்‌. i A ப ்‌. 


7 


ட்‌ -_-.கையை மன்றக்‌ து 
த 


தல்‌ 
ட { 
க்‌ 


















வந்‌ அ விட்டேனே. 


ல்‌ இர , . உன்‌ கையை வத்த கபட. 


வைத்து விட்டு வச பந்‌ தய ரூபா கேன்‌. ்‌ 
இசைக்கேட்ட பிள்ளைகள்‌ பதில்‌. சொல்ல வாட 
அக்கு sins த எ ப்ர் 





ன்‌! } அகா 0 ௫ ஓ. ஏட ரி 
x EP > 3 விளி ்‌ 7 54 wi பூ 1 
Ae க. ரா 14 
நத கபக்‌ ள்‌ 


3 Ne 
[தன்‌ 
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பதைக்‌ சாப்பிடக்கூடாது? ஆகையால்‌ நீயும்‌ பந்தயம்‌ 
தோற்றுவிட்டாய்‌ போ என்றான்‌. 
மூன்றாவதாக வந்தவன்‌ தவமணியைப்‌ பாசத்து, வா, 
உன்‌ ஜெபம்‌ என்னிடம்‌ சாயாது. எங்கே முள்ளின்மேல்‌ 
அணியைப்‌ போட்டு படுத்துக்‌ கொள்‌ என்றான்‌, தவமணி 
அப்படியே வர என்று அழைத்துக்‌ கொண்டு போய்‌ * நாக. 
தாளி புதரின்மேல்‌ தன்‌ மேல்‌ துணியைப்‌ போட்டுவிட்டு; 
பக்கத்தில்‌ முள்ளில்லா த விடத்தில்‌ படுத்துக்‌ கொண்டான்‌, 
2 மூன்றாமவன்‌ .--எனனட ர; க்‌ அணியைப்‌ 
த லட்டு படுத்துக்‌ கொள்ளூவ, காகச்‌ சொன்னாயே. 
தவமணி.--ஆமாம்‌. முள்ளின்மேல்‌ இதோ அணி 
டப போட்டிருக்கிறேன்‌. பக்கத்தில்‌ படுத்துக்‌ கொண் 
“டே ன்‌. உன்னிடம்‌ முள்ளின்மேல்‌ அணியைப்‌. பொட்டு 
விட்டு. அத்துணிமேல்‌ படுக்கறதரக ஓ த்துக்கொள்ள வில்‌ 
வணி ... மூள்மேல்‌ அணியைப்‌ போட்டுவிட்டுப்‌ படுத்துக்‌ 
றதாகச சொன்னேன்‌. அப்படியே துணியைப்‌ | 
போட்‌! விட்டேன்‌. எனக்கிஷ்டமான விடத்தில்‌ படுத்துக்‌. 







a த வெந்து வாய்‌ கூடி. 


40 எமகாதகன்‌ 
பிள்ளைகளைப்‌ பார்த்து, பிள்ளைகளே ! அவன்‌ மகா தந்திர 
சாலிப்‌ பையன்‌.  அவனிப்படித்தான்‌ பல விஷமங்கள்‌: 
செய்து வருனெறான்‌. இருக்காலும்‌ தான்‌ தப்பித்துக்கொள் 
ரூம்‌ பொருட்டு முன்‌ யோசனையோடு செய்இருன்‌.. ' அவ 
னைக்‌ கேட்பதால்‌ பிரயோஜனமில்லை. அவனிடம்‌ நீங்கள்‌ 
ஒன்றும்‌ விவகாரம்‌ வைத்துக்கொள்ளாதிர்கள்‌. அவன. 
தவமணி அல்ல ஈவமணி. இன்னும்‌, இதற்குமேலும்‌ சொல்ல 
லாம்‌. இவன்‌ எடகாதகன்‌; எமகாதகன்‌, எமகாதகப்‌ . 
பேர்வழி என அஆத்திரத்‌ துடைனிரைந்தார்‌. இரைந்து 
விட்டு பிள்ளைகளே ! நீங்கள்‌ செல்லுங்கள்‌, நான்‌ அவனைக்‌ 
கண்டிக்கிறேன்‌, என்று அவர்களை அனுப்பிவிட்டு, தவமணி 
யைக்கூப்பிட்டு ஒன்றும்‌ கேட்காமல்‌ அவைப்‌ பார்க்கவும்‌ 
பயங்கொண்டு, பேசாமலே இருக்துவிட்டார்‌. 

பிள்ளைகள்‌ அதிலிருச்து . உபாத்தியாயர்‌ சொன்ன 
வார்தையைப்‌ பிடிக்‌. துக்கொண்டு தவமணியை எமகாதகன்‌ 
என்ற பட்டப்பெயரிட்டே கூப்பிட்டார்கள்‌. இதுவே. 
பின்‌ வழக்கப்‌ பெயராஇவிட்டது, [சாதாரணமாக ஆரம்பத்‌ 
இல்‌ சிறுவர்கள்‌ ஒரு சிறு காரியம்‌ செய்துவிட்டால்‌ அஅவே a 
மலையாக முடிந்துவிடுறெது. உதாரணமாக: (1) புதுவை 
யில்‌ இப்போது மலையாக நடக்கும்‌ இரு சண்டை கட்டுகள்‌, ட 
(2) பிள்ளைகள்‌ மண்ணைப்‌ பிடித்துவைத்த சாலைவினாயகர்‌ 
சக்திபெற்று க்யாஇயுடன்‌ விளங்குவது - ஆகிய இவைகளை 
நாம்‌ இப்பவும்‌ கண்கூடாக கண்டு வருகிறோம்‌. | பெரியோர்‌ 
சிறியோர்‌ எல்லோரும்‌ நமது தவமணியை . எமகாதகன்‌, 
எமகாதகன்‌ என்று கூப்பிட்டதால்‌ நாமும்‌ அப்படிே ட 
அழைக்க வருவோம்‌: அதைக்கெக்ள 2௨. இட்டத்தர க்தி 
னும்‌ களா இ 
















ப யு ட்‌ 


அத்தியாயம்‌ 4 
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று ஈரள்‌ எங்கு பார்த்தாலும்‌ சுவர்களில்‌ பெரிய பெரிய 


விளம்பர நோட்டீஸ்கள்‌ ஒட்டப்பட்டும்‌, பறைசாற்றி 
விளம்பர பத்திரிகைகள்‌ வழங்கப்பட்டுக்கொண்டு மிருக்தன. 
பத்திரிகைகளி லெல்லாம்‌ இவ்விளம்பரமே அதிகமா யிருந்‌ 
தது. அவ்விளம்பர ச இலிருப்பசாவ து:--- 


ஆச்சரியம்‌ ஆச்சரியம்‌ 
யாரும்‌ காணாத அற்புதமானது 
வந்து பாருங்கள்‌ சிக்தை மகிழுங்கள்‌ 


அருமையான கண்காட்சி அதிசய காட்சி 

. இதுவரைக்கும்‌ எந்த உலகத்திலும்‌, எக்க மனிதனாலும்‌ 

கண்டிராத து. இவ்வருமையான காட்சி இங்கு இந்த ஒரு. 

நரளைக்குக்கான்‌ காண்பிக்கப்படும்‌. 
ப அதாவது. 
இரட்டத்தலைக்‌ குதிரை 

 என்னகரிலும்‌ நிறந்த பொன்னகர்‌ வாசிகளே? இன்‌ 

 இனோட்டீசால்‌ தெரிவிப்பது: ஐரோப்பாவிலிருர்து, இரண்டு 

... தலையுடைய ஆச்சரியமான குதிரையொன்௮ வரவழைத்‌ 








.. இருக்கிறோம்‌. இத, மிக்க கஷ்டச்அடனும்‌ பொருட்‌ இல. 
ப த வர வழைக்கப்பட்டிருக்கற ௮. சாதாரண அகலைபுற 
ம்‌ ர, வால்புறமுமாக இரண்டு தலையையுடைய குதிரையை 
லு ண்ட பர ன்றனர்‌ இனிப்‌ உன்லை 


48 












இிருப்‌இயடையுங்கள்‌. 

as காட்டப்படமோகையால்‌ கும்பல்‌ ட்ப. அ 
ஆக்கட்டுக்கு மந்‌ இக்கொள்ளுங்கள்‌. Oo oo 
 இரவு-—9-80 மணிக்கு காட்டி "துவக்கப்படும்‌. 

டிக்கட்‌ ரூபா10, 5;8,2;1. 





8.  இவ்விளம்பர கதைப்‌ பார்த்த ஜனங்கள்‌, கண்ணிற்‌. ப 
250 தரஷமும்‌, பிரமிப்பும்‌ கொண்டு, இது என்ன. யிரம்‌ ம்ம 
சருஷ்ட்டியில்‌ அகப்படாத மிருகமா. 1 7] : 
ரல கட்டாயம்‌ இன்று இரவு பார்க்‌ சவேண்டும்‌, 
என எ 0 ச்‌ கும்பல்‌ கும்பலாக வனா பேசிக்‌ 

















2 ண ட 
| . விடத்தில்‌. ட்‌. 

ரத்‌ பற்கள்‌ ப. 1 
டா ளா பண்றார்‌? ட F மணி தகவம்‌ 0 ( 


| 
A 












தல்‌! பார்த்த. 
த்‌ என்‌ 


டம்‌, 


ச்‌ 





ரி சத்து படட. க்‌ க்வி 
10. வசி இ it ப்‌ அஆ 

ஷ்‌] பத்தில்‌ 

டக்க 

0 கை. 
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அங்கு உள்ளே ஒரு இழையில்‌ ஒரு குதிரைக்கு முன்‌ புற 
மும்‌ பின்‌ புறமும்‌ தலை இருக்கிறதுபோல வர்ணத்தால்‌ 
எழுதி அதன ஒழ்‌, ஓர்‌ அடி. பருமனுள்ள எழுத்தில்‌, 'இரட்‌ 
டைத்‌ தலைக்‌ குதிரை” என எழுதி இருக்கது. ஜனங்கள்‌ 

ப . இத்திறையைப்‌ பார்த்ததும்‌, அடியி லிருந்ததை உறக்க 
£இரட்டைத்தலைக்‌ குதிரை' எனப்‌ படித்தனர்‌. மேடைமே 
லிருக்தவன்‌, இது என்னவென்று எழுத்துக்களைச்‌ சுட்டிக்‌ 
காட்டி, ஜனங்களைக்கேட்டான்‌. ஜனங்கள்‌ மறுபடியும்‌ பலத்த 
உ இரட்டைக்‌ தலைச்‌ குதிரை என்றார்கள்‌. | 


இரட்டைத்‌ தலைக்‌ குதிரை என்றீர்கள்‌. ஆ இதுவே அக்‌ 


அ குதிரை ! | பார்த்தாயிற்று, போய்வாருங்கள்‌*]/! என்றான்‌. 
. ஜனங்கள்‌, ஓ, ஓ, இது சுத்தமோசம்‌, சுத்த மோசம்‌ பபச i 
| யல்ல. இது நீதியல்ல, உன்னைவிட மாட்டோம்‌ என ஆர 
- வரரித்துக்‌ கொண்டு கலகத்திற்கு ளெம்பினாகள்‌. திறை . 


} 

uf 
சி 
AEN 8 


_ பக்கத்திலிருச்க எமகாதகன்‌ உள்‌ சென்று மறைந்து 







ப விட்டான்‌. ஜனங்கள்‌ எல்லாம்‌ எழுந்து பெரிய கூச்சல்‌. 


1 ண ரி இசி ே ட்‌ 


பார்‌ ன்‌ த்க்‌ 











ரர்த்தார்கள்‌. ங்கே அன்த தத ஜனங்கள்‌. ஏமார்து, 
ம்‌ வெந்து, | ஆத்திர த்தால்‌ தட்டி. த்த 
அவிட போலீசார்‌ இவர்களைத்‌ தடி கொண்டு அடித்து 
| ஜனங்களில்‌. இலர்‌, ஐயோ, இந்த. பத 
த ௮ 5 பண த்தை வீட த்‌ ன 










- எமகாதகன்‌.--ஜனங்களே !! உங்கள்‌ வாயாலேயே இதை . 
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நமது முப்பாட்டன்‌ கலைமுறயில்கூட கேள்விப்பட்ட தில்‌ 
லையே, என்றுகூட இந்திக்காமல்‌, ஏமாந்து போனோமே. 
இக்திய ஜனங்கள்‌ எதைச்‌ சொன்னாலும்‌ நம்பி சுலபத்தில்‌ 
ஏமரந்துப்‌ போகிறார்கள்‌, என்றே இப்போப்பட்ட மோசக்‌ 
காரர்கள்‌ சிலா, இதைவிட பெரிய மோசம்‌ செய்‌ இருக்கிறார்‌ 
கள, செய்தும்‌ வருறரொரகள்‌. இதை நாம்‌ பல தடவை 
கேள்விப்பட்‌ டிருந்தும்‌ இத்தடவை ஏமாந்து விட்டோமே. 
ஒரு சிறுபயல்‌ பல்லாயிர ஜனங்களை ஏமாற்றி விட்டானே. 
கரம்‌ பணமிழர்து, தூக்கம்‌ கெட்டு புத்தி இல்லாது 
போனது மில்லாமல்‌, போலீசார்‌ அடீயும்‌, ஜனங்கள்‌ தெருக்‌ 





குதல்‌, உதை முதலியன பட்டுப்போக வந்ததே, ஈசா, 
என எண்ணி ஏங்கி வருத்கக் துடன்‌ சென்றார்கள்‌. 

ஊரெல்லாம்‌ எமகாதகன்‌ செய்த தந்திர சாமர்த்தியத்‌ 
தைப்பற்றியே பேச்சாயிருர்தது. ஏமாந்தவர்கள்‌ வருத்த 
மாயும்‌ கோபமாயும்‌, அதற்கு வரது ஏமாராதவ்ர்கள்‌ ஏமாந்த 
வர்களை கேலிப்பண்ணி சந்தோஷப்பட்டுக்‌ கொண்டு மிரும்‌ 
தார்கள்‌. கொஞ்ச நஞ்சம்‌ எமகாகக னென்னும்‌ தவ. 
மணியைத்‌ தெரியாதவர்க ளெல்லாம்‌ இன்று தெரிச்துக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. இவன்‌. பேரைக்கேட்டாலும்‌ லெர்‌ ௮௪௫ 
சப்படுவார்கள்‌. சிலர்‌ இவனைக்‌ கண்டாலும்‌ பயப்பட்டுக்‌ 
கொண்டு பேசாமல்‌ அப்புறம்‌ போவார்கள்‌. சிற்சிலர்‌ அவன 
சாமர்த்தியத்திற்கும்‌ தநதிரத்திற்குப்‌ மெச்ச, புகழ்ச்‌ 
பேசுவார்கள்‌. இது கிற்க, 


எமகரிதக னென்னும்‌ தவமணிக்கு தற்போது | க i 


பதிய வயதாகின்றது. தகப்பனார்‌ கடர. . 
ஐப்‌ மின்சேலிடம்‌,. இலன்‌ செய்து வரும்‌ செயல்களைக்‌... 


கண்டவர்களெல்லாம்‌ ன்‌: செய்‌ கொண்‌. ஒருக்‌ தார்கள்‌. ள்‌ 


வறன்‌ கற்கக்‌. 







இரட்டைத்தலைக்‌ குதிரை bl 


லாம்‌ மகா வெறுப்பைத்‌ தந்தன. தனது தவப்‌ புதல்வன, 
இப்படி பல்லே வாயால்‌, கெட்டவன்‌ என்று பேரெடுக 
கின்றானே என்று வருத்தம்‌ மிகுதியும்‌ பட்டு, தன பிள்ளை 
யிடம்‌ பல்‌ தடவை சொல்லிப்‌ பார்த்தார்‌. அனால்‌ அவ 
னது இருவிளையாடல்கள்‌, காளுக்கு நாள்‌ அதிகமானதைக்‌ 
கண்டு, “பிள்ளேதான்‌ வயதில்‌ கூத்தால்‌ பிகா சொல்‌ கேட்ப 
தில்லை” என்ற பழமொழியை எண்ணி, அவனை தன்‌ வாய 
சொற்களுக்குமேல்‌ அதிக மொன்றும்‌ செய்யாம லிருந்தரர்‌. 
அதனபின்‌ அதைக்கூட சொல்லாமல்‌ மெளனமரயிருந்து 
விட்டார்‌. வாலிப வயதரகியும இவனுக்கு மணம்‌ செய்வ 
தைப்பற்றி யாதொரு யோசனையும்‌ செய்யாம லிருந்தார்‌ 
மனைவி பல தடவை, தனக்கு பதுவாக இருக்கும்‌ மரசளிக்‌ 
கம்மான்‌ மகளாகிய மரகதவல்லியை, ஏற்கனவே பே௫க்‌ 
கொண்டிருந்த ஒப்பக்‌ தப்படி, தனது மதனாயெ தவமணிக்கு, 
விவாகம்‌ செய்து விடும்படி தன்‌ புருஆனைக கேட்டாள்‌; 
அனால்‌ நடருஜம்பிள்ளை தன்‌ மகன இப்படி பேரெடுத்து வரு 
வத, தனக்கு மனக்‌ கஷ்டமா யிருக்கிறலு. இச்‌ சமயத்‌ 
தில்‌, அவன்‌ காலில்‌ ஒரு கட்டை கட்டிவிட்டால்‌, அப்பெண்‌ 
னும்‌ அத்‌ அக்கத்தை அடையவேண்டுமே, வேண்டாம்‌, 
வேண்டாம்‌. அவனுடைய எமகாதகன்‌ என்ற பட்டப்‌ பெய 
ரைக்‌ கேட்டாலும்‌ அவனுக்குப்‌ பெண்‌ கொடுக்க காட்டார்‌ 
கள்‌. அவனுக்கரக நான்‌ பெண்கேடி அவமானமடைய எனக்‌ . 
குச்‌ சம்மதமில்லே்‌. அவன்‌ ஒழுங்காய்‌ வருறெகாலத்தில்‌ அவ 
அக்கு வேண்டிய காரியத்தைச்‌ செய்ய எனக்குத்‌ தெரியும்‌, 
மறுபடியும்‌ இதைப்பற்றி என்னைத்‌ தொர்திரவு “படுக்காதே, 
என ஈடறாஜம்‌ பிள்ளை சொல்லி விட்டார்‌. இக்‌ காலத்துப்‌ 


... பெண்டுகளைப்‌ போல்‌. இல்லாமல்‌ புருஷவாக்கை தெய்வவரக்‌ 
காய்‌ மதிக்கும்‌ நமது. மகல௯தியி. அம்மாளும்‌, பதி வார்‌ த 





ப. | எமகாதகன்‌ 


கனை எல்லாம்‌ எமகாதகன எப்படியோ கேட்டறிந்திருர 
தான. 





அத்தியாயம்‌ 
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ந) வல்லி என்னும்‌ பெண்‌ நமது தவமணிக்கு அத்தை 

மகளாக வேண்டும்‌. கிறுவயதாய்‌ இருக்கும்போது 
இவர்கள்‌ இருக்கும்‌ ரேசத்தைக்‌ கண்டு, பெற்றோர்கள்‌ இரு 
வரையும்‌ தம்பதிகளாக்கி விடவேண்டுமென்று உறுதிமொழி 
கூறியிருர் கார்கள்‌. ஆனால்‌ தற்போது தவமணி எமகாதக 
னாய்‌ மாறிவிட்டானாகலால்‌, இவனுடைய நடத்தை பெண்‌ 
ணின்‌ பெற்ரோகளுக்குப்‌ பிடிக்காமல்‌, பெண்ணை மற்றொரு 
இடத்தில்‌ கொடுக்க ஏற்பாடு செய்து. விட்டார்கள்‌. பிள்ளை 
யின்‌ தகப்பனாராகிய ஈடறாஜப்‌ பிள்ளையும்‌, பெண்ணைக்‌ 
கொடுக்கக்‌ கேட்பது மூடத்தனம்‌ என்று பேசாமலிருஈ து 


விட்டாரா. த்‌ 


தவமணியும்‌ மரகதவல்லியும்‌ அனேக வருடங்கள்‌ ஒன்‌ | 
றுகவே உண்டுடுத்தி கல்வி கற்று வந்தார்கள்‌. ௮ நாளி 
லேயே இருவருக்கும்‌ அதிக சேசப்பரன்மை உண்டா, 
சகமும்‌ சதையும்‌ போல்‌ இருவரும்‌ கேத்தி ருக்தார்கள்‌. . 
ஒருவரை ஒருவர்‌ சற்றும்‌ பிரிக்திருக்க மாட்டார்கள்‌. அப்‌. ்‌ 
படி சற்றுப்‌, பிரிக்‌ திருக்க ன்ட்‌ ஒருவரை பொருஹ்‌ 
மணிதில்‌ - நினைத்தபடியே . இருப்பார்கள்‌. ்‌ தால 
அருமையான பொருள ஒருவரிடம்‌. அகப்பட்டால்‌ _ அதைத்‌. 
தாங்களே. உபயோகப்படுத்திக்‌ கொள்ளாமல்‌. ற்‌ , 
இ என ௮ை தீப்‌ பத்திரப்படுத்தி ௦ ருப்பா 
இ (வரும்‌. | தங்கள்‌ தவன 
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தரங்கள்‌ இருவருமே மணம்‌ பிகினி, றது. வேறு 
ஒருவரையும்‌ மணம்‌ புரிச்துக்கொள்வதில்ல்‌. தவறி பெற 
றோர்கள்‌ வலிக்‌ கட்டாயத்‌ இன்பேரில்‌ வேறு கிடத்தில்‌ 
மணமசெய்து கொடுத்துவிட்டால்‌, மறுகாளே உயிரை 
விட்டுவிடுவசென நிச்சயம்‌ பண்ணிக்கொண்டார்கள்‌, . மரகத 
வல்லி பக்குவமடைக்து நரன்கு வருஷமாய்விட்ட, தால்‌, அதி 
லிருந்து இருவரும்‌ சந்திக்காமலே இருந்துவிட்டா ர்கள்‌, 
அனால்‌ இருவர்‌ உள்ளத்திலும்‌ அவரவர்‌ ஆசையாய்‌ 
பாவிக்கும்‌ உருவம்‌ தோன்றி, வருத்திக்கொண்டே இரும்‌ 
தத. தீவமணி மரகதவல்லியைப்பற்றி அடிக்கடி நினைந்தும்‌, 
என்று தவமணியின்‌ தண்‌ முகத்தைக்‌ கண்டு கண்குளிருவ.த 
என மரகதவல்லி எண்ணியும்‌, மனமேங்‌ இருந்தனர்‌. 
ஆனால்‌ எப்படியும்‌ தவமணி மரக தவல்லியை மணம்‌ புரிந்துக்‌ 
கொள்வோம்‌ என்ற ஒரு ஈன்னம்பிக்கையைக்‌ கெரண்டிரும்‌ 
கான்‌. மரகதவல்லியோ! ஈம்மன தீதிற்குகந்த மண வாளனாகிய 
நமது தவமணியை மணம்புரிச்‌ துக்கொளளுவோமோ அன்றி 


தாய்‌ தந்தையர்‌ வற்புறுத்து கல்பேரில்‌ வேறு எவரையாவது 
மணம்‌ செய்துகொள்ளும்படி நேருமோ என்ற தவித்துக்‌ 


சொண்டிருக்தாள்‌. ஆண்டவனே: என்‌ மனமொத்த மணாள 
னைத்‌ தவிர வேறு யெவருக்கும்‌ என்‌ கழுத்து மாலை தரிக்கா 


.. திருக்கும்படி அருள செயல்வேண்டும்‌. மனதை ஒருவருக்கு 
ஓப்புவித்‌து, நிச்சயம்‌ பண்ணிக்கொண்ட பிறகு, வேறொருவ 
ருக்கு வாழ்க்கைப்படுதல்‌ இக தமத கற்புளள ஸ்‌ இர்‌ களுக்கு 
-விரோ கமல்லவேர? இக்‌ கொள்கைபற்றியே, அக்காலத்தில்‌ 

ஓராண்டில்‌ உயிர்விடும்‌ ' தன்‌ மணாளனை, காதலித்‌ அபின்‌ 


- வேறொருவல்ரயும்‌ கருதாத, அவ்வற்ப ஆயுளுடைய 


னையே. மணம்புரிக்து. மேன்மைபடைத்தாள்‌ சாவிக்‌ திரி. i 
ப தா்‌ சிறந்த கடக்‌ அ ண்்த்‌ ப 
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பாரவி தேவி உனது மருமகள்‌ வள்ளி பல துன்பப்‌ 
பட்டும்‌ தனது மனவிருப்பப்படி கடைசியில்‌ முருகனையே 
மணச் காள்‌. நீயுமப்பரமனையே  மணர கவஞ்செய்ய 
வில்லையா? நான்‌ சிறுபொழுதில்‌ காதலித்த அத்‌ தவமணி 
யென்னும்‌ எனது மாமன்‌ மகனையே யான்‌ மணம்புரியு 
மாறு நீ இருவருள்‌ புரியவேண்டும்‌. என்‌ காதலன்‌ என்னை 
மறுச்திருக்காலும்‌, என்னைப்பற்றி ஞாபகப்படுத்தி, இள 
வய திலிருக்க அன்பை அவர்‌ நினைக்கும்படி செய்து, என்னை 
மணம்புரியுமாறு கடைக்‌ கண்‌ பார்த்தருள்‌ காயே! அவ 
ரைத்‌ தவிர வேறு புருஷரை என தாய்‌ தச்தையர்‌ ஏற்பாடு 
செய்யாதிருக்கச்‌ செய்வது உன்‌-கடமையே. இனி கடைசி 
யாக எனது முறைப்பாடு ஒன்று: நான கோரி இருக்கும்‌ 
மணாளனைத்‌ _,கவிர மற்றொருவரை மணம்புரியேன்‌. புரிந்‌ 
தால்‌ அன்றே உயிர்விடுவேன்‌, என்று பல உறுதிமொழி 
சொல்லி. இனமும்‌ பார்வதி தேவியிடம்‌ குறைகூறி 
தொழு வந்தாள்‌. 

இவ்விதமாக மரகதவல்லி. சிச்தித்திருக்கும்போது 
அவளுடைய தரய்‌, தந்தையா, தங்கள்‌ பெண்ணை வேறொரு 
தனிகன்‌ குமாரனுக்கு மணம்புரிய ரகஸ்யமாக ஏற்பாடு 
செய்துவிட்டார்கள்‌. இச்த சங்கதி மரகதவல்லிக்கு தெரி 
யாது. கலியாணம்‌ நிறைவேற இன்னும்‌ ஐந்து காள்தா 
னிருக்றெது, முக்யெமான பக்தல்‌ முதலான சில வேலைகள்‌. 
நடைபெறக்‌ கண்டு, இது என்ன விசேஷத்திற்காக என கன, 
தாயை வினவினாள்‌ மரகதவல்லி. தாயார்‌ உனது மணத்திற்‌ 
காகத்‌ தான்‌ என்று சொல்லி மணவரனையும்‌, சொன்னாள்‌. i 
இதைக்‌. கேட்ட த வனிலை மகத்‌ ர்‌ 
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ஆ கடவுளே ! என்‌ எண்ணத்தை அலைகுலையச்‌ செய்தாயே { 
எனக்கு முன்னாடி ஒன்றும்‌ தெரியாமல்‌ திடீரென இச 
செய்தி கேட்ட என்‌ மனம்‌ படும்பாடு கடவுளே, நீ யறி 
யாயா? கருணாகரா! பெண்களைச்‌ சம்மதமில்லா புருஷர்களுக்‌ 
கும்‌, பிரியமில்லா ட புருஷர்களைப்‌ பெண்களுக்கும்‌ அவர்களின்‌ 
தில்மையையும்‌ மனப்பான்மையையும்‌ அறியாமல்‌, மரு 
கத்தை நுகத்தடியில்‌ பிணேப்பதுபோல்‌ பிணைத்து விடுகிறார்‌ 
கள்‌. அவர்கள்‌ முன்‌ பின்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ அறியாதவர்‌ 
களாயிருத்தலால்‌ புதிதாய்‌ மணம்செய்த இருவருக்கும்‌ சில 
வேளைகளில்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ பார்க்கவும்‌ பேசவும்‌ மன 
மொப்பாமல்‌ ஒருவர்‌ மேல்‌ ஒருவருக்கு அருவருப்பு 
கோன்றுறெது. இக்‌ காதலற்ற கலியாணத்தால்‌ நாளுக்கு 
தாள்‌ வெறுப்பு உண்டாகி, அது முதிர்க்து தளாரவதின்‌ 
பயனாக சிலர்‌ தற்கொலை, கிணற்றில்‌ விழுதல்‌, முதலிய 
அகால. மரணத்திற்குள்ளாகிறார்கள்‌. லர்‌ குடும்பத்தில்‌ 


இல்லறம்‌ சரிவா கடக்கரமல்‌ என்னேரமும்‌ கலகமாகவும்‌, 


சண்டை சச்சரவுமாகவே இருக்றெது. சல மாதர்கள்‌ 
தங்களுக்கு “கைநிறைந்த பொன்னைக்‌ காட்டிலும்‌, கண்‌: 
ணிறைக்த கணவனே கல்லது? என்றபடி, மணமாயிருக்‌ 
கும்‌ கணவன்‌ தனக்குப்‌ பிடிக்காததால்‌, கள்ள புருஷர்களைத்‌ 
தேடுகிறார்கள்‌. இல ஆடவரும்‌ தம்‌ மனைவியிருக்கும்போது 
அயல்‌ பெண்களுக்கு ஆசைப்படுறொர்கள்‌. பின்‌ பெண்‌ 
சம்மதப்படாமல்‌, தாய்‌ வீடுவந்து வாழா வெட்டி எனப்‌ 
பெயர்‌ பூண்டு புருஷனிடம்‌ ஜீவன த்துக்காக சூட்போடு 


... இறார்கள்‌. புருஷர்களிற்‌ சிலர்‌ சொந்தப்‌ பெண்டை நீக்கி 
ற ற்றொெரு. கலியாணம்‌ செய்‌ தகொள்றோர்கள்‌. பரமாதரை 
ட சித்தர்கள்‌. சில பெற்றோர்கள்‌ . பணத்திற்‌ காசைப்பட்டு 


ம்‌ வண்ட ன தாதம்‌, சென ற இழவனுக்கும்‌, 
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விடுகிரார்கள்‌. பின்‌ உண்டாகும்‌, கலகங்களுக்கும்‌ கொலை 
களுக்கும்‌ காரணம்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ மனமெரப்‌ 
பாமையே.. இக்‌ குற்றத்திற்கெல்லாம்‌ காரணம்‌ பெற்றோர்‌ 
களே யாவர்‌. பெற்றோர்கள்‌ மணஞ்‌ செய்தகொள்பவர்க 
ரூடைய யோக்யதை, கல்வி, அறிவு, லட்சணம்‌, தன்மை, 
செல்வம்‌, முதலியவைகளைக்‌ கவனித்தும்‌, பெண்‌ கொள்ள 
வேணு மென்றால்‌ எஏழையர்களிட.மும்‌ கொள்ளவேணும்‌: 
பெண்கொடுக்க வேண்டுமென்றால்‌ தங்களைவிட தனிகர்‌ 
வீடாகப்‌ பார்த்து கொடுக்கவேண்டும்‌, என்பதை யோசித்‌ 
தறிவகதோடு பெண்ணைப்பற்றி சகல சவிஸ்‌ தாரங்களைப்‌ புருஷ 
இக்குச்‌ சொல்லியும்‌, புருஜனுடைய விஸ்தார கதைப்‌ 
பெண்ணுக்குச்‌ சொல்லியும்‌, தம்பதிகள்‌ ஒவ்வொருவர்‌ மன. 
திலும்‌ தாங்கள்‌ அடையப்‌ பேரடறவர்களைப்பற்றி அன்பு 
கொண்டு. அவ்வனபு முற்றும்‌ பக்குவம்‌ பார்த்து இருவர்‌! | 
களையும்‌ மணம்புரிவி த்தால்‌ இல்லற வாழ்க்கையை இன்புற 
ஈடத்துவார்கள்‌. இப்படிச்‌ | , செய்யாமல்‌ பெற்றோர்கள்‌, 
தாங்கள்‌ பார்ச்துவிட்டால்‌ போதும்‌, நாம்‌ க ட 
நமக்கும்‌ பிறந்தது கேட்காமல்‌ அதனதன்‌ பெரிய தனமாய்‌ 
விட்டுக்கொடுக்கக்‌ கூடாத, என்று அவர்கள்‌ கண்ணீரும்‌. 
கம்பஸயுமாகிருக்‌ தாலும்‌ இழுத்து உட்காரவைத்து மணக்‌ ்‌ 
கயிறு என்னும்‌ விலங்கைப்‌ பூட்டிவிடுறோர்கள்‌. . அவ்‌. 


விலங்‌லை கதி கரி, த்துக்கொண்டோடவே. மேற்‌ சொல்‌. 
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அரைமணி கேரம்‌ சென்று துயில்கிட்டெழுந்து இதி 
அம்‌ சர்கோஷமும்‌ கொண்டவளா யிருக்தாள்‌ மரகதவல்லி, 
யிலும்‌ போது ஒரு கனவுகண்டாள்‌. அக்கனவால்‌ சச்‌ 
தோஷமும்‌ அதன்படி நடக்குமா என்ற ஒரு சச்கேகமுமே 
அவள்‌ மனதில்‌ குடிகொண்டிருக்கது. தான்‌ யரப்‌ 
பட்டுக்கொண்‌ டிருச்ரும்போது, தவமணியான தன்‌ காயக 
னுக்குத்‌ தன்‌ குறையைப்பற்றி ஒரு கடி தம்‌ எழுதி அனுப்பித்‌ 
காற்போலவும்‌, அவர்‌ வந்து தனனை மணம்புரிந்து 
அழைத்அப்‌ போவதாகவும்‌, கனவு கண்டாள்‌ மரகதவல்லி, 
தான்‌ பல தடவை அக்கனவைச்‌ சிந்தித்துப்‌ பார்த்தபின்‌ 
மனந்தேறி ஒரு கடிதம்‌ எழுதி மடித்து கவரில்‌ போட்டு 
அதைத்‌ சவமணிக்கு அனுப்புவது எப்படி என இருக்காள்‌. 
தீபால்‌ ஸ்டாம்பும்‌ ஓட்டிவைத்திருக்தாள்‌. தனது வீட்‌ 
டிற்கு மூன்றாவது வீட்டிலிருந்து வரும்‌ ஒரு சிறு பைய 
னிடம்‌ கொடுத்து கொஞ்ச அரத்திலிருச்த தபால்‌ பெட்டி 
ப யில்‌ ட அமிலம்படி சொன்னாள்‌. பையனும்‌ அப்படியே 
்‌ - போட்டு விட்டான்‌. 
்‌ ்‌.... மறுகான்‌ அக்கடிதம்‌ மகா தகனுக்குக்‌ இடைகத்தது. 
ப்ச்‌ ரசப்‌ பார்த்தான்‌. அ.திலிருக்ச,சரவது: ட 












ஃல்லிை ப்பூச்‌ செண்டான, மருக்கொழுமக்‌ து வேரோன, கண்‌ 





அன்று முதல்‌ இன்‌ D 


என்‌. கண்ணுக்கு கண்ணான, கானகத்து வைப்பான்‌ 


5... எனது. பபான்‌ யென்னும்‌ என மன. 


வட்‌ 


5 பறையும்‌. உனது, னு 
கல்லல்‌ யான்‌ உம்மை. 
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பாபியின்‌ எண்ணம்‌ பாழாயின.. முன்‌ பின்னறியாத மனித 
இக்கு இன்றைய மூன்றாவது இனம்‌ நான்‌ வாழ்க்கைப்படப்‌ 
போவதாக எனது தரயார்‌ சொன்னாள்‌. அதற்காக வேண்‌ 
டிய ஏற்பாடுகளும்‌ நிறைவேறி வருன்றன. என்‌ மனம்‌ 
அனலிலிட்ட மெழுகுபோல்‌. உருகுறெது. என்‌ மனப்‌ 
பான்மையை இதிலெழுதி முடியாத, நீர்‌ தற்போது அதி 
காசை தீதிய தந்‌திரசாலியா யிருக்கன்‌ நீர்‌ எனக்‌ கேள்விப்பட்‌ 
செமதழ்ந்திருக்கின்றேன்‌. அது உண்மையானால்‌, நானை று 
சத்‌இயம்‌ செய்ததும்‌ உண்மையானால்‌, நீர்‌ என்மேல்‌ அன்பு 
வைச்திருப்பதும்‌ உண்மையானால்‌, கீர்‌ கைர்யமுள்ள அண்‌ 
கிளனையுமானால்‌, பலபேர்‌ அறிய தாங்களே எனக்கு மாலை 
தரிக்து, எனனை உமது மனைவியாக்கிக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 
அன்றி வேறொருவர்‌ கை என்‌ கழுத்தின்மீதுபட்டு மணம்‌ 
முடிக்க தானால்‌ அன்றே சான்‌ பிணமாய்‌ விடுவேன்‌. இது 

நிச்சயம்‌. இப்படிக்கு 
உங்கள்‌ கருத்துக்‌ குகக்த காதலி 

மரகதவல்லி. 
கழி.ததீதைப்‌ படித்து முடித்ததும்‌, மரகத வல்லியின்‌ 
மீது அடங்கொணா சந்கேோஷமும்‌, அவர்கள்‌ திரபா. | 
மீது கோபமும்‌ வருத்தமும்‌ கொண்டான்‌ தவமணி. I 
படியும்‌ மரகதவல்லி சொன்னபடி பல்லோர்‌ அறிய மணம்‌ Oo 
செய்தலே உத்தமர்க்தழகு. அன்றி இருட்டுத்தனமாக்‌. 
வேனும்‌, பெண்ணைத்‌ தச்திரமாய்‌ அழைத்து வந்தாயினும்‌, 
தாலி கட்டி விடுறெது . அமா 0. செ ல்‌... 
பார்ப்பேமம்‌. நாமே இம்‌. மரகதவல்லியை மணம்‌ பு ரது 
ப்ர ட்‌ ப்ச்க் பட்டப்‌ பெயரு கு மதி 
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கலியாணநாள்‌ நெருங்கிவிட்டது. மரகதவல்லின்‌ வீடு 
மணக்கோலம்‌ பெற்றிருக்கிறது. பல்லாயிரம்‌ ரூபா செல 
விட்டுப்‌ பர்கலலங்காரம்‌ செய்து, பலவிக படங்களாலும்‌, 
கண்ணைக்‌ கவரும்‌ பலவித கலர்‌ மின்சார (Electric) விளக்கு 
களாலும்‌ அலங்காரம்‌ செய்திருப்பதைக்‌ கவனித்தால்‌, 
வானுலக நக்ஷதீரங்க ளெல்லாம்‌ ஒன்று சேர்க்து இம்மணப்‌ 
பந்தலில்‌ வந்தி றங்னெவோ' என்னு ஐயமுறத்தக்க வண்ண 
மாயிரும்‌ தது. தென்னங்காலை, மாங்குலை, கதலிக்குலே பனங்‌ 
குலை, ஈச்சங்குல்‌, வாழைமரம்‌, முதலிய இன்னும்‌ கணக்கி 
லடங்கர விரோதப்‌ பொருள்களெல்லாம்‌ அலங்காரமாக 
அமைக்கப்‌ பெற்றிருக்ததுடன்‌. பலவித பாண்டு வாத்யங்க 
ளெல்லாம்‌, தாம்‌, தாமென முழங்கிக்கொண்டிருந்தன. 
மாலை மணி எழாயிற்று. மரகதவல்லியின்‌ மன த்தியர்‌ 
வரையறுக்க முடியாதிருந்தது. தான்‌, மணாளனுக்கு அனுப்‌ 
பிய கடிதம்‌ போய்ச்‌ சோர்ததோ சோவில்ல்யோ! கடிதம்‌ 
கிடைத்து என்மீது விருப்புறமறுரோ! வெறுப்புற்றுரோ ! 
அன்றி என்னை மணக்க இஷ்டமிலலையோ! அல்லது 
இஷ்டமிருக்து ஏதாவது ஏற்பாடு செய்கராரா? ஒன்றும்‌ 
தெரியவில்லையே! விடிந்தால்‌ கலியாணமாமே! மனதை 
வேறொருவருக்கு ஒப்படைத்து விட்டு, மனமில்லாமல்‌ 
மற்றொருவருக்கு வாழ்க்கைப்படுவ ௮ எவ்விதம்‌? கடவுளே! 
உன்‌ கரணை எனமீது சற்றாவது இரங்கக்‌ கூடாதா? 
க உன்னை நம்பின அடியார்க்கு ஒருவிச இன்னலும்‌ வரா வண்‌ 
ம்‌ ணம்‌. நீ காப்பாற்றுவா யென கான்‌ பெரியோர்‌ வாயாலும்‌, 
பல அரிய புத்தகங்களாலும்‌ கேள்விப்பட்டும்‌* படித்து 
மி ருக்கிறேன்‌. அப்படியிருக்க யான்‌ ஒருவளே உன தருளுக்கு 
ட போலிருக்கிறது கான்‌ தற்போதே. 
விடச்‌ இத்‌ தமாயிரு கேன்‌. ஆனால்‌, என்‌ மனதில்‌, 
5 நற்கால. வரு 
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சொல்லிக்‌ கொண்டிருக்னெருப்‌ போலிருக்றெது. அதனா 
லேயே, கான்‌ சுற்று ஈன்னம்பிக்கையுட னிருக்கன்றேன்‌. 
மணம்‌ தரிக்றெ வரைக்கும்‌ என்னா சன்‌ வருகையைப்‌ பார்க்‌ 
கிறேன்‌. வராவிடில்‌, மணமாலை என்‌ கழுத்தில்‌ ஏறின கால்‌ 
மணி நேசத்தில்‌ பிணமாலை போடும்படி செய்துக்‌ கொள்‌ 
நிறேன்‌. மணக்கோலம்‌ பிணக்கோலமாடி விடும்‌. நரன்‌ 
வேறொருவனுக்கு வாழ்க்கைப்பட்ட பின்‌, திரும்பியும்‌ 
சனனாதனுக்கு நான்‌ வாழ்க்கைப்பட முடியுமா? முடியாது, 
நம்து பழுதிலா இந்துமத விவாக சட்டத்திலும்‌, இந்து 
தர்மத்திலும்‌ அப்படிச்‌ செய்ய இடங்‌ கொடுக்க வில்லை. 
அவைகள இடங்‌ கொடுப்பதாயிருந்காலும்‌ என்‌ மனசாட்சி 
இடங்‌ கொடுக்காது. பார்ப்போம்‌. எதற்கும்‌ ஆண்டவனிருக 
கின்றான்‌. பரமேஸ்வரி! நீ தான்‌ துணை, என்று எண்ணி 
இருந்தாள்‌ மரகதவல்லி. 


இரவெல்லாம்‌ மரகதவல்லிக்கு தூக்கமென்பது இல்லை | 
வீடு ௮மனி குமளியாயிருக்றெது. மாதின்‌ மனம்‌ அலை 
வாய்ப்பட்ட அரும்பு போலிருக்கிறது. ஒவ்வொரு மணி. 
. நேரமும்‌ ஒவ்வொரு நிமிஷம்‌ போல்‌ பறக்கின்றது, கெடியா . 
ரத்தின்‌ மணி அடிக்கும்‌ போதெல்லாம்‌, மர கதவல்லியின்‌ : 
உயிர்‌ போய்‌ போய்‌ வருதிறாப்‌ போலிருக்க றது. மணியோ . 
காலை நான்காய்விட்டஅ. தனது தீயாரும்‌ மற்றைய தோழி . 
களும்‌ வந்து மரகதவல்லியை ஸ்னானம்‌ செய்வித்து, கலியர 


ணத்திறகாக தருவி த்த புதிய ஆப ர்‌ ணங்களாலும்‌, உடைக 
ளா அம்‌ அலங்காரம்‌ செய்து, மணப்‌ பந்தலுக்குள்‌. அழை தீ த. I 
வந்தனர்‌. மணமகளின்‌ க. வ 'தங்னெ ரோதா மலரை ஓ க்‌ 
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அன்பர்களே ! இது பெரிய வொரு பிரபு வீட்டுக்‌, 
கலியாணமாகையால்‌, இதன பெருமையைப்பற்றி அதிக 
மாக விவரிப்பது அவைசியம்‌. வாசகர்களே ஊடித்னக்‌ 
கொள்ளவும்‌. கதையின்‌ சாரம்‌ குறையுமாதலாலும்‌, கதா 
நாயகனுடைய சாமர்த்தியமான விஷயங்களை இனி ஈண்பர்‌ 
கள்‌ படிக்க வேண்டியிருத்தலால்‌ இவ்விஷயத்தை வளர்க்‌ 
தாது விடுகிறேன்‌. 
மொத்தத்தில்‌ சுருக்கமாக கூறுமிடத்து ப 
பந்தல்‌ தேவேந்திரன்‌ சபை போலும்‌, அங்கிருக்‌ சம்‌ ஜனங்‌ 
கள்‌ கம்பர்‌ கூறுறெபடி ராமருக்கும்‌ சீதைக்கும்‌ மணமுடிக்‌ 
கும்‌ காலத்தில்‌ வத்திருக்ததற்குமேல்‌ வந்திருந்தா ரெனவும்‌ 
கூறலாம்‌. அப்படியிருக்கும்‌ பொத, குனிந்த ஈடையுடன்‌, 
கால்‌ கை படபடவென உதரிக்‌ கொண்டிருக்‌த ஒருவயோதி 
கப்‌ பெரியார்‌ ஊன றின தடியுடன்‌ உள்‌ அழைந்தார்‌. ஜன 
ரெருக்கத்தால்‌ உட்கார விடமின்றி தவித்தார்‌. அங்கு வரு 
இறவர்களை வரவேற்றுக்‌ கொண்டிருச்ச பெண்ணின்‌ மிதா 
இப்‌ பெரியார்‌ உட்கார விடமில்லாமல்‌ தவிப்பதையும்‌, நிற்க 
்‌ முடியாமல்‌ கால்கள தளளரடுவதையும்‌ கண்டு, மிகப்‌ பரிதா 
: பப்பட்டு அவரை உட்கார வைக்க விட மில்லாமல்‌, கடை 
யில்‌ மணப்பெண்ணுக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ நினறிருர்த ஒரு ஸ்திரீ 
யைச்‌ சற்று விலக இருக்கச்‌ சொல்லி . அவ்விடத்தில்‌ இப்‌ 
பெரியாரை உட்கார வைத்தார்‌. 
ட்‌ “இலர்‌ அவரைப்பார்த்து, ஜயோ பாபம்‌ ! இவர்‌ என்‌ 
ட்‌  கலியாணத்திற்கு வரவேண்டும்‌. தொண்ணூறுஞ்‌ 
சென்ற . வண்ட இழவரிவா்‌, : தாடியும்‌, தல மயிரும்‌, 
 வெண்காளாம்‌ பூத்ததபோலும்‌,. கால்‌ கை. தலை, யெல்‌ 
லாம்‌ ஸ்பிரிங்கை வைத்து ' பொருத்தி  யிருக்கன்றாப்‌ 
பாலும்‌ என்னேரமும்‌ ஓஃ்வில்லாமல்‌. அடிக்கொண்டிருக்க, 
இ ப்‌ வந்தார்‌ என்றார்கள்‌. லர்‌, 


டட ப. 


டட 1௫௧6 ௧ பி்‌ Oo ற அ, 












02 எமகாதகன்‌ 

அனால்‌ கான, தன்‌ கஷ்டத்தையும்‌ பாராது மூகூர்த்தத்‌ 
இற்கு முன்‌ வர்து சோர்தார்‌ என்றார்கள்‌. இலர்‌ அப்படி 
யல்ல ர்‌ ட “டு ட ப ச கட்லட்‌ 


ருக்காக வத்த ரா 4 அழைத்து வந்து பெண்‌ 
அக்குச்‌ சமீபத்தில்‌ உட்கார வைத்திருக்கிறார்‌ என்றார்கள்‌. 
மற்றுஞ்‌ சிலர்‌, அப்படியல்ல, பெண்ணுக்கு ஏதாவது பரிசு 
செலுத்த வந்திருப்பார்‌ என்றார்கள்‌. வேறு இலர்‌ அப்படி 
மெல்லாம்‌ அல்ல ; கலியாண வீட்டுக்கு எவர்‌ வந்தாலும்‌, 
மரியாதையுடனும்‌ அன்புடனும்‌ உபசரித்து உட்காரவைப்‌ 
பார்கள்‌, இப்படித்தான்‌ தெரியாதவர்கள்‌, கலியாண வீட்‌. 
டில்‌ யாராவகொருவர்‌, கொஞ்சம்‌ டம்பமாக வருபவரை 
யும்‌ அல்லத, கலியாணத்து சொந்தக்காரர்‌ கொஞ்சம்‌ உப 
சாரம்‌ அதிகப்‌ செய்யப்பட்டவரை யாரவது கண்டு இவர்‌ 
பெண்‌ வீட்டாருக்கு முக்கய சொந்தக்காரராக இருக்கும்‌, 
அல்லத, பிள்ளை வீட்டாருக்கு அதிக சொந்தக்காரராக : 
இருக்கும்‌ என்று கினைத்துக்‌ கொள்வது. பெண்‌ வீட்‌ 
டார்கள்‌ நினைப்பது, பிள்ளை வீட்டாருக்கு அவர்‌ அதிக 
பந்துவா யிருப்பார்‌ அதனால்‌ தான்‌ இப்படிப்‌ பாடு படுகிறோர்‌ 
என்றும்‌, பிள்ளை வீட்டார்‌, பெண்‌ வீட்டாருக்கு இவர்‌ 
அதிக சொர்தமாயிருக்கு மென்று மெண்ணி இவரை 
யாரென கேட்கக்கூட அச்சப்‌ பட்டு கேட்காமலிருந்து விடு. 
வார்கள்‌. சில வேளை, வந்தவன்‌ மோசக்காரப்‌ பயலாயிரும்‌து. 
ஏமாடந்திருக்‌ கும்‌ சமயம்‌ பார்த்து, ஈகை, அணி, பாத்திரம்‌, 
அல்லது வந்திருக்தவர்கள்‌ பையில்‌ வைத்திருக்கும்‌ பணம்‌, 
சற்ற க பவப்‌ அட அன்னி ஏசாவக, ar க வரை. க்கும்‌ 
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ணம்‌ தரிக்க மந்திரோச்சாடனப்‌ செய்துக்‌ கொண்டு, வழக்‌ 
கப்படி ஒரு தட்டில்‌ அரிசி பரப்பி, அதனமேல்‌ மஞ்சசா 
குங்குமத்தால்‌ அலங்கரித்த தேங்காயை வைத்து மகூசள்‌ 
கயிறுடன்‌ கூடிய தாலி, வெற்றிலை பாக்குடன்‌ ஐயர்‌ மஞ்சள 
அரிசியை எல்லோர்‌ கையிலும்‌ கொடுத்து ஆசீர்வாதம்‌ 
பெற்று வருகிறார்‌. 
பெண்ணின மனமோ, தாமரை இலை தண்ணர்‌ போல்‌ 
தத்தளிக்கிறது. கண்ணீர்‌ விட்டு கலங்குகிறாள்‌. பெண்‌ 
குனிஈ்துக்‌ கொண்டிருப்பதால்‌ பெண்‌ அழுகிறது யாருக்கும்‌ 
தெரியவில்லை. ஐயோ இதுவரைக்கும்‌ காதலன்‌ வரவில்லையே! 
வந்திருர்தரல்‌ இவ்வளவு நேரம்‌ சும்மாயிருப்பாரா/ இகோ 
தீரலி ஆசீர்வாகம்‌ பெற்று வருகிறது, வந்ததும்‌ என்‌ கழுத்து, 
இப்பக்க ச இலிருக்கப்பட்டவனுக்கு வணங்கி அகனளிக்கும்‌ 
பொருளை வணக்ககீ துடன்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ளப்‌ போறது. 
ஐயோ! இம்மண மகனுடைய தேகம்‌ என்‌ மீது சற்று 
. யடும்‌ போதெல்லாம்‌ நெருப்பில்‌ படுகறாப்போல்‌ என 
துள்ளம்‌ வே௫றதேத. ஈசா! எனதுயிரை உமதடி சேர்த்துக்‌ 
கொள்ள உமசெண்ணம்‌ போலும்‌. காதா! கான போட்ட 
கடிதம்‌ உமக்கு வந்து சேசரதிருக்தாலும்‌ இங்கு மும்முசலாய்‌ 
கடக்கும்‌ கலியாண எற்பாடு இன்றைக்காவது உமக்குத்‌ 
தெரியாதா? இல்லை, தெரிக்தும்‌, இனி அக்கனி ஈமக்கு 
. இடைக்காது என்றிருந்தது விட்டீரா! என்னை வெறுத்து 
- விட்டீரா? அல்லத, என்னை மணஞ்‌ செல்துகொள்ள உம்‌ 
மால்‌ சாத்தியப்படவில்லையா? ஒன்றுக்‌ தெரிய வில்லையே! 
உம்‌, கடைசுயில்‌ இன்னும்‌ சற்று நேரத்தில்‌ உயிர்‌ விடச்‌ 
த ஆஸ வண்டும்‌ எப ன்‌ ஆனால்‌. க்‌ பயப்‌ 
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நீரும்‌ நானும்‌ தம்பதிகளாக வேண்டுமென்று கடவுளை 
வேண்டுகிறேன்‌, என்று எண்ணிக்கொண் டிருக்கும்‌ 
பொழுது, ஆசீர்வாகத்திற்கு போன ஐயர்‌ சமீபத்தில்‌ வர 
பயத்தால்‌ அவ்வெண்ணம்‌ மறந்து, உடல்‌ நடுங்கிக்கொண்டு 
தன ஸ்மரணை யற்று உட்கார்ந்துக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. 
தாலி தட்டில்‌ வைத்திருக்‌ த ஐயர்‌, தாலிக்‌ தட்டை 
ஆவோதத்திற்காக, பெண்ணுக்குப்‌ பக்கத்திருக்ச பெரிய 
வரிடம்‌ நீட்டிக்‌ கொண்டே பின்‌ பக்கம்‌ தானுகதைத்த 
விட்ட ஒரு மரியாதையுளள மனிதனுக்குச்‌ சமாதானம்‌ 
சொல்லிவிட்டு திரும்பிம்‌ பார்த்தார்‌. ௮, என்ன ஆச்சரியம்‌! 
தட்டிலிருக்த தாலியைக்‌ காணோம்‌. ஜயர்‌ இஇலுடன எதிர்‌ 
கோக்கும்‌ சமயம்‌ அக்கழவனார்‌ அத்தாலியை பெண்ணின்‌ 
கழுத்தில்‌ கட்டிக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. பெண்ணோ கவலையால்‌ 
கன்னை மறந்திருக்ததால்‌ யார்‌ தனக்குத்‌ தாலி கட்டுவது 
என்பதைக்‌ கூட அறிர்தவளல்ல. ஐயர்‌ இவ்வனியாயத்தைக்‌ 
கண்டு ஒரே கூகசல்‌ போட்‌, எல்லோரும்‌ “என்ன? எனன!” 
என்று அருகில்‌ ஓடி வந்து செய்தி. தெரிந்து கொண்டு; 
ஆ! ஆ! கிழவன்‌ மோசம்‌ செய்தான்‌, பெண்ணைக்‌. கெடுக. 
தான்‌. பிட, யிடி, இருட்டுக்‌ கிழவனை அடி, அடி, உதை. 
உதை, என்று கூச்சல்‌ போட்டு ஒருவருக்‌ - கொருவர்‌. 
மேலெழும்‌ அ விழும்‌ அக்‌ கொண்டு முன்னுக்கு வந்தார்கள்‌... 
ஆஹா எனன அச்சரியம, கிழவனைக்‌ காணோம்‌, பெண்லை ராக்‌ 
கை பிடித்துக்‌. கொண்டு ஒரு. குமான்‌ கம்பீர்யத்துடக 
நிற்றான்‌... சமிபத்தில்‌ . பொய்‌ சால. ல்‌ தி 2 
ட ச. ன்னா. கண்க வீட்‌ ஓ, இ 
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மிதித்தவன்பேோ லிருக்கான. பெண்ணும்‌, புதுமராப்பிளளை 
யும்‌, எழுந்துநின்ற சமயம்‌ மறுபடியும்‌, எமகா தகன, எமகாத 
கன்‌, போலீஸ்‌ உதவி வேண்டும்‌ என்று கூப்பாடு போடும்‌ 
சப்தத்தை கேட்ட மணப்பெண்‌, சற்று தலைநிமிர்ந்து பார்த்‌ 
தாள்‌. ஆ என்ன ஆச்சரியம்‌! கன்‌ கண்ணையே சம்பாமல்‌, 
மிரண்டு மிரண்டு, ௮ண்ணாக்து சவமணியைப்‌ பராத்தாள்‌. 
“கண்மணி, பயப்படாதே, கான்‌ தான்‌ உன்‌ மனத்தின்‌ மணி 
யாகிய தவமணி, யான்‌ தான உனக்குத்‌ தாலி கட்டினேன்‌. 
அஞ்சாதே, சந்தோஷமாயும்‌, தைரியமாகவும்‌ இரு?” என 
ரன்‌ தவமணி. 
இவ்‌ வெதிர்பாரா சம்பவமான தன மணாளனைக்‌ கண்‌. 
டதும்‌, .ஆ கடவுளே! “மனம்போல மாங்கல்யம்‌?” என 
ஒரே வார்த்தையைச்‌ சொல்லிவிட்டு, சந்தோஷத்தால்‌ இட 
ரென மூர்ச்சை யடைந்தாள்‌ மரகதவல்லி. பக்கத்தில்‌ நின்‌ 
றிருந்த எமகா தகனெனனும்‌ தவமணி, கன்‌ இடதுகையில்‌ 
. அவளைத்‌ தாங்கி ழ்விழாமல்‌ அணைத்துப்‌ பிடி சீ. துக்கொண்டு, 
ப்‌ மற்றொருகையால்‌, பையிலிருச் த ரிவால்வரை (சிறு கை துப்‌ 
பாக்‌) எடுத்து நீட்டி, தன்னை எதிர்த்து ஆத்திரத்தால்‌ 
்‌ அடிக்க வந்த சிலரையும்‌, பெண்ணின்‌ கீகப்பனாரையும்‌, பெண்‌ 







்‌ விட்டாரையும்‌, சோக்கி அடே! கவனியுங்கள்‌, அங்கேயே 

ர்‌ நில்‌, லங்கள்‌; ஒரு அடி முன்னுக்கு வந்தால்‌, உங்களை அற்ப 
காயைச்‌ சுடுனெறாப்போல ட்டுக்‌ தள்ளுவேன்‌. என்‌ . 
பொருளை ஈ நான்‌ அடைர்‌ே தண்‌. நீங்கள்‌ பேசாமல்‌ செல்லுங்‌ 


க்‌ aa க்ஸ்‌ அருகில்‌ கவனம்‌ 
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நீர்‌ அழைத்துக்‌ கொள்ளும்‌, கூப்பிட்டு பாரும்‌, உமது 
பெண்‌ வருகிறாளா பாருங்கள, எனக்‌ கேலி கலந்த கெம்பீர 
வார்த்தை புகன்றான. 

பெண்ணின்‌ தகப்பனார்‌, பெண்ணே! இன்னு வந்து விடு, 
அங்கே நிற்காதே, களியை வளர்த்து பூனையிடம்‌ பலி 
கொடுத்தாற்‌ போலாயிற்று, ௮வன்‌ எமகாத்கன்‌; அவனுடன்‌ 
நிற்காதே. ஓடி வந்து விடு, பயப்படாமல்‌ வா. அம்மர அழு 
இருள்‌. வந்துவிடு. கண்மணி மரகதவல்லி, வற்‌.அவிடு எனறார்‌. 

மரகதவல்லி, வேண்டாமப்பா. நான்‌ பின வருகி 
றேன்‌. இவரையேதான்‌ யான்‌ மணம்‌ செய்துக்கொள்ள 
இருந்தேன்‌, அப்படியே முடிக்கு. பெொருள்காரருக்‌ கப்‌ 
பொருள சோந்த து. தாங்கள்‌ மன வருத்தமாவன, கோப 
மரவது அடையாமல்‌, அம்மாவுக்குத்‌ தேறுதல்‌ சொல்லுங்‌ 
கள்‌ என்றாள்‌. 






தஃப்பனா வெட்கத்தால்‌ கலை குனிந்து வாய்‌ மூடினார்‌. 
உடனே எமகாதகன மரகதவல்லியை இடது கையால்‌. 
அணே த்திக்‌ தூக்னெபடி துப்பரக்கயொல்‌ பயமுறுத்டுக்‌ 
கொண்டே ஜனங்களை விலகச்‌ சென்று, கான்‌ தெருவில்‌ 
தயாராய்‌ வைத்திருக்க மோட்டாரில்‌ ஏறி மாயமாய்‌ 
மறைக்து சென்றான்‌. i 
பின்‌ பெண்ணின்‌ தகப்பனார்‌ இசைப்‌ போலீசுக்குத்‌ 
தெரிவித்த, எமகாதகனைச்‌ சரியானபடி தண்டிக்க ன்‌ 
மென்று ஏற்பாடுகள்‌ செய்‌.துகொண்‌ டிருக்தார்‌. ்‌ 
.... இதைக்கண்ட சில பெரிய மனிதர்கள்‌, : நீர்‌. செல்லம்‌. 
போவது வீண்‌ காரியம்‌. நடந்தது நடர்தாயிற்று, மறுபடி 
“யும்‌ தாலி யவிழ்த்து வேறொருவனுக்குக்‌ கலியாணம்‌ செய்ம 
முடியுமா? இவைகளை. யெல்லாம்‌ நீர்‌. ப்‌ ட்டர்‌ 16 
சாக்ஷி சம்மன்‌ செய்துகொண் ட | f 
'தகப்பனாராயெ டம, a | 
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லும்‌, நீர்‌ வெட்கப்படுவிரே ஒழிய, ரஇறிதேனும்‌ ஜயமடை 
யப்‌ போவதில்லை. “(உமது மகளும்‌ அவனையே கேசிக்கிறாள. 
ஆகையால்‌ இனி பெண்ணைக்‌ கொடுத்தோமோ கண்ணைக்‌ 
கொடுத்தோமோ?” என்றபடி. இனி ஈம்‌ பெண்‌ நம்மீது குறை 
கூறாமல்‌ சக்தோஷமாய்‌ இருக்க வேண்டுமானால்‌, நீர்‌ அவர்க 
ளிருவருக்கும்‌ வேண்டிய மரியாதைகளை வழக்கப்படி செய்‌ 
தனுப்பும்‌. நீர்‌ விண்‌ பிரயாசைப்படாதேயும்‌, என்றார்கள்‌. 

அதைக்‌ கேட்ட மரகதவல்லீயின்‌ தகப்பனார்‌ சிந்தித்‌ 
அப்‌ பார்த்து, இவர்கள்‌ சொல்வதும்‌ சரிகானென்று தீர்மா 
னத்திற்கு வசத, எமகாதகனைப்‌ பெண்ணுடன்‌ அழைத்து 
வரும்படி ஆள்‌ அனுப்பினர்‌. 

எமகாதகனும்‌ கொஞ்சமேனும்‌ அஞ்சாமல்‌ பெண்ணு 
டன்‌ மாமனார்‌ வீடடைக்து, அவர்கள்‌ விருப்பில்லா அ விருப்‌ 
புடனளித்து உபசாரத்தையும்‌, சீதனத்தகையும்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டு பிதா விட்டிற்கு, இரண்டு மூன்று நாள்‌ சென்று, 
_ மனைவியுடன்‌ வந்தான. 
தவமணியின்‌ தகப்பனார்‌ தன குமாரனின்‌ சாமர்த்தி 
யத்தைக்‌ கேள்விப்பட்டு அளவிலாச்‌ சக்தோஷ சாகரத்தி 
லாழ்ந்திருந்‌ தார்‌. அனால்‌ அவனமீது சற்று மனக்‌ தாங்க 
லாகவே இருந்தார. 
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சென்று, ஏதாவது வியாபாரம்‌ செய்து, தனிகனாக பிறகு 
தான்‌ இவர்கள்‌ என்னை மதிப்பார்கள்‌. பிதாவை எதாவது 
வியாபாரம்‌ செய்யப்‌ பொருள்‌ கேட்டால்‌ நான வீண்‌ செலவு 
செய்து விடுவேனென்ற அவர்‌ கொடுக்கவு மாட்டாரா 
ஏதாவது உத்தியோகஞ்‌ செய்யலாமென்றால்‌, அதவும்‌, இக்‌ 
காலத்திற்கும்‌ எனக்கும்‌, பொருர்தா அ. ஆகையால்‌ தன்‌ 
கையே தனக்‌ குதவி?” என்றபடி, காமே ஈன்‌ முயற்சிசெய்து 
பொருளீட்டல்‌ வேண்டுமென்றுணர்ஈது,; கன்‌ நாயூயினிடம்‌ 
போய்‌ தான்‌ கொஞ்சம்‌ ஒழுங்காக ஆனபிறகு அவளை வர 
வழைத்துக்‌ கொள்கிறேன்‌ என்று சொல்லி, விடைபெற்று, 
பிரிய முடியாமல்‌ பிரிர்து, அன்றிரவே சாகப்பட்டணத்‌. 
இற்கு பிரயாணமானான. 

கையில்‌. 10-ரூபாய்‌ பணத்துடனும்‌, கொஞ்சம்‌ நரகரீக 
உடையுடனும்‌, சென்றான்‌. மறுகாட்காலை நாகப்பட்டணத்தி 
லிறங்‌கி, சமுத்திரக்‌ கரையோரம்‌ சென்று, தன்‌ கையில்‌ 
அன்றைய சமாச்சாரப்‌ பத்திரிகையை வைத்துக்‌ கொண்டு, 
என்ன செய்யலாம்‌ என யோசித்தபடி உலாவிக்‌ கொண்டே . 
இருந்தான்‌. அச்சமயம்‌ படகலிருக்‌ த ஒருவனிறங்கி நம தூ. ்‌. 
- தவமணியிடம்‌ வது, ஐயா தாங்கள்‌ யரவா?. இவ்வூர்‌ வியா 
பாரி தானே?” என்றான்‌. தவமணி, “ஆம்‌” என்று பணத்‌ 
தான்‌. 5 
.. வந்தவன்‌.--இங்கு இர்த ரங்கூன்‌ கப்பலை எதிர்‌. ரர்‌, 

திருந்தீசோ * 2 ்‌ 

| ர தவமணி. இவன்‌ இப்பம்‌ கேழ்‌ கண்டு, OS 
ட்‌ ம்‌ க்‌ மக்கேதாவது. ்‌ டைக்கும்‌( 












ட வல்‌ ஆன ர அத த்த வதம்‌ கன்ன லி அனி த; 3720 2ஜ0 ரா- 
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லிருந்து சலோனுக்கு ஏற்றுமதி செய்து இக்‌. கப்பலில்‌ 


போகிறது. ஆனால்‌ ஆர்டர்‌ கொடுத்த வியாபாரி தனக்கு 
வேண்டிய இல்லை எனக்‌ தந்தி கொடுத்து விட்டாராதலால்‌ 
உங்களுக்கு வேண்டுமானால்‌, இன்வாய்ஸில்‌ (பட்டியல்‌) 
இருக்கன்ற விலைப்படி இங்கு உங்களுக்கு இறக்கி விடுக 
ரோம்‌. வேண்டுமா? அவ்லது கான்‌ வேறு லியரபாரிக 
ளிடம்‌ போகட்டுமா ட்‌ என்றான. 

தவமணி.--( சற்று சிக்‌இத்து, வருவது வரட்டும்‌, என 
எண்ணி) சரி, கானே எடுத்துக்‌ கொண்டு விடுறேன்‌. சீக்‌ 
இரம்‌ இறக விடுங்கள்‌, என்றான்‌. 

வந்தவன்‌ சரியென தவமணியிடம்‌ கை யெழுத்து 
வாங்கிக்‌ கொண்டு மூட்டைகளை இறக்குவதில்‌ கவனமாய்‌ 
இருந்தான்‌. சரமரரியாய்‌ மூட்டைகள்‌ இறீங்கக்கொண் 


டா தவமணி காப்பி சாப்பிட அருகிலிருந்த 
ஹ 


ாட்டலுக்குச்‌ சென்று விட்டான்‌. 


அச்சமயம்‌ அவ்வூர்‌ வியாபாரிகளெல்லாம்‌ கப்பல்‌ வர்‌ 


இருப்பதைக்‌ கேள்விப்பட்டு கடலோரம்‌ வந்து, மூட்டை 
- இறக்குறெவனைச்‌ சூழ்க்துக்‌ கொண்டு இம்‌ மூட்டைகளை 
எங்களுக்கு ஓப்படையுங்கள்‌. இதற்கு யார்‌ முதலாளி? 
த்த A 


மூட்டை இறக்கும்‌ மேல்தீரி.-வியரபாரிகளே! ஏனிங்கு 
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குத்‌ தெரியாமல்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டது? கப்பல்‌ வரும்‌ செய்‌ 
தியே ஈமக்குத்‌ தெரியவில்லை. இரவு வந்த கப்பலி லிருக்கும்‌ 
மூட்டைகளை முன்‌ வந்து எவன்‌ ஒப்படை த்துக்‌ கொண்‌ 
டான? இவன்‌ எந்த வியாபாரியோ! இவனைப்‌ பார்ப்போம்‌, 
வாருங்கள்‌. ஒருவேளை ஏதாவது கொஞ்சம்‌ லரப தொகை 
கொடுத்து விட்டால்‌ மக்கு ஒப்படைத்து விடுகிராரா என்று 
கேட்டுப்‌ பார்ப்போம்‌ என அவர்‌ பெயரைக்‌ தெரிந்துக்‌ 
கொண்டு அக்‌ காபி ஹோட்ட அக்குள்‌ கும்பலாக நுழைந்து, 
தவமணி காப்பி சாப்பிட்டுக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ பொழுதே, 
ஜயா ! அந்த லக்ஷம்‌ மூட்டையை எங்களுக்கு ஒப்படைத்து 
விடுங்கள்‌, எனக்கு ஒப்படைத்து விடுங்கள்‌, எனக்கு ஒப்‌ 
படைத்து விடுங்கள்‌, என ஒருவாக்‌ கொருவர்‌ போட்டி 
போட்டுக்‌ கொண்டு கேட்டனர்‌. 
எமகாதகன்‌ சமயத்தை உணர்ச்‌ துக்கொண்டு, யா! 
நீங்கள்‌ யாவர்‌? ஏன்‌ இப்படித்‌ சொர்இரவு கொடுக்கிறீர்‌ 
கள்‌? எனனைவிட்‌ டப்புறம்‌ செல்லுங்கள்‌. கரபி சாப்பிடு 
வதற்குள்‌ மென்னியைப்‌ பிடிப்பதுபோல்‌ இப்படி விழுக்‌ 
தடிதிஅக்கொண்டு வருகிறீர்கள்‌. போங்களய்யா என்‌ 
வியாபாரத்திற்கு மூட்டையை நானெடுத்தேன்‌. வேலை : 
யற்றவனா யான்‌? உங்களுக்கு விட்டுப்போக. நீங்கள்‌ வியா 


பாரிகளா? வெட்டி யாட்களா : 2 உங்களைப்பேரல்‌ என்னை i 
நினைக்க வேண்டாமா? செல்லுங்களய்யா, என்னை. விட்டு oo 
விடுங்கள்‌” சன்று சற கோபத்துடனுரை த்தான்‌. ்‌ 45 ட்‌ 


ர ்‌ 201 ன 


 இியபாரியில்‌ ததத பல்‌ தாங்‌ 








ல ர இல வடம வரவில்‌ தண்டப்‌ அ கலர 
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எமகா.--சரி, தகுந்த லாபம்‌ வருவதாய்‌ இருந்தால்‌ 
ஒரு வேளை விட்டுவிடுவதைப்பற்றி யோசிக்கலாம்‌. 

இதற்குள்‌ அங்கிருந்த நெச்செட்டி யொருவன்‌ எம 
காதகனைப்‌ பார்த்து, ஏனய்யா, வாங்னெ மூட்டையை விற்று 
விடுகிறீர்‌, பணம்‌ ணெம்‌ ஏதாவது முடையாயிருக்‌ தால்‌ யான 
உமக்கு வட்டிக்குக்‌ தருகிறேன்‌. பெற்றுக்கொள்ளுங்கள. 
மெ.துவாய்க்‌ கொடுக்கலாம்‌. | 

எமகா.- அவனைச்‌ சற்று உற்றுப்‌ பார்தீசான்‌. அவ 
னுடைய பார்வை எமகாதகனுக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை. இருக்தா 
அம்‌, செட்டியாரே! எனக்குப்‌ பணம்‌ ஆண்டவனருளரலும்‌ 
உமதருளரலும்‌ ஏராளமாயிருக்றெது. வேணு மெனறால்‌ 
பின்‌ வரங்கிக்கொள்ள தெரியும்‌. 

சேட்டியார்‌— சரி, அப்படியே செய்யுங்கள்‌. வேணு 
மென்றால்‌ என்‌ விலாசத்திற்கு தெரிவியுங்க ளென்று, தானே 
வலிய தனது விலாசத்தை செப்பினான்‌. 

இதற்குள்‌. வியாபாரிகளில்‌ ஒருவன்‌ எமகாதகனிடம்‌ 


வற்‌, * ஐயா! மூட்டை ஒன்றுகீரு ஒரு அணா கொடுத்து 
ர விடுறேன்‌, எனக்கு கொடுச்திடுங்கள்‌” என்றான்‌. மற்றொரு 
வியாபாரி “இரண்டணா தருகிறேன்‌, எனக்கு ஒப்படைத்த 
... விடுங்கள்‌” என்றான்‌. மூன்றாவதாக ஒரு வியாபாரி நாலணா 
.. தருகறே னென்றான்‌. இப்படியாக ஒருவருக்‌ கொருவர்‌ 
போட்டி போட்டுக்கொண்டு மூட்டை ஒன றுக்கு ஒருரூபாய்‌ 
வீசம்‌. தருறெதாக உயாத்தி விட்டார்கள்‌. எமகாதகன்‌ 


க்‌ பண்ன வடக்‌ வ்‌ தத்தன்‌ 
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இரசு லக்ஷ ரூபாயையும்‌ எடுச்துப்‌ பக்கிரப்படுத்திக்‌ 
கொண்டு, இவ்‌ வெதிர்பாரா . அதிர்ஷ்டத்தை நினைத்து 
நினைத்து அகமகிழ்வுகொண்டு, இக்க லக்ஷ ரூபாயை 
கரமென்ன செய்வது, எனப்‌ பற்பலவிதம்‌ யோசனை 
செய்து கடைசியாக இதைத்‌ தர்ம வழியில்‌ செலவழிப்பது 
நல்லதென தாமானத்திற்கு வந்து, சந்தோஷப்பட்டுக்‌ 
கொண்டே சென்றான்‌. 

பணம்‌ கடன்‌ தருகிறேனென்று சொன்ன செட்டி 
இவனுக்கு ஒரு மணி நேரத்தில்‌ வந்த அதிர்ஷ்ட சத்தைப்‌. 
பற்றி வயிறெரிற்தான. இருக தாலும்‌, முகத்தில்‌ கட்டாயச்‌ 
சிரிப்பை வரவழைத்துக்கொண்டு, எமகாதகனுடன்‌, நய 
மரய்ப்‌ பேசிக்கொண்டே, தங்கள்‌ தயவிருக்கவேணும்‌. யான்‌ 
பலவித வியாபாரி. வட்டிக்கு ஆயிரம்‌ கணக்காய்‌ பணம்‌ 
கொடுப்பதுண்டு என்று நெடுந்தூரம்‌ பேசிக்கொண்டே 
வந்து வழிவிட்டுச்‌ சென்றான்‌. 

நம்‌ எமகாதகன அர்த லக்ஷ ரூபாயையும்‌ பத்ர்‌ 
யடுத்திக்கொண்டு கான தீங்கவேண்டி ஒரு நல்ல இடத்தை 
காடிச்‌ ம ப்பர்‌ 





அத்தியாயம்‌--7 
கல்கிணற்றுக்கேற்ற இரும்புத்‌ தோண்டி 





சூ [சீ சப்பட்டணத்தல்‌, எங்குப்‌ பார்த்தாலும்‌ பிச்சைக்‌. 
ட்‌ காரரும்‌ ஏழைகளும்‌, கேற்றிருக்த கந்தல்‌ அணி 


கள்‌ இல்லாமல்‌, இன்று ஆண்‌ பெண்‌ எல்லோரும்‌ ழை றயே i 


ஒவ்வொரு ஜதை புத வேஷ்டி, புதம்‌ புடவை. கட்டிக்‌ ப 
கு ட கண்ல இடத்‌ ரர்‌. ஒரு பஸ்‌ ளிய 
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அன்று வந்த சமாச்சாரப்‌ பத்திரிகையில்‌ பெரிய 
கொட்டை எழுத்தால்‌, தாய நாடு முன்னேறு நிமித்தம்‌, 
உழைக்கும்‌ கரங்கெஸ்‌ சடையார்‌ மூலம்‌, தேச ஈன்கொடைக்‌ 
காக, பேர்‌ க ஓர்‌ புண்ணியவான்‌, சுமார்‌ ஜம்‌ 
பூ ரபர்‌ ரூபாய்‌, தியாகம்‌ செய்ததாகப்‌ பிரசுரப்படுத்தி 
இருக்கது. 

அவ்வூரில்‌ இன்னும்‌ பலவிடத்தில்‌ தருமங்கள்‌ கடந்து 
வந்ததே யன்றி, அத்தருமகர்த்தா யாரென்பது தெரியாமல்‌ 
ரகசியமாகவே இருந்த அ. 

நிற்க, எமகாதகன்‌ சன்னுடன்‌ நெடுந்தூரம்‌ பேடு 
வந்து வழிவிட்டுப்போன வியாபாரி, யாராயிருக்கும்‌. ௮வன்‌ 
ஏன்‌ தன்னுடன்‌ அவ்வளவு அக்கரையாய்ப்‌ பேடு வந்து 
வழிவிட்டுப்போனான்‌. தனக்குக்‌ கடன்‌ வேண்டிமென்றால்‌ 
தருகிறே னென்ழுனே. அவன. ஏராளமான தனகத்அுக்‌ 
கஇபைதிபோலும்‌. இருக்கட்டும்‌, அவனிடம்‌ ஏதாவது பட்டா 
. அம்படும்‌, அவன்‌ வரலாற்றை விசரரிக்கவேண்டும்‌; என்று 
தர்திரமாய்‌ விசாரிக்கதில்‌ அடியில்‌ கண்ட தகவல்கள்‌ அவ 
க்குக்‌ இடத்‌ தன. 

அவ்வியாபாரி வைசியகுலக்தினன்‌, சிறுபொழுஇல்‌ 


மடதத ட வலம்‌ பன்‌ ல்க க்‌ 


ந்‌ க்‌ A 


_சாப்பாட்டிற்‌. இல்லாமல்‌ கஷ்டப்பட்டுக்கொண்‌ ட.ருக்தான்‌. 








அவனுடைய நண்பர்களில்‌ ஒருவர்‌ தனக்கும்‌ பங்காளிகளுக்‌ 
கும்‌ ஒரு வியாஜ்ஜிய விஷயமாய்‌ தன்னிடமிருந்த இல நகை 
டர்‌ ர்‌ வைரங்களையும்‌ இவனை நம்பிக்கொடுத்து வைத்து, 
ன்‌ பங்காளி. வியாள்சியம்‌ முடிந்ததும்‌ வந்து கேட்க, 
1 ்‌ கொடுக்கவேயில்ை, என்று. முன்பின்‌” அறியாத 


்‌ பர்வ பம நண்‌ 
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இல்லையெனச்‌ சாதித்துவிட்டமையாலும்‌, இப்பொழுது 
சொத்து இவனிடம்‌ கொடுத்துவைக்தேன்‌ கொடுக்கவில்லை 
எனறால்‌, தனக்கு ஆபத்தாகவும்‌, மரனக்கேடாகவும்‌; முடியு: 
மென்றெண்ணி “பிராம்மண மாது உப்புக்‌ கண்டம்‌ பறி 
கொடுத்தாற்‌” போல, வெளியில்‌ சொல்லாம லிருர்துவிட்டார்‌. 


மோசம்‌ செய்தபகரித்த ஏராளமான பொருளை, அச்‌ 
செட்டி வைக்லுக்‌ கொண்டு பலவித வியாபார வழியில்‌ 
இறங்கலானான. கடவுளும்‌ இவனுக்கே உதவி செய்ததால்‌ 
நாளுக்கு காள்‌ லாபம்‌ பெருகிற்று. பணத்தை வட்டிக்கு. 
விடலானான. அதில்தான்‌ இவனுக்கு ஈல்ல கக்தாயம்‌. 
ஊரில்‌ நூற்றுக்கு மாதம்‌ 1-க்கு வட்டி ரூபாய்‌ ஒன்றாயிரும்‌ 
தால்‌ இவன்‌ ஐந்து வாங்குவான்‌. இரண்டாயிரம்‌ ரூபாய்‌ 
வேண்டுமென்று கேட்டால்‌ நாலாயிர ரூபாய்க்கு, கெடுப்‌ 
போட்டு எழுதி வாங்கிக்கொண்டு, அவனைப்‌ பல தடவை 
நடக்கவைத்து கொடுப்பான்‌. கெடுதவறி ஒரு நாள மேல்‌ 
ஆலும்‌ விடாமல்‌ இிட்டிபோட்டுப்‌ பண த்கைப்‌ பெற்றிடு 
வான்‌; அன்றேல்‌, கோர்ட்டில்‌ வியாஜ்ஜியம்‌ செய்து இன . 
அக்குப்‌ பக்காகக்‌ கணக்குப்போட்டுக்கடன்கர ரன்‌ சொத்து oo 








களை. ஜப்‌ செய்து அவர்களை ஓட்டாண்டி யால்கிவிடுவா 


பத்‌ oo சற்றேனும்‌ இ 





கள. யார்‌ எப்படியானா லும்‌, கன்‌ பிறு 
கிறம்பினால்போ அம்‌. “தம்பிடிக்கு ; ப க 2 





கல்கிணற்றுக்கேற்ற இரும்புத்‌ தோண்டி. 75 


கட்கு, என தாராளமாய்‌ பணம்‌ எடுத்துக்கொள்வான்‌. எழுக 
அக கூலி, எழுதின பேபர்‌ இரயம்‌, மைகரயம்‌, சான 
இவ்வளவு நாழிகை உட்கார்ந்திருந்ததற்கு, காபி சாப்பிடச்‌ 
செலவு முதலியவைகளுக்கும்‌ கணக்குப்போட்டு எடுத்துக்‌ 
கொண்டு மீதியைக்‌ கொடுப்பான்‌. இப்படிக்‌ கொடுத்து 
விட்டு, ஈக்ஷத்தரகன்‌ இட்டிப்போட்டு வாங்க தற்கு மேல்‌ 
கஷ்டப்படுத்தி கடனாளி இடம்‌ பணத்கை வரங்இவிடுவான்‌. 
கடனாளியை வாயில்‌ வந்தபடி. திட்டுவான்‌. மரியாகையுள்ள 
மனிகனாயிருக்தாலும்‌ மானம்‌ போக இட்டுவான்‌. கடன்‌ 
வாங்னெவர்கள்‌ இவன்‌ என்ன வைதாலும்‌ எதிர்‌ பேசாது 
இரும்‌ அவிடுவார்கள்‌. 

சடன்‌ விஷயத்‌ ல்கான்‌ இப்படி யென்றுலோ, தான 
முக்யெமாகச்‌ செய்யும்‌ ஜவுளி வியாபரத்திலும்‌, அரிசி 
வியாபார ததலும்‌, எப்படி யென்றால்‌ மிகக்‌ குறைந்த விலைக்கு 
பொருளைப்‌ பிடிக்து அனியாய விலைக்கு உதவியற்ற இனுசை 


விற்அவருவாரன்‌. வேறொரு ப ஒரு பொருளை 
தனமாக வரவழைத்து விற்றால்‌ ௮து கொஞ்சம்‌ செல 
வாதி வருகிற காக இவனுக்குக்‌ தெரிக்தால்‌ இவன்‌ வயிறு 
'கொழுக்அவிட்டெரியும்‌. இரவும்‌ பகலும்‌ நித்திரை கொள்ள 

டான்‌ உனக ஒரு. கண்‌ குரியாம றீ ன்‌ ஓம்‌ 
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ஒரு பொருள்‌ . இருப்பதால்‌, அசனதன்‌ வித்தியாசம்‌ 
கண்டு பிடிக்க முடியாமல்‌, எவர்களிடமாவது வாங்கிப்‌ 
போவார்கள்‌. பின்‌ அனுபோகத்தில்‌ உண்மை விளங்க, 
நல்ல பொருளின்‌ வியாபாரம்‌ குறைந்து, பேரும்‌ மங்கும்‌. 
தான ஈஷ்ட மடைந்தாலும்‌ சரி, எதிராளி வியாபாரம்‌ 
செய்யாதிருந்தால்‌ ௮துவே தனக்கு கோடி ரூபாய்‌ வந்த 
மாதிரி மனமகஇழ்ந்திருப்பான்‌. 


இதற்கொப்ப, ஈம்‌ நாட்டு வியாபாரிகனில்‌ பெரும்‌ 
பாலா. இப்படியே செய்து மோசம்‌ போய்‌, தானும்‌ 
விர்த்தியாகாமல்‌, எதிரானியையும்‌ விளங்க வைக்காமல்‌, 
அழுச்தி விடுவார்கள்‌. ஒருவர்‌, ஒரு பொருளுக்குப்‌ புதுப்‌ 
பெயர்‌ கொடுத்து, வியாபாரக்‌ குறிவைத்து, வியாபாரம்‌ 
செய்து வந்தால்‌ வேறு சிலர்‌, தாங்களும்‌, அதன்‌ பெயரை 
வைத்தாவது அல்லது அதன்‌ பெயரை ஒரு எழுத்தளவில்‌ 
மாத்திரம்‌ மாற்றியாவது, வியாபாரக்‌ குறியையும்‌ அது. 
போலவே எற்பாடு செய்து, வியாபாரம்‌ செய்கறொர்கள்‌. | 
முதலில்‌ கொஞ்சம்‌ அப்பொருள்‌ செலவாகி வந்தாலும்‌ 


கொஞ்ச நாள்‌ சென்றால்‌ அவ்வியாபாரிகளின்‌ அயோக்யத்‌. 

தினம்‌ வெளிப்பட்டு விடும்‌. பின்‌ இருபாலார்க்கும்‌ வியாபராம்‌ 
குறையும்‌, ஆனால்‌ உண்மைப்‌ பெருள்‌ செலவழிய கொஞ்சம்‌ 
கஷ்டமாகும்‌. வியாபார மதிப்பும்‌, தன்‌ மதிப்பும்‌, இழம்‌ த 
விடுரெர்கள்‌. இப்படிச்‌ செய்யாமல்‌ 'ஈரடு முன்னேறி காம்‌. 
ட ன்‌ ந நற்‌ டா | 
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இன்‌ உண்மையைச்‌ சற்று ஊன்றிப்‌ பார்த்து வியாபாரம்‌ 
செய்‌, இக்‌இயாவிற்கு ஈற்பெயரளித்து இன்புற வாழுங்‌ 
கள. 

பொறாமைக்‌ குணமுடையோனை இப்படி யெல்லாம்‌ 
இப்புத்தகம்‌ முழுவதும்‌ வர்ணித்சாலும்‌ வரீணிக்கலசம்‌. 
சுருங்கச்‌ சொல்லில்‌. பக்கத்து வீட்டுக்காரன்‌ வாழ்ந்தால்‌. 
தான பத்து நாளைக்குப்‌ பட்டினி இடப்பான. அனால்‌ உண்‌ 


. மைக்கு என்றும்‌ குறைவு இல்லை. முதலில்‌ உண்மை வஸ்அ 


வியாபாரம்‌, இப்போலி வஸ்தக்களால்‌ சற்று தாமதப்‌ 


பட்டாலும்‌, பின்‌ உண்மை, உண்மையாகவே விளங்கும்‌ 


என்பதை இச்செட்டி அறியா இருந்தான்‌. 


இப்போப்‌ பட்டவனிடம்‌ ஒருவர்‌ யாசகத்திற்கு வந்து, 
ஜயா! கொஞ்சம்‌ தண்ணீர்‌ கொடுங்கள்‌ என்றால்‌, உடனே 


ஒரு ஆளைக்‌ கூப்பிட்ட, இதோ இவனுக்குத்‌ கண்ணீர்‌ 
வேண்டுமாம்‌, அதோ அர்த குளத்திற்‌ கழை த்துப்‌ போய்‌, 


ல்‌ ட மினல்‌ ர்க்‌ தியதி கித்‌ 





வீ கட்டி ௮ ம்‌ ச க 


இட்ட இருந்து தண்ணீர்‌ வேண்டியளவு தாராளமாக, 
அருக தும்படி செய்‌. யாராவது இடையில்‌ தடுக்கப்‌ போடு 


்‌ ர்கள்‌, என்னு ஆளைக்‌ கூட்டி அனுப்புவான்‌. என்ன தரரா 


ளம்‌ ! தன்‌ விட்டோரம்‌ நிழலில்‌, சற்று யாராவது நின்‌ 
ரூல்‌ போதும்‌, உடனே வயிரவர்‌ வாகனம்‌ போல்‌ குலைதீது, 
இயில்லா சோம்பேரிக்‌ கழுதைகள்‌ தங்கவா இவ்விடத்தில்‌ 


த 3 
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பொருந்தி யிருக்கிறாள்‌? இருக்கட்டும்‌. இப்பேர்ப்பட்ட கருமி 
யிடக்தான ஈம்முடைய சாமர்த்தியத்தைச்‌ சற்று காண்‌ 
பிக்கவேண்டும்‌. இவன்‌, தான இப்பணத்தை தர்ம வழியில்‌ 
செலவழிக்க இஷ்டப்படா விட்டாலும்‌ கான்‌ செலவழிக்‌ 
இறேன்‌ என்று எண்ணமிட்டு, ரர்‌ இச்இிருக்கான்‌. 
ட்‌ ன்‌ & 
இரண்டு நாள்‌ சென்று கலியுக மிச்நிரன்‌ என்ற பத்திரி 
கையில்‌, அடியில்‌ வருமாறு விளம்பரப்படுத்தி யிருந்தது. 


தேவை! உடனே தேவை 11 


எங்கள்‌ ஆபீசுக்கு, ஒரு பொக்கஷெதாரரும்‌, ஒரு 
மானேஜரும்‌ தேவை. பொக்கஷெதார்‌ முன பணமாக 
எங்களிடம்‌ ரூபாய்‌ இரண்டாயிரம்‌ கட்ட வேண்டிய அ 
சம்பளம்‌ மாதம்‌ ரூபாய 150. மானேஜரும்‌ முன்‌ பணம்‌ 
ரூபாய்‌ 8000 கட்டவேண்டியது. சம்பளம்‌ இருஅற்று 
ஜம்பது ரூபாய்‌. இன்றையலிருந்து 10 இனத்திற்குள்‌ வரும்‌ 
விண்ணப்பத்தை தான்‌ கவனிக்கப்படும்‌. முன்‌ பணத்திற்கு 
அ£ற்றுக்கு மாதம்‌ 1-க்கு வட்டி ரூபா 1, கொடுக்கப்படும்‌. 
லண்டன்‌ எக்ஸ்போர்ட்ஸ்‌ அண்ட இம்போர்ட்ஸ்‌ 
கம்பேனி, (லிமீடேட்‌) 
நாகப்பட்டணம்‌. 
மறுநாளே, அக்கம்பெனி கட்டடத்தில்‌ சுமார்‌ பத்து. 
பேருக்குமேல்‌ விண்ணப்பக்துடனும்‌ பணத்துடனும்‌, வந்து. 
சேர்த்து விட்டார்கள்‌. தபாலில்‌ விண்ணப்பங்கள்‌ சுமார்‌ 


ஐம்பதிற்மு மேல்‌ வர்துவிட்டன. 


அர்த 7 லண்டன்‌ எக்ஸ்போர்டன்‌. அண்ட்‌ இம்‌. 
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யட்டவர்‌ அங்கு வர்இருந்தவர்களில்‌ சிலரை பல விதத்தில்‌ 


பரிட்சை செய்து இரண்டு பேரை பொக்கஷெதாரசாகவும்‌, 
மானேஜராகவும்‌ எடுத்தக்‌ கொண்டார்‌. கூட மற்ற இரு 
வரை, வெளியூர்‌ ஏஜண்டுகளாக எடுத்துக்‌ கொண்டார்‌. முன்‌ 
பணத்தை வரங்இக்‌ கொண்டு, அவர்களுக்கு ரசிது கெடுத்து 
முகாளிலீருக்து வேலைக்கு வைத்துக்‌ கொண்டார்‌. 

இந்தப்‌ பெரிய ஆபிஸ்‌, அ௮ப்பட்டணகத்தில்‌ முக்கிய 
மான விடத்தில்‌ ஒரு பெரிய இரண்டடுக்கு மாடி வீட்டில்‌ 
அமைக்கப்‌ பெற்றிருக்கிறது. வெளியில்‌ கம்பெனியின்‌ 


பெயரைக்‌ குறித்து, சுமார்‌ இருபதடி நீளத்திற்கும்‌, காலடி 


அகலக்திற்குமாக, செய்யப்பட்ட விளம்பரப்‌ பலகை 
யொன்று சுவற்றில்‌ பொருத்தப்‌ பட்டிருந்தது, உள்ளே, 
ஆபீஸ்‌ ௮றை, மானேஜர்‌ அறை, சொர்தக்லீரர்‌ அழை, 
பொக்கிஷா கார்‌ அறை முதலியன தனித்தனி 2 ம்ற 


களுடைய பெரிய வியாபார ஸ்தலத்கைப்‌ போல்‌ மேஜை 
முதலிய சகலமும்‌, ஒழுங்கு படுத்தி வைச்‌ இருக்கன. 


மறுகாள்‌ வேலைக்கமர்ச்‌ தவர்கள்‌ சொந்‌ தக்காரால்‌ வேலை 


இடப்பட்டு அவரவர்கள்‌ வேலையைச்‌ சரிவரச்‌ செய்துக்‌ 


கொண்டு வதனா. 
(வாசகர்களே ! இதற்குச்‌ சொக்தக்கரார்‌ பல பேருக்கு 
இன்னும்‌ யாரென்று புலப்படாதிருக்கலாம்‌. அவர்‌ தான்‌ 


- எமகாதககன்‌. நாம்‌ சொல்லாமலே சிலர்‌ தெரிஈ்துக்கொண் 


... ஒருப்பசர்கள்‌.) 


வாரம்‌ ஒன்றாகிறது. எமகாதகன அவ்வூரில்‌ அனேக 


. தனிகர்களுக்குத்‌ தெரிர்தவனாய்‌ விட்டான்‌. ௮ வனிடமிருக்‌ 


விக்‌ | ரூபாயல்லவோ அவர்களுக்கு அவனை அறிமுக 
ப பது. பணம்‌ கையிலிருப்பின்‌ பலபேர்‌ நண்ப 
பழக்கம்‌. பின்னும்‌ பல பனா வந்தார்‌ ப 
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கள்‌. அவர்களை யெல்லாம்‌ எமகாதகப்‌ பிரபு வேண்டா 
மென்று மறுத்து வீட்டார்‌, 

ஒருநாள்‌ காலை எமகாதகப்‌ பிரபு தன்னை அஇக அன்‌ 
புடன்‌ விசாரித்த செட்டியார்‌ வீட்டுக்கு ஒரு மோட்டாரில்‌ 
வந்திறங்கி செட்டியாரைப்‌ பார்த்தார்‌. | 

சேட்டியார்‌.--வாருங்கள்‌ வாருங்கள்‌, ஏ௮ இவ்வளவு: 
அரம்‌ தாங்கள்‌ எழுக்தருளிய து 

எம.--இல்லை தங்களைத்‌ தரித்து விட்டுப்‌ போகலா 
மென்று வந்தேன்‌. | | 

சேட்டியார்‌.--என்ன, தங்கள்‌ வியாபாரங்கள்‌ எப்படி £ 
தற்போது என்ன வியாபாரம்‌ நடை பெற்று வருகிறது? 
நடக்கும்‌ வியாபாரம்‌ மும்முறம்‌ கானே ? 

எம. வியாபாரம்‌ அனுகூலந்தான்‌. நான செய்யும்‌ 
வியாபாரம்‌ உங்களுக்குத்‌ தெரியாதா ? ஏன்‌, சோட்டீஸ்‌' 
களாலும்‌, பேபரிலும்‌ தெரிவித்திருக்க ர அதைப்‌ 
பார்க்க வில்லையா 1 

சேட்டியார்‌-- ஆமாம்‌, ஏதோ புதியதாக இங்லிஷ்கரரன்‌ 
கம்பெனி அ எற்படுத்தியிருட்ப தாகச்‌ சொன்னார்கள்‌, . 
எனக்கொன அம்‌ அஅ புரியவில்லை. அனு என்ன கம்பெனி ப 





ம--அஅு இங்கிலீஷில்‌ இ லண்டன்‌ எக்ஸ்போர்ட்ஸ்‌ 
லட இம்போர்ட்ஸ்‌ கம்பெனி” லிமிடெட்‌. (The Londo 
Exports and Imports Co., Ltd.) என்று. "சொல்வார்‌: கள்‌... 
அதாவது. fr வெண்டிய a எல்‌ 
வ ம _னிலிரு உமப்ப, 





இசதல்லாம்‌ வட ததத து 


த 
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ளாவஅ, சரக்குகளாவது இவ்‌ விக்தியாவில்‌ கிடையவே 
இடையாது. எங்களுக்கு நான்கு கப்பல்கள்‌ ஓடுகின்றன. 
எங்கள்‌ கம்பெனி பங்குக்காரர்களை உடையது. (லிமிடெட்‌ 
கம்பெனி.) 

சேட்டி..- மூலதனம்‌ எவ்வளவோ ? 

எம.--10 லட்சம்‌. 

செட்டி இதைக்‌ கேட்டு வியப்புற்று, சற்று நேரம்‌ 
இறந்த கண்ணும்‌ விரிக்த வாயுமாய்‌, ஆச்சரியங்‌ கொண்‌ 
டிருந்தார்‌. மறுபடி, தாங்கள்‌ அதற்குப்‌ பங்குக்காசோ என 
வினவினை. 

எம-அம்‌ பங்குக்காரர்‌ தான்‌. எல்லாபங்குக்காரரை 
விட என்‌ பணம்‌ தான்‌ அதிகமா யிருக்கிறது. ரான்‌ தான 
இக்‌ கம்பெனிக்கு பொறுப்பாளியும்‌ டைரக்டரு மானவன்‌. 
சரி, கான்வருகறேன்‌, அபீசுக்குப்‌ போகவேண்டும்‌. 

சேட்டி..--என்ன வந்தீர்கள்‌, இதற்குள்‌ புறப்பட்டுவிட்‌ 
டர்கள்‌. கொஞ்சம்‌ காபி சாப்பிட்டுவிட்டு போங்கள்‌. ஆமாம்‌, 


உங்கள்‌ ஆபீசில்‌ யாரோ இருவர்‌ முன்‌ பணம்‌ கட்டி வேலைக்கு 


வேண்டுமென்றிர்களே. en ஸ்தானம்‌ பூர்த்தியாய்‌ விட்‌ 
பி P 


ம.--ஓ து மறுநாளே பூர்த்தியாக, அவ்வேலைக 


ளுக்கு நாலு பேரை அமர்த்திக்‌ கொண்டேன்‌. 


சேட்‌. என்‌, அவ்வளவு தொகை அவர்கள்‌ டிபரடிட்‌ 


்‌ டாக கட்டவேண்டுமேர P 


எம. என்ன 3 கம்பெனியை வந்து வாருங்கள்‌ , 
தெரியும்‌. லட்சக்‌ ௦ கணக்காக ல ௫ வீர வரம்‌ அம்‌ ப 








$2 . எமகாதகன ந கரம்‌ 


| அத்‌ தியாயம்‌--8 

4 விடாக்‌ கண்டனை கோடாக்‌ கண்டன்‌ ஏமாற்றினான்‌ 

மாம்‌ ஒருமாதம்‌ சென்று இடீரென எமகாதகப்‌ பிரபு 
செட்டியார்‌ விட்டுக்கு மோட்டாரில்‌ வந்து இறங்கிய - - 

அம்‌, செட்டியார்‌ லகூதாதிபதி தன்‌ விட்டுக்குவந்து. விட்டா 

கி ரென, அதிக மரியாதையாக வரவேற்று, வந்த செய்தி 
என்னவென்று வீசாரித்தான்‌. 
எம. என்ன செட்டியார்‌! இர்தியாவுக்கு சரக்கு 
ஏற்றி கப்பல்‌ அங்கேயே லண்டனில்‌ சுங்கவரி கொடுப்ப 


தற்காக தாமதப்பட்‌ டிருக்கிறது. இரண்டு ல (ரூபா 4 ட்‌ 
கட்டித்‌ தொலைக்க வேண்டும்‌, நமது பரங்கில்‌ லட்ச ரூபா ந 1 
இறதாம்‌. . இன்னும்‌ லட்ச ரூபாய்‌ வேண்டும்‌.  இன்றைக்‌. ie 
குள்‌ லட்ச ரூபாய்‌ வேண்டும்‌. பணத்தைக்‌ கட்டி தந்‌ இ 
கொடுத்து விடலாமென்று நினைக்கிறேன்‌. எழவு, இக்‌ 
...... மாதக்‌ கடைசியில்‌ இந்த அல்ப லட்ச அட முடை 
i ப்பன்‌ 2 | | க | 
ள்‌ செட்டி தனக்குள இவர்‌ இரண்டு. லட்ச ரூபாய்‌ 
வி்‌ கட்டுவதா யிருந்தால்‌ எத்தனை லட்ச ரூபாய்க்‌ 
- வியாபாரம்‌ செய்யவேண்டும்‌. அல்ப லட்ச. ரூபா ! & 
தாறு ல... தது என யோ! 








3 












| oo எம ர 


க்‌்‌ பார்‌ தீ 2. கொள்ளே 














ஸ்ட வவட வ இகவ AAR 
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சேட்‌. திருப்பித்‌ தர எவ்வளவு காள்‌ செல்லுமோ? 
எம.--௮ட, என்னய்யர இஅ2 இன்னும்‌ எட்டு காளைக்‌ 

குள்‌ வந்து வரங்கக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. 

சேட்‌.--என்‌, மெதுவாகச்‌ தரலாம்‌. 


எம. வேண்டிய இல்லை. உங்கள்‌ கணக்கு என்‌ பாக்கி 


்‌ 

யில்‌ நிற்கவேண்டாம்‌. 

சேட்டி..-வட்டி விஷயம்‌, தெரியுமா தங்களுக்கு? 

பு எம.-—எனனவேோ உம்‌ இஷ்டம்‌ போல போட்டுக்‌ 
3 கொள்ளாம்‌. கரன்‌ போகவேண்டும்‌. 

பல்க 

இ ்‌ செட்டி. இதே. பத்திரம்‌ எழுதிக்‌ கெ ரணடுவந து 


| விடுறேன்‌. கையெழுத்திடுங்கள்‌. பணம்‌ பெற்றுக்‌ கொண்டு 
்‌ . போங்கள்‌... ஜர்‌! நிமிஷம்‌ பொறுக்கவேண்டும்‌. 
்‌ பவ எமகாதகன்‌.-௫ரி ஆகட்டும்‌ சீக்கிரம்‌, சான்‌ ' போக 





கு S 
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சேட்டி-சோட்டாக இவ்வளவு தொகை கையிலில்லை,. 
வேணுமென்றால்‌ கானே பாங்கியில்‌ மாற்றித்‌ தருகிறேன்‌. 


ம;,--அப்படியே மரற்றி என்‌ கம்பெனிக்கு அனுப்புற: 
கள்‌. கான்‌ போகவேணும்‌, எனச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டே. 
அவசரமாக மோட்டாரில்‌ ஏறிச்‌ சென்றான்‌. 


செட்டி, தனக்குள்‌ இவரென்ன பத்திரத்தை நீட்டும்‌ 
- பொழுது அதைப்‌ பார்வை யிடாமலேயே, கை எழுத்திட்‌ 
டான்‌. பின்‌ கையெழுத்திட்ட பதிஇரத்தையும்‌ கொடுத்து 
விட்டான்‌. செக்கையும்‌ போட்டுவிட்டு வெகு அலட்சிய 
மாய்‌ சென்று விட்டான்‌. நாம்‌ இப்போது இப்‌ பத்திரத்தை: 
வைத்துக்‌ கொண்டு இரண்டு லக்ஷ ரூபா இவனிடம்‌ வளூல்‌ 
செய்யலாமே. சே; வேண்டாம்‌ முதல்‌ எடுக்கும்‌ பொழுதே, 
இப்படி யெல்லாம்‌ செய்துக்‌ கொள்ளக்‌ கூடாது. இவன்‌ 
பெரிய தணிகன்‌. பின்‌ இவனால்‌ வேண்டிய பணம்‌ சம்பா 
இத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. இச்சமயம்‌ ஒழுங்காக நடந்துக்‌. 
கொள்வோமென எண்ணி, ஓடோடி அச்செக்கை பாங்கில்‌: 
நோட்டாக மரற்றிக்கொண்டு, எமகாதகனுடைய கம 
பெனிக்கு வெகு அவசரமாக எடுத்து வந்தான்‌. 
கம்பெனியின்‌ வாயிற்படியிலிருந்த காவலாளி, ஒய்‌: ்‌ 


யாரய்யா நீர்‌: 2 நில்‌ லும்‌, உள்ளே போகக்‌ கூடா னு. 


செட்‌ டி.--எஜமானரைப்‌ பார்க்கவேண்டி வே தீன்‌. 


காவலாளி, இரும்‌ கேட்டு வருகின்றேன்‌, என உள்‌ 


சென்று இரும்பிவம்‌ ௮, எஜமானர்‌ யாரையும்‌ பார்க்க ்‌ முடி 
யாது யேலையா யிருக்கன்றார்‌. 


செட்டி. _— அப்பா, எஜமானரிடம்‌ | 
கேட்க வரவில்லை அவர்‌ என்னை . வரச்சொன்னார்‌, அத 
காக தன்‌, போய்ச்சொல்‌. _ ர சட. 
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காவலாளி. திரும்பவும்‌ உள்சென்று வந்து, அவர்‌ 
வரச்‌ சொல்லி இருந்தாலும்‌ சரி, உள்விடக்‌ கூடாது, என 
கண்டிப்பாய்‌ தெரிவித்து விட்டார்‌. 
சேட்டி.-அவர்‌ யாரோ வென்று நினைக்கறார்‌. நரன்‌ 
தான வியாபாரி 
ஜயா, நீர்‌ வியாபாரியாயிரும்‌, உத்தியோகஸ்தரா 
யிரும்‌, கடவுளாய்‌ இரும்‌, உத்திரவுபடியே நடப்பேன்‌, ஏன்‌ 
வீணாப்‌ தொக்திரவு செய்நறொ 2? போம்‌. ஐயா, போம்‌, 
வீண்‌ தொந்திரவு செய்யாதீர்‌ என்றான்‌ காவலாளி. 
சேட்டி -—கோயிக்கப்படா து, ஜயா என்னை லட்ச 
ரூபாய்‌ கொண்டுவரச்‌ சொன்னார்‌, கொண்டு வந்திருக்‌ 
கிறேன்‌. அவசரமாய்‌ வேண்டுமென்றார்‌. . 
காவலாளி.-௮அட என்னய்யா, உம்மிடமா எங்கள்‌ எஜ 
மானர்‌ லட்ச ரூபாய்‌ கேட்டார்‌? போ ஐயா போ. எஜமான்‌ 
. அதிக வேலையா யிருக்கிறார்‌, போய்‌ கேட்கக்கூட பயமர 
யிருக்கிறது. சரி இரும்‌, கேட்டு வருகிறேன்‌. 
காவலாளி உட்சென்று வெகு அவசரமாக வந்து, 
வியாபாரியே ! எஜமானர்‌ முக்கியமான அவசர வேலையாக 
இருக்கிறோர்‌. 10 லக்ஷம்‌ ரூபாயுடன்‌ கவானர்‌ வந்தாலும்‌ 
. விடக்கூடாது என்கிறார்‌. என்மீது அதிகமாகக்‌ கோபித்துக்‌ 
கொள்கிறார்‌. நீர்‌ போமய்யா, உம்மால்‌ கான்‌ வசைச்‌ சொல்‌ 
- வரங்கவேண்டி யிருக்கற௮. இன்னும்‌ அரை ர்வ 
சென்ற 0 மார்‌ வந்தாலும்‌ விடும்படி சொன்னா. , 


- செட்டி. -- உடனே பணம்‌ வேண்டு மென்றாரே ட. 
காவ ஜயர, அஇக தொந்திரவு. படுத்தினால்‌ கழுத்‌ 
டிச்‌. டு ளிே 12 லிய கல்லது. இன்னும்‌ வ 

| சன்று வரச்‌ செ ்‌ போ ம்ய்யா ப்‌ 





நன்‌ வட கல்‌ டக்க ட டட 


ஆட்‌ திய 
பகல்‌ ப: 
அகட அ 


ர்‌ ட்‌ ப யாதென கண்டிப்பாகச்‌ சொல்லிவிட்டான்‌. ஆதலால்‌ வ 
.. கோடு ழே காதிதுக்கொண்டிருந்தேன்‌. i 
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செட்டி, மகர வருத்தமும்‌. கோபமும்‌ கொண்டு நாம்‌ 
பணத்தை நேரே இவர்‌ கையில்‌ கொடுத்துவிட்டுப்‌ போக .. 
இக்கு வச்தால்‌ இத்தனை ஈஷ்டத்தி லிருக்கிறது. நாம்‌ கம்‌ 
குமாஸ்தாவிடம்‌ இப்‌ பணத்தைக்‌ கொடுத்தனுப்பாமல்‌ நாமே 
கம்பெனியின்‌ அம்தஸ்கை நேரில்‌ பார்த்துக்‌ கொடுத்த 
கிட்டுப்‌ போக வக்தோம்‌. பணத்தை வைத்துக்‌ கொண்டு 
கழுதை போல்‌ காத்தும்‌ கொண்டிருக்க வேண்டி க 
றது. இருக்கட்டும்‌, அரை மணி நேரம்‌ பொறுத்துப்‌ பார்ப்‌ 
போம்‌, எனப்‌ பேசாமல்‌ அங்கிருக்க ஒரு குத்துக்‌ கல்‌ ல்லின்‌ i 
மேல்‌ வெளியில்‌ வெயிலில்‌ உட்கார்ச்தார்‌. 


சுமார்‌ அரை மணி நேரம்‌ சென்ற காவலாளி. எஜமா ள்‌ 

னர்‌ அழைப்பதரகச்‌ செட்டியாரை அமைத்த கொண்டு 
மேல்‌ ல்‌ மெத்தைக்குச்‌ சென்றான்‌. 

எம. வாருங்கள்‌ செட்டியார்‌, செக்‌ மாற்றி வந்திரா ப்‌ 

செட்டி... சான்‌ வந்து அரை மணி நேரமாயிற்று. காவ. 

லாளியைப்‌ பல கடவை அனுப்பித்து உத்திரவு கேட்டேன்‌. oo 










. அவன்‌ இன்னும்‌ அரை மணி கேரஞ்‌ செல்லாமல்‌ விட்டு முடி 


ப குத்‌ i ந்‌ 






16} றன்‌. 
மாகும்‌ என்றார்‌... 
ன்‌ எமகா, றி டயா 


டக 
ர்‌ 
1 


ட்டி A பக்‌ ட்‌ வனத்‌ 123 
்‌ ட LA நு 
x ்‌ ப . ச . 
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செட்டியார்‌ சரியென உத்திரவு பெற்றுக்கொண்டு 
வியாபார ஸ்தலமிருக்கும்‌ ஒழுங்கையும்‌, எத்‌ தனையே 
குமாஸ்தாக்கள்‌ வேலை செய்வதையும்‌ கண்டு, கம்பெனி 
புதிதாகயிருந்தா லும்‌, பலத்த கம்பெனி. இதைப்பற்றி நரம்‌ 
கொஞ்சம்‌ சந்தேகப்பட்டது தவறு, எவ்வளவு பணம்‌ 
வேண்டுமென்றாலும்‌, நம்பிக்‌ கொடுக்கலாம்‌. இக்‌ கம்பெனிக்‌ 
ம. நமக்கும்‌ முகப்டரிட்சை இருந்‌ தாலே போதும்‌. நகரலாம்‌ 
நரள்‌ லட்ச ரூபாய்‌ நமக்கு லாபம்‌ இடைக்கு மென்று அள 
விலா அனந்தத்தடன்‌ வீட்டுக்குச்‌ சென்றார்‌. i 
செட்டியார்‌ சென்ற நாலாம்‌ காள்‌ ஊரெ ல்லாம்‌ 
பெருத்த குபாரசாவாடு, “புதியதாக ஏற்படுத்தப்பட்ட எண்‌ 
டன எக்ஸ்போரட்ஸ்‌ அண்ட்‌ இம்போர்ட்ஸ்‌ கம்பெனி முத 

. லாளி காணவில்லை?” என்று பேதிக்கொண்டாரகள்‌. 


பரக ஆட்‌ அக்‌ அல களி 


பூ வர்த்தமான பேபாகளிலும்‌, புதியதாய்‌ ஏற்படுத்தின 
கம்பெனியின்‌ சொந்தக்கரரான மணிப்பிள்ளை என்பவர்‌, 
காணவே இல்லை. காஷியரும்‌ கப்ப தங்கள்‌ வேலைக்‌ 
-காகடிபாசிட்‌ கட்டி இருந்த முறையே இரண்டாயிசம்‌ 
தி்‌ ரூபாய்களை . இழந்தனர்‌. சமீபமரக யாரோ. 
ரு வியாபாரி சுமார்‌ இரண்டு லட்ச ரூபாய்‌ கடன்‌ கொடுத்த 


oN 


ந ன்‌ i முதலாளி இருக்கு 


ரதி 


இ 


க்‌ 


ட ததவ த்த அனர ப 










பு 


| மூர்ச்சை போய்விட்டார்‌. மின்‌ ஒருவாறு ன்‌ 
1 ஸதி டட 


என்‌ பணம்‌ அநியாயமாய்‌ போயிற்றே 





என்‌ பேராசை பெரு ஈஷ்டமச 
ட்‌ ன சதிர்‌ i க்‌ என. 
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தைப்‌ பற்றியும்‌, ரூபாயையும்‌ அலட்சியமாகப்‌ பேசினனே! 
வட்டியைப்பற்றி பொருட்படுத்தாமலும்‌, ரூபாய்களை நரன்‌ 
கொடாம லீருக்கையிலேயே கையெழுத்துப்‌ போட்டுப்‌ பத்‌ 
திரத்தை அலட்சியமாய்‌ என்னிடம்‌ வீரி எறிக்தும்‌ போனா 
னே! நான அவன வைத்த ஏவலாளியைப்போல்‌ பணத்‌ 
தைத்‌ தாக்கிக்சொண்டு அவன்‌ கம்பெனிக்குப்‌ போய்‌, கேவ 
லம்‌ ஒரு காவற்கரானிடம்‌ வசைச்சொல்‌ கேட்டும்‌, “காரியம்‌ 
பெரிதேயன்‌ றி வீரியம்‌ பெரிசல்ல” என்று எண்ணி பணத்தை 
தேரில்‌ நாமே. செலுத்தி, கம்பெனியிருக்கும்‌ ஒழுங்கையும்‌ 
கண்டு நாம்‌ மனமகழ்ந்திருந்கோமே! அம்மோசக்காரன்‌ 
எவ்வளவு முன்‌ ஜாக்ரெதையாக வேலை செய்திருக்கிறான்‌. 
இருக்கட்டும்‌, என்னிடமா ௮வன்‌ கையிருப்பைக்காட்டுவது? 
அவன்‌ வான்த்திற்குள்‌ மறைந்தாலும்‌ விடுவதில்லை, என்று 
ஆத்திர த்துடன்‌ செம்பி அந்த கம்பெனிக்குப்‌ போய்‌ பார்த்‌ 
தார்‌. அது நாலு காளைக்கு முன்‌ இருந்த பொலிவு மாறி, 
வெறும்‌ மேஜைகளும்‌, நரற்காலியும்‌, ஜர்தா ரூபாய்‌ 
பெறும்படியான வஸ்லுக்கள்‌ தாம்‌ இருந்தன. | 
இதையாவது கைப்பற்றலாமென்று இருந்தார்‌ செட்டி 
யார்‌. அதற்கள்‌ அக கட்டிடத்தின்‌ சொடர்த்க்காான தனக்‌ 
குச்‌ சோவேண்டிய சுமார்‌ ஒன்றரை மாத காலத்து வாடை 


- 


கைக்காக அகைக்‌ கைப்பற்றிக்‌ கொண்டான்‌. டிபாசட்‌ 


தொகை கட்டின நால்வரும்‌, அங்கு வரத தாயைப்‌ பசி 
கொடு த்தவர்போல்‌ தீவித்தழுதார்கள்‌. 


செட்டியார்‌ *கம்மிடம்‌ கடன்‌ டன்னை வன்‌ அவ்வளவு 


ஏ ழையில்லை. “அகத்தனழகு முகத்தில்‌ தெரியும்‌” என (படி. ்‌ 
அவனொரு தீனிகன்‌ குடும்பத்தைச்‌ சரர்ந்தவனே. . அன்று 
ஒரு மணி நோ த்தில்‌ லட்ச ரூபாய்‌ லாபம்‌ : சம்பாதிக்கவில்‌ 


ந்‌ நம்மை மோசம்‌ பா நிமித்தமே , இப்‌ 
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அவனைப்‌ பிடிவாரன்டில்‌ பிடிக்கும்படி ஏற்பாடு செய்தா 
அவனைப்‌ பிடிப்பதற்கு எவ்வளவு பணம்‌ செலவழிந்தா லும்‌ 
செலவழிக்கத்‌ தயாராய்‌ இருக்கார்‌. 

சுமார்‌ ஒரு மாத காலமரயிற்று, அனினுடைய காம 
தேயமே தெரியவில்லை. வாரண்டுடன்‌ போன ஆட்கள்‌ 
இரும்பி வருகிருர்களே அன்றி, மறைந்து போனவனுடைய 
செய்தி ஒன்றும்‌ தெரியவே இல்லை. 

இப்படியிருக்க ஒருநாள்‌ மாலை, இடீரென எம்காத 
கன்‌ செட்டியாரெதிரில்‌ தோன்றினான்‌. செட்டியார்‌ இவ 
னைக்கண்டு மிரண்டு, “ஜயர தாங்கள்‌ எங்கு சென்றிருந்தீர்‌ £ 


உம்மைப்‌ பிடிக்க வாரண்டு அனுப்பித்நிருக்கறேன' 


க ட A 
நடன 


ம்‌ 
இ 
ம்‌) 
ம 







என்றார்‌. 
-எமகா.--ஏன்‌ என்னைப்‌ பிடிக்க வாரண்டு? எனன 
அசமர்ச்சாரம்‌ £ 
சேட்டி.--நீர்‌ உமது வியாபார ஸ்தலத்தை, ரகஸ்ய 
மாக மூடிவிட்டு, உம்மிடம்‌ உத்இியோகத்திற்காக முன்‌ பணம்‌ 
கட்டினவர்களையும்‌, என்னையும்‌, மோசம்‌ பண்ணிவிட்டு 
போய்விட்டீர்‌. ஆன தால்‌ சான்‌: உம்மீது வாரண்டு எடுக்‌ 


தஇருக்கிறேன என்று சொல்லிக்கொண்டே, போலி சுக்குத்‌ 
தெரிவிக்க தனது ஆள்‌ ஒருவனைக்‌ கூவினர்‌. 


எமகா.---ஏன, போலிசுக்குத்‌ தெரிவிக்கப்‌ போடுறீரா? 


வேண்டாம்‌. நான எங்கும்‌ போகவில்லை. ஏன்‌ போலீசா 
ருக்கும்‌ உங்களுக்கும்‌ வீண்‌. தொர்திரவு! உங்களுக்‌ கென்ன? 


லும்‌ ர. வேண்டும்‌ ! 2 


. வர்தருப்பதை ம்‌ 





்‌ i இல்லை. தபாலில்‌ உம்‌ வீட்டிற்கே வந்து சேரும்‌. 
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கடனகாரர்கள்‌ தொந்திரவு அதிகமாதம்‌. உமது ஸ்‌. | 
கி | கொஞ்சம்‌ தடையாகும்‌. 


செட்டி. ஒருவித தல்‌ இட. கர்பிக்கை கொண்டு. அதற்‌. 


Di 


கென்ன என்‌ பணம்‌ எனக்கு வந்தால்‌ போதும்‌. நரன்‌. 
எங்கும்‌ தெரிவிப்பதில்லை, எங்கே எனது பாக்கயைத்‌ 5 
தரும்‌. ச | 
எமகா.--பணம்‌ உம்‌ வீட்டிற்கு விடியற்காலை ஒன்பது 
மணிக்கு வந்து சேரும்‌. நான்‌ போய்வருறேன்‌. 
செட்டி.--ஓ! உம்மை நம்பமுடியா ௮. நான்‌ போலி. 
 சாரைக்‌ கூப்பிடுகிறேன்‌. i 
எமகா.--நீர்‌ என்னை நம்பாது போலீசாரைக்‌ கூப்பிட்‌ : 
டால்‌ உமக்குப்‌ பணம்‌ முழுதும்‌ வராது! வீண்‌ ரெமர்தான்‌ 
நேரிடும்‌. i 
சேட்டி.--காலை 9-மணிக்கு எங்கிருந்து பணம்‌ கொண்டு 
வருவீர்‌? A 
எமகா--கான்‌ எங்கிருக்தும்‌ கொண்டு. தது 














- சேட்டி அது வரைக்கும்‌ நீர்‌ வெளி செல்லாமல்‌ 
இங்கேயே தங்கி இரும்‌. உட்‌ லு சவுகரிய ப 
படுத்தி வைக்கின்றேன்‌. a 1 ட 
எமகரதகன அப்படியே இருக்கே ட i 
கொண்டு, அவ்ர்‌ தீ ர்க - போஜன முண்ட. ப 
அர்பன்‌. | ன ர ப. 


ன்னும்‌! செட்டியார்‌, சகர ன்‌ 





விடாகண்டனுக்கேற்ற கொடாக்கணடன்‌ 91 


யாருக்கு போன உயிர்‌ மீண்டும்‌ வக்தாற்போல, சச்தோஷ 
. சாகரத்தி லாழ்க்தார்‌. தபால்காரன்‌ நெருங்கியதும்‌, எம 
. காககன 'என்னபணம்‌ வச்துவிட்டசோ? அல்லது எதாவது 
. இன்ஷஹுூரென்ஸ்‌ வக்திருக்கற தா?” என்முன்‌. 
ப _ தபால்‌ --இல்லை. ஒரு கடிஈம்‌.சான்‌ இ டைரக்டா ஆப்‌ 
லண்டன்‌ எகீஸ்போரட்ஸ்‌ அண்டு இமபோர்ட்ஸ கம்பெனி 
Ch செட்டியார்‌ போபோட்டு வர்திருக்கறெது. (இப்போது 
இ செட்டியார்‌ ர்‌ மனம்‌ பா தி சந்தோஷமும்‌, பாதி இகிலு 
்‌, மடைக்ததுமாயிருக்‌ தது. ந 
௫ எமகரதகன அக்‌ கடிதத்தைப்‌ பிரித்து செட்டியசறல்‌ 
டன்‌ டக ட அதிலிருக்ககாவ த:— 

புதுக்கோட்டை 

கனம்‌ டைரக்டர்‌ அவர்களுக்கு: . 
Ho . நான அந்த. காலு லட்ச ரூபாயை, ௧. பெ, மு, 
அருணி செட்டியாரிடம்‌ போய்க்‌ கேட்டேன்‌. செட்டி 
‘ ஒரு தரும காரியத்தின்‌ பொருட்டு அவசரமாய்‌ 
ரப அங்கக சென்றிருக்கறொராம்‌. செக்‌ எழுதி. 










ணி வந்ததும்‌ கையெழுத்தை வாங்கி உங்களுக்கு 
பா கசெழுதிய விலாசத்திற்கே அனுப்பி விடுகிறேன்‌. 


யார்‌, பணம்‌ க போக, ன்ப பம்‌ 


ட இப்படிக்கு 
ர உங்கள்‌. வரவை வ எர்பார்க்கும்‌ ஊழியன்‌ டா 





கட்ட 'காபாலு பிள்‌ ம்‌ 





ட்‌ - பாக்தொரான சு. மு. த. பா. கருப்பண்ணஞ்‌. 
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சேட்‌. யாருக்குத்‌ தெரியும்‌, நீர்‌ ஏன்‌ உமத கம்பெனி i 

... மயைக்‌ கலை தீதீர்‌? a oo 

எம.--பங்காளிகளுக்குள்‌ சில தகரார்‌ விஷயத்தில்‌ - 

கம்பெனி வியாபார த்தைகிறுதஇ வைத்ிருக்பெருமேவன்ற - ட்‌ ்‌ 

கம்பெனியைக்‌ கலைத்து விடவில்லை கம்பெனியை வேறு . 

... ஊருக்கு மாற்றியுள்ளோம்‌. ' ள்‌ உகு 

்‌ சேட்‌.--எப்படி யாவது போகிறது. பின்‌ பார்ப்‌ போம்‌, 
ஈம்‌ ச. பரு க்ப்‌ கட,  - 






"எடுத்தக்கொள்ளச்‌ ட்‌ ஏற்பாடு சென்‌. உர லை 
நம்பி இனி விட முடியா அ. ர்‌ ட த்‌ ” 
 . எம. சரி, அப்படியே செய்யும்‌. ', பு 
்‌ விலக கோர்ட்டிலேயே ஜாமீன்‌ கொடுக்க ற்‌ 


தக்கது த்‌ தரணும்‌, மறுகாள்‌ 


ன 
ப 






ல 
ய்‌ 


12 
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. செட்டியாரைப்‌ பார்த்து, . 1 
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மஅபடியும்‌ எமகா தகன்‌, ஐயா செட்டியாரே, துணி 
யிருந்த விட்டால்‌ போதுமா 2 இரண்டு லட்சம ரூபாய 
உங்களிடம்‌ கடன்‌ வாங்கனேன்‌ என்றால்‌ அதற்குத்‌ தக்க 
மதிப்பு வேண்டாமா? முன்னிருந்த நகைகளை யெல்லாம்‌ ஒரு 
விஷயத்திற்காக நரன்‌ அடகுவைத்திருக்கறேன்‌. தற்போது 
மேலே ஆபரணம்‌ ஒன்று மில்லையே, கொஞ்சம்‌ ஈகை 
கட்டுகள்‌ ஏற்பாடு செய்யுங்கள்‌. தங்கள்‌ ஈனமைக்குத்தான்‌ 
இவைகளெல்லாம்‌ நான்‌ சொல்லுகிறேன்‌. கேஸ்‌ முடிந்ததும்‌ 
நகைகளையும்‌ உடுப்புகளையும்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. 
செட்டியாரும்‌ இதுவும்‌ கியாயந்தான்‌. நாம்‌ இரண்டு 
லட்ச ரூபாய்‌ கடன்‌ கொடுத்தோ மென்றால்‌ ஆளும்‌ பார்‌ 
வைக்கு அதைத்தாங்கக்‌ கூடியவனாகயிருக்க வேண்டாமா, 
இப்போது கொடுத்தால்‌ அதையும்‌ இரட்டிப்பு கணக்கில்‌ 
சேர்ச்‌ தக்கொளவோம்‌ என்று எண்ணி நகைகளுக்கு ஆர்டர்‌ 
செய்தார்‌ செட்டியார்‌. உடுப்பையும்‌ கைகளையும்‌ அணிச்‌: 
அக்கொண்டு எமகாதகன்‌ செட்டியாருக்கு முன்னே ஒரு 
மோட்டாரில்‌ புறப்பட்டுச்‌ சென்று கோர்ட்டி னருகில்‌. 
இறங்கினான்‌. 
எமகரதகனைப்‌ பார்த்த ஜனங்கள்‌ மிரண்டு விட்டனர்‌... 
ஒரு சாண்‌ அகலமுள்ள சரிகை வேஷ்டி இடுப்பிலும்‌, 
.. உயர்தர ஸில்க்‌ ஷர்ட்‌ உடம்பிலும்‌, அதன்‌ மேல்‌ முதல்‌ 
தரமான ஸாஜ்‌ கோட்டு, காலர்‌, உயர்ந்த பனாரிஸ்பட்டு 
தலை குட்டை, வெரும்‌ சரிகையாலாக்கப்பட்ட மேலுரு 
மாலும்‌, இருகையிலும்‌ காப்பு, கொலுசு, சங்கிலி, எட்டு 
விரல்களிலும்‌ ஈட்சத்திரத்தின்‌ ஒளியை மயக்குவிக்கும்‌ 
. மோதிரங்களும்‌, இரு காதில்‌ மின்ன லொளியை தோற்‌ 
. கடிக்கும்‌ ஒளியுடைய இரண்டு வைரக்கற்‌ கடுக்கனையும்‌ 
. அணிக்திருக்த. எமகா தகனைக்‌ கண்ட ஜனங்கள்‌ இவரா. 
-இச்செட்டியாரிடம்‌ கடன்‌ வாக்க இருப்பார, நம்புவத ற்கு. 


ர்‌ 
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டாது உ. பசர்ப்போம்‌ இவ்வியாச்யெம்‌ எப்படி முடி 
இறதோ, என்று ஜனங்கள்‌ ' பேசிக்கொண்டு ஆவலுடன்‌ 
கோர்ட்டில்‌ குழுமி இருந்தார்கள்‌. 

கோர்ட்டு கூடினதும்‌ கோர்ட்டார்‌ எமகா தகனைக்‌ 
கூண்டி லேம்ற வைக்கு, நீர்தானே லெ நாட்களுக்கு முன, 
கடற்கரை யோரம்‌ வியாபாரம்‌ செய்து லட்ச ரூபாய்‌ 
ஆஸ்திக்‌ கநிபநியரன து ? 

எம.--ஆமரம்‌, அதைப்போல்‌ வியாபாரம்‌ பல 
விடத்தில்‌ பல கடவை செய்திருக்கிறேன்‌. 

கோர்‌.--8ீர்‌ தான்‌ லண்டன்‌ எக்ஸ்போர்ட்ஸ்‌ அண்ட்‌ 
இம்போர்ட்ஸ கம்பெனி லிமிடெட்‌ என்று வைத்‌. 
இருக்கவரேச 8 
எம --தும்‌, 
கோர்‌. இத்த செட்டியாரை உமக்குத்‌ தெரியுமா ? 

எம.--தெரியும்‌. ஓர்‌ காள்‌ என்‌ கூட சற்று தாரம்‌ பேசி. 





© 


வந்தார்‌. 
'கோர்‌.--இவரிடம்‌ நீர்‌ லட்‌ ௪ ரூபாய்‌ கடனாகப்‌ ட 


மீரா 8 ர 
எம.--(தைர்யமாய்‌) ௮ இல்லை. ட நான்‌ கடன்‌ ்‌ 
வாங்க வேண்டிய அவ்வளவு கேவலமான ஸ்‌ தி திக்கு நான்‌ 
இன்னும்‌ வாவில்லை, 


கோர்‌.---௮ தன்‌ அர்த்தம்‌ என்ன ? 
எம.--சரன்‌ கடன்‌ இவரிடம்‌ வாங்னெசே இல்லை 


இ: த தரர்‌ அ 2 பெரிய டா தன்ன 
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வக்கீல்‌. இகோ இவர்‌ எழுதிக்‌ கொடுத்த பத்திரம்‌ 
இருக்கறது. , 
கோர்‌.--பத்திர ச்தைப்‌ பார்தீது,இது உமகையெழுத்‌ து 
தானா 
எம.---இல்லை. என கையெழுத்தில்லை இது சுத்தப்‌ 
பொய்‌. வேணுமென்றால்‌ என்‌ கையெழுக்துகீகளை ஆபிள்‌ ஸ்‌ 
ரிக்கராடு கனிலிரும்‌ து பார்ச்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
கோர்ட்டார்‌ ஆபீஸ்‌ ரிக்கார்டுகள்‌ சிலவற்றை வர 
வழைத்துப்‌ பார்த்தார்கள்‌. அதற்கு, சிறிதும்‌ இக்‌ கை 
யெழுத்அ சம்பந்தப்‌ படவில்லை. 
கோர்‌.--செட்டியாரே! இதற்கென்ன பதில்‌ சொல்லு 
இறீர்‌. கையெழுத்து அவருடைய இல்லையாம்‌. பணம்‌ வாங்‌ 
னெதில்லையாம்‌, இதற்கு சாக்ஷி இருக்கிறதா? பத்திரத்தில்‌ 
ஏன சாக்ஷிகள கையெழுத்திடவில்லை? ட்‌ 
செட்டி. அசகாக்ஷி எனது குமஸ்தாகச னிருக்றொர்‌- 
்‌ - பெரிய கம்பெனிக்காரர்‌ என்று கம்பி சக்கள்கைகொர கள 
2 வாங்காமல்‌ கொடுத்தேன்‌. ஒரு வாரத்தில்‌ திருப்பிக 
1 பாடச்‌ த விடுவ தாகச்‌ சொன்ன தால்‌ கொடுக்‌? கன. 
A 


“கோர்‌.--உம.து குமாஸ்தா சாகதி செல்லா அ. அதுவும்‌ 
வரம்‌ சாக்திதான. வட்டி என்ன போட்டீர்‌? 


ட பென்று வத்து, இலக்‌ ச்ச) இவர்‌ மிக அவசர 








ஹே 
சே 
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கோர்‌.--இவர்‌ எப்படி உன்னிடம்‌ லக்ஷ ரூபாய்‌ பெற்‌: 
மூர்‌? எதன்‌ நிமித்தம்‌? அதை விபரமாகச்‌ சொல்லும்‌. 

சேட்டி.-- இவர்‌ சுடற்கரையில்‌ வியாபாரம்‌ செய்ததை 
யான கண்டேன்‌. இவரை ஒரு தனிகரென்று மதித்திருக்‌ 
தேன்‌. பின்னொருகாள்‌ இவர்‌ என்‌ வீட்டிற்கு வந்தார்‌. கப்பல்‌: 
வியாபாரத்‌இற்கு சுங்கவரி கட்ட லக்ஷ ரூபாய்‌ முடையாய்‌ 
யிருக்கிறது என்று சொன்னார்‌. நான்‌ தருகிறே னென்றேன. 

கோர்‌.---௮வரா உம்மைக்‌ கேட்டாரா, நீரா தர ஒப்புக்‌. 
கொண்டீரா? 

சேட்டி.--அ௮வர்‌ ஈம்‌ வீட்டிற்கு வந்து பணமில்லை என 
ரூல்‌ நம்மைக்‌ கேட்ட மாதிரி தானே என்று நினைதீறு, 
நான்‌ தருகிறேனென்றேன்‌. பணத்தைக்கொண்டு வரச்‌ 
சொல்லி விட்டுப்போக ஆரம்பித்தார்‌. கான்‌ சற்று நிற்க 
வைத்து, பத்திரம்‌ எழுதிக்கொடுத்து கையெழுத்து வாஙக 
னேன்‌. பிறகு லக்ஷ ரூபாய்க்கு ஒரு செக்‌ கொடுத்தேன்‌. 

கோர்‌-—எவ்வளவுக்கு பத்திரம்‌ வாங்கி எழு இனா! 

சேட்டி இரண்டு ல்ட்சத்திற்கு ட 

கோர்‌.-இரண்டு லட்சத்திற்கு பத்திரம்‌ எழுதிக்‌ 

கொண்டு ஒரு லட்சத்திற்கு செக்‌ கொடுத்தீர்‌. 





சேட்டி.-— அம்‌. 

கோர்‌.-— பிறகு. 

செட்டி--கான்‌ கொடுத்த செக்கை (மொத்தத்‌ 
தொகைக்கு ச ஒரு ரசீது) வாங்காமலே அதை மாற்றி எடுத்‌ 
துக்கொண்டு வரும்படி சொல்லி பச்திர சதையும்‌ என்னி 
டமே போட்டுச்‌ சென்றார்‌. கான்‌ அ௮க்தச்செக்கை பாவில்‌ 
மாற்றி இவரது வியாபார ஸ்தலத்‌ இற்கு கொண்டுபோய்‌ 
கொடுத்‌ தவிட்டு வந்தேன்‌... ரதி அவாரம்‌. பார்த்தால்‌. ஆபீ ஸ்‌. 
காலியாய்‌ இருக்ற. | அர உ டச்சியோகக்க்‌ ற்காக சுமார்‌. 
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பதினாயிரம்‌ ரூபாய்க்கு மேல்‌ முன்‌ பணம்‌ கட்டினவர்களும்‌ 
தங்கள்‌ தொகை இழந்ததற்கு மிக வருத்தப்பட்டுக்‌ தேடிக்‌ 
கொண்டிருக்கறோர்கள்‌. கான்‌ இந்த மனிதனைப்‌ பிடிவாரன்‌ 
டில்‌ பிடிக்க ஏற்பாடு செய்து மாதம்‌ ஒன்றுக்கு மேலாகியும்‌ 
அகப்படாமல்‌, சேற்று மாலை என்‌ வீட்டிற்கு வந்து, பணத்‌ 
திற்கு ir சால்ஜாப்‌ சொன்னார்‌. இவர்‌ 
செய்துவந்த தெல்லாம்‌ மோச காரிய மென்றும்‌, கட்டத்‌ 
அணிக்கு விதியற்றவ ரென்றும்‌ எனக்குத்‌ தெரிந்ததால்‌, 
இவர்‌ இன்னும்‌ செய்யப்போகும்‌ சந்திர மோசத்திற்குட்‌ 
படாமல்‌, நான்‌ இப்போது அளை கையோடு கொண்டு வந 
தேன்‌. கான்‌ எவ்வளவு கஷ்டப்பட்டு சம்பாதித்த பொருள்‌! 
ஆயிரமா? இரண்டாயிரமா? இரண்டு லட்ச ரூபாயாச்சே, 
கோர்ட்டார்‌ இதை நன்றாய்‌ விசாரித்து என்‌ கொகையை 
வாங்கித்‌ தர வேண்டும்‌. 


கோர்‌.--எமகா தகனைப்‌ பார்த்து, நீர்‌ என்ன இதற்குப்‌ 
பதில்‌ சொல்லுகிறீர்‌? வாங்கெது உண்மை தானே? 


எமகா.-— கோட்டார்‌ அவர்களே! இச செட்டியார்‌ 
சொல்லி வந்ததிலிருந்து எது உண்மை எத பொய்‌ யென்று 
தங்களுக்கே தெரியும்‌. இருந்தாலும்‌ விபரமாக நானும்‌ 
சொல்லி வருகின்றேன்‌. இச்‌ செட்டியார்‌ நான்‌ அரிச 
| வியாபாரம்‌ செய்யும்போது கடற்கரையில்‌ என்னைக்‌ கண்டு, 
. என்னைக்‌ கடனுக்கு பணம்‌ வேண்டுமா என்று, வலிய 
- இவரே கேட்டார்‌. நான்‌ எனக்கு வேண்டியதில்லை என்று 
- போய்விட்டேன்‌. பிறகு இவர்‌ யேன்‌ ஈம்மை இவ்வளவு 
 அக்கரையாய்‌ விசாரிக்க. வேண்டுமென்‌ றெண்ணி இவரை 
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இவரிடம்‌ நான்‌ பணம்‌ பெற்றேன்‌ என்றாரே சான்‌ 
பணம்‌ வேண்டுமென்று இவர்‌ வீட்டிற்குப்‌ போனால்‌ 
பணம்‌ கேட்காமலிருப்பேனா! அப்படித்தான்‌ வாங்கனாொலும்‌ 
பத்திரம்‌ இவர்களே எழுதிக்‌ கொண்டுவந்து கொடுத்தால்‌ 
நான்‌ அதில்‌ கையெழுத்துப்‌ போடுவதா? அப்படிப்‌ 
போட்டாலும்‌, அதற்கு யாரும்‌ சாக்கி இடையாதா ? . 
ஒரு வாரத்தில்‌ லட்ச ரூபாய வட்டிபோட்டு ஏந்த மூடனா 
வது எழுதிக்கொடுப்பானா? அப்படி எழுதிக்கொடுத்தும்‌, 
செக்கையும்‌, பத்திர சீதையும்‌ இவரிடமே போட்டுவிட்டுப்‌ 
- போய்விடுவானா? கடன : கொடுப்பவர்‌ எங்காவது, வீடு 
தேடிக்கொண்டுபோய்‌ கொடுப்பாரா? முன்‌ யோக்யெமான 
வனாயிருந்தேன்‌, இப்போது கட்டத்‌ அணிக்கும்‌ விதி 
யற்றவ னென்று சொன்னாரே ௮௮ இக்‌ கோர்ட்டாருக்கே 
தெரியும்‌. இர்தக்‌ கைமோதிரமே இவர்‌ இரண்டு லட்சம்‌ 
ரூபாய்க்கு மேல்‌ தாளும்‌. உண்மையாக நான்‌ கடன்‌ வாங்கி 
இருந்தால்‌ இவ்வளவு நேரம்‌, இம்‌ மனிதன்‌ செய்யும்‌ அவ 
மானத்திற்‌ காளாகாமல்‌ உடனே இதை விற்றுக்கொடுத்து 
விடமாட்டேன்‌? கோர்ட்டார்‌ இதைச்‌ சற்று கவனிக்க 
வேண்டும்‌. ப 
சேட்டி (இத்தி த்துடன்‌) ஆ; அது என்னுடைய . 
மோதிரங்கள்‌ ஆயிற்றே! நான்‌ உனக்குக்‌ கொடுத்தேனே 
அம்‌ மோதிரங்கள்‌ போட்டுவரச்‌ சொல்லி, ட்‌... இல 


மோதிரம்‌ கூட 2 


எமகா: என்ன்‌ சொல்லுகிறீர்‌ ? மேலிரல்தள்‌ 
முடையதா! ne, சரி, உம்‌.  அணிவு. என்ன த 
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சேட்டி -- (வியப்புடன்‌) நீ சொல்வதுபோல்‌ கடுக்கன்‌, 
மோதிரம்‌, காப்பு, கொலுசு எல்லாம்‌ என்னுடையது தான. 
என்ன நீ முழுப்‌ பூசனைக்காயை சோற்றோடு மறைக்கப்‌ 
பார்க்கிறாய்‌ ? கான்‌ தானே உனக்குப்‌ போட்டுக்கொள்ள. 
சொல்லிக்‌ கொடுக்தேன்‌. 

எமகா.- செட்டியாரே, கீர்‌ மஹா கெட்டிக்காரர்‌, 
ஏன்‌, என்மீது போட்டுக்கொண்டி ருக்கும்‌ துணிக ளெல்லாம்‌ 
உம்முடையது என்று கூடச்‌ சொல்லுவீர்‌. தடையில்லாமல்‌ 
சொல்லுவீர்‌, மீர்‌ அவ்வளவு சாமர்த்தியா்‌ 

செட்டி (திகிலுடன்‌) அடா பாவி! அதற்குக்‌ கூட 
சந்தேகமா ? நான்‌ தானே என்‌ ஜவுளிக்கடையில்‌ எடுத்துக்‌ 
கொடுத்தேன்‌. ஐயே / என்னை அடியோடு எமாத்தப்‌ பார்க்‌. 
கிராயே, நீ ஈன்ருயிருப்பாயா? ்‌ 
பட்டன எமகா.--ஏனய்யா, ஈன்றாயிருக்கறது நியாயம்‌. ஈகை 
கொடுத்தார்‌, அணிகள்‌ கொடுத்தீர்‌, இன்னும்‌ எனக்குப்‌ 
போஜனம்‌. கூட போட்டதாக சாதிப்பீர்‌. 


செட்டி. _ உண்மையே ! உனக்கு தேற்றையலிரும்‌ து 


| போஜனம்கூட போட்டேனே ! உண்ட வீட்டிற்கே இரண்‌ 
மகம்‌ செய்கிராயே, பாவி, கடவுள்‌ இதை சம்மதிப்பாரா 2 


டர 


எமகா.--ஐயா ! ஈன்றாயிருக்கறது நியாயம்‌! ஈகை 
கொடுத்தேன்‌, அணி கொடுத்தேன்‌, சோறபோட்டேன்‌, 
என்று கொஞ்சம்கூட அஞ்சாமல்‌, என்ன நெஞ்சுறப்பாய்‌ 
ப சொல்‌ லுதிறீர்‌. இவைகளெல்லாம்‌ செய்கேனென்று நீர்‌ 
ன மனிதத்‌ கூடச பண்ட்‌ இ: 7 மஹா A 
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யாயமாய பொய்‌ சொல்லுகிறாயே ! நீ ஈனீறாயிருப்பாயா £ 
என்‌ வயிறு எரிகிறதே. 

எமகா--கோர்ட்டாரவாகளே ! கட்டத்‌ துணியற்ற 
எனக்கு, சாப்பாட்டிற்கு விதியற்ற ஒருவனுக்கு, இவர்‌ 
எப்படி நம்பி இரண்டு லட்ச ரூபாய ஒரு அரைமணி நேரத்‌ 
இல்‌ கடன்‌ கொடுப்பார்‌ 2 தங்க ஈகையை வைத்துக்கொண்டு 
கேட்டாலும்‌. நிலம்‌ வீடுகளே வைத்துக்கொண்டு பணத்‌ 
திற்கு வருஷம்‌ ஒன்று நடந்தாலும்‌, ஒரு ஆயிரம்‌ ரூபா 
அகப்படுவது கஷ்டமாயிருக்கு மிக்கரலத்தில்‌, இவரோ 





எனக்கு லட்ச ரூபாய்‌ கடன கொடுத்தாராம்‌. நான்‌ ஓடி 
விட்டேனாம்‌. இவர்‌ லட்ச ரூபாய்‌ கடன்‌ கொடுத்து, அக்‌ 
கடனை திருப்பித்‌ தராமல்‌ ஓடி ஒளித்திருத்த எனக்கு மேலும்‌. 
சுமார்‌ லட்‌௪ ரூபாய்‌ பெறும்படியான நகை போட்டுக்‌. 
கொள்ள கொடுத்தாராம்‌. முதல்‌ கொடுத்ததையே இருப்‌ 
பித்‌ தராமலிருக்கும்போ ௮, மீண்டும்‌ யெவராவது நகைகள்‌ , 
துணி முதலியன உதவிசெய்து, சாப்பாடும்‌ போட்டனுப்பு. 
வார்களா? இதெல்லரம்‌ ஒருக்காலும்‌ நடக்‌ கதவையே இல்லை. 
இக்கேஸ வேணு மென்றே என்‌ பேரில்‌ தொட ரப்பட்டிருக்‌ 
இறு. இக்கேஸ்‌ எனது பெருந்தன்மைக்கு மானக்கேடா 
யிருக்கறஅ. ஆகையால்‌, வாதியிடம்‌ கோர்ட்டார்‌ டத i 
மான ஈஷ்டம்‌ வாங்கித்‌ தரவேண்டும்‌. 
கோர்‌. கீர்‌ ஏன, உமது கம்பெனியைக்‌ கலைத்த? 
மற்றபடி, முன்‌ பணம்‌ கட்டினோர்‌ பணத்தையும்‌, ண. 
வில்லை ? உம்மை இத்தனை நாள்‌ ஏன்‌ காணவில்லை? 
ன்‌ எமகா.--என்னுடைய . பல தொர்திரவால்‌, . ஒதி, 
ய்‌ கம்பெனியை. அத்தி கத்திருக்கிர்றன்‌. மஅபடி 
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அடிக்கடி போய்‌ வருறேனாதலால்‌ லெ வேளை நரன காணப்‌ 
படாமலிருக்கலாம்‌. | 
கோர்ட்டார்‌. - நீர்‌ முன்‌ பணம்‌ கட்டினோர்க்குப்‌ பணக்‌ 
கை திருப்பி விட்டீரென்பது எப்படி உண்மை 3 
இகோ இருக்கிறார்கள்‌. அவர்களை நீங்களே 
விசாரித்துக்‌ ங்கள்‌, 
கோர்ட்டார்‌ அங்கு தயாராய்‌ வந்திருந்த அந்நால்வ 
ரையும்‌ விசாரிக்க, “எங்களுக்கு, கம்பெனி கலைப்பதற்கு 
முன்னமே, டிபாஸிட்‌ பணத்தைக்‌ கொடுச்தாயிற்று, மறு 
படி கம்பெனி ஆரம்பிக்கும்‌ போது, எங்களையே அவ்வுத்தி 
யோகத்திற்கு வைத்துக்‌ கொள்வதாய்‌ உறுதிமொழி கூறி . 
இருக்கிறார்‌” எனக்‌ கூறி தாங்கள்‌ பணம்‌ பெற்றுக்‌ கொண்ட 
தற்கு அத்தாக்ஷி பத்திறங்களையும்‌ காண்பித்‌ தார்கள்‌. 
கோ.--ஆமாம்‌, உங்கள்‌ எஜமானன்‌ ஸ்தானத்டிலிரும்‌ 
தவர்‌. இச்‌ செட்டியாரிடம்‌ லக்ஷ ரூபாய்‌ கடன்‌ வாங்கின 


விஷயம்‌ உங்களுக்‌ கேகாவது தெரியுமா 2 கம்பெனி இருக்‌ 

கும்‌ பொழு அ இவர்‌ பணத்திற்கு அதிக முடைப்பட்டு, 

கஷ்ட நிலைமையை அடைச்ததுண்டா 2 

.... அவர்கள்‌.--இல்லை. ஒரு போதும்‌ இவர்‌ கடன்‌ 

-வரங்யெே தீ இல்லை. இச்செட்டியார்‌ நாங்களிருக்த வியாபார 
க்‌ ள்‌ அகம்‌ ரப 
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பேரில்‌ கொடுத்த கேஸ்‌ எண்றெண்ணி, தீர்ப்பு எழுதி, 
அதில்‌ அசீசெட்டியார இக்கனவான்‌ பேரில்‌ தொடுத்த 
வியாஜ்ஜியம்‌ இவருக்கு மான ஈ்ஷ்டத்தை உண்டாக்குவித்த 
கால்‌, இரண்டு லட்ச ரூபாய்‌ மான ஈஷ்ட ஈடு செய்ய 
வேண்டு மேன கோர்ட்டார்‌ தீர்மானித்தார்‌. 

சேட்டி..--இல்லை இல்லை, இக்கேஸைக்‌ தீர விசாரிக்க 
வேண்டும்‌. தர்ப்பை ஒத்தி வைத்தால்‌ கலம்‌, 

.... கோர்‌--ஓய்‌ செட்டியார்‌ ! வேறு காள்‌ ஒத்தி வைக்க 
சரிப்படாது. இதுவே தீர்மானம்‌. நானையே இரண்டு லட்ச : 
ரூபாய்‌ அவருக்குக்‌ கட்டி விடும்‌. . இல்லாவிடில்‌ நாள்‌ சென்‌ 
ரூல்‌ தொகை அதிகமாகும்‌. 

செட்டியார்‌ வாய்‌ இறவாமல்‌, வீடு வந்து, அட ஆண்‌ 
டவனே ! உனக்கு கண்ணில்லையா ! கான்‌ என்‌ வயிற்றுக்கு : 
கூட சரியாக சாப்பிட்டதில்லையே ! ஒரு தம்பிடி கூட 
வட்டியில்‌ தள்ளி வாங்கி இருக்க மாட்டேனே ! எத்தனை 
பேரைக்‌ கதறக்‌ கதற பரதேசி ஆக்கி இருப்பேன்‌ ! இப்‌ 
பணத்தை இப்படுபாவிக்கு கொட்டிக்‌ கொடுப்பதை விட. 
உயிரையே விட்டு விடலாமா 7 ஐயோ 1 என கும்பி குமறு ப 









இறதே ! இதைக்‌ கேட்ட ஜனங்களுக்கு எப்படியிருக்கும்‌ 2 . 
இத்தனை நாள்‌ விடாக்‌ கண்ட னென்று பேரெடுத்த எனக்கு. 
இக்கொடாக்‌ கண்டன எங்கிருந்து வந்து சேர்ந்தான்‌. லட்ச : 
ரூபாய்‌ கொடுத்தது மில்லாமல்‌ அதற்கு வட்டியாக, லட்ச 
ரூபாய்க்கு மேல்‌ பெறும்‌ நகைகளு, உடைகளும்‌ . வாங்‌ 
இக்‌ கொடுத்த நில்லாமல்‌ கூட இரண்டு லட்ச நட்ட ்‌ 
இப்போ கொடுக்க வேண்டிய தாமே ! | 
தி ஒருவருக்குக்‌ | த்தர 
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வேறு வழி இல்லாமல்‌, எங்‌ கெங்கேயோ, கஷ்டப்பட்டு 
இரண்டு லட்ச ரூபாய்‌, ஈம்‌ எமகாதகப்‌ பிரபுவிற்கு கேட்டு 
மூலமரய்‌ கட்டி ஒழித்தார்‌ செட்டியார்‌, 

மறுநாள்‌ செட்டியாருக்கு ஒரு கடிதம்‌ கிடைத்தது. 
அதில்‌ பெரிய எழுத்தில்‌ உம்மை இப்படிச்‌ செய்‌ தவன 
எமகாதகன்‌ என இருந்தது. செட்டியார்‌ பேயறைந்தவா 
போலானார்‌. பேபர்களி லெல்லாம்‌ விடாக்கண்ட செட்டி 
யாரிடம்‌ சுமார்‌ நாலு லட்ச ரூபாய்க்கு மேல்‌ வாங்கி 
விட்டவர்‌ எமகாககன்‌ என்பவாசம்‌ எனப்‌ பதிப்பித்‌ 
திருந்தது. நாடெங்கும்‌ எமகாதகன்‌ என்ற பெயர்‌ 
காட்டுத்திபோல்‌ பரவி விட்ட அ. 

எமகாதகப்‌ பிரபு நாகப்பட்டணம்‌ வந்து வியாபார தீ. 
தில்‌ லட்ச ரூபாயும்‌, செட்டியார்‌ வசம்‌ மூன்று லட்ச 
ரூபாயும்‌, சகைகளாய்‌ அடைக்‌ தவற்றையும்‌, கைக்கொண்டு, 
செல வழிந்தது போக மீதியுடன்‌ அவ்வூரை விட்டுப்‌ புறப்‌ 
பட்டு விட்டார்‌. 


அத்தியாயம்‌. 
வியாடா ரக்‌ கூத்து 


010 தத்த சென்று ஈம்‌ எமகாதகப்‌ பிரபு பறி எனற 


ஒரு சிறு ஊரில்‌ ஒரு ஹோட்டலில்‌ 'தங்யிருந்தார்‌. 
அவ்வூரில்‌. ஒரு பட்டிக்‌ காட்டான்‌, அத்யந்த சனேக௫தனா 


ன்‌ அவனே இவருக்கு ஏவலாளி போன்று மிருந்தான்‌. 





5 ஒரு : நாள்‌. ப்‌ பணக்‌! ட்டு என்‌ 
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இவ்வூரில்‌ எமகாககன்‌ தன்‌ பெயரைக்‌ கணபதி 
முதலியார்‌ என மாற்றி வைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறார்‌. 
யாரும்‌ அங்ஙனமே அழைப்போம்‌. ப 

சண்முகம்‌.--சுமார்‌ 10 மணிக்கு வருவான்‌. என்ன 
விசேஷமோ ? | 

கண-மு.--என்‌ மனைவியை இங்கு வாச்‌ சொல்லி 
கடிதம்‌ போட்டேன்‌. வருவதற்கு முன்‌ தந்தியாவது கடித 
மாவது அனுப்பச்‌ சொன்னேன்‌. அது அனேகமாய்‌ இன்று 
வருமென்று நினைக்கிறேன்‌. 

என்று பேசிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ பொழுதே, த்திக்‌ 
கரானொருவன்‌ வந்து, தந்தி ஒன்றை கணபதி முதலியா 
ரிடம்‌ கொடுத்து கையெழுத்து வாங்கிச்‌ சென்றான்‌. 

கணபதி முதலியார்‌ தந்தியை வாசித்து விட்டு, சண்‌ : 
முகம்‌, “இன்று மாலை எக்ஸ்பிரஸில்‌, என்‌ மனைவி வருகின்ற 
'ளரம்‌. ரயில்வே ஸ்டேஷனில்‌ வர்திருக்கும்பட்‌ எழுதி 
இருக்கிறாள்‌” என்றார்‌. 

சண்‌.--யார்‌ அப்படி வருவதாகவும்‌, உங்களை ல்ல 
வேண்டு மெனவும்‌ சொல்லுறது? 

கணபதி:--என்‌ மனைவி, 

சண்‌. எப்படி தெரிவி தாள்‌ 

கண இதோ இத்தந்தி மூலமாய்‌. I 

சண்--அதைப்‌ படித்து வீட்டு எனக்‌ அ ப ்‌ 
புரியவில்லையே இதில்‌. என்னமோ அச்சடித்த கடி தாசியில்‌, ர 
நீலக்‌ கோடுகள்‌ கோணலும்‌ மாண அமாய்‌ சனம்‌ வைக்கப்‌ ட்‌ 
பட்டிருக்கெ றன. | | 

கண. i அட இது. ற்‌ i த) 
ன்பம்‌ ன! ஸில்‌ ச a றொரு. ட்‌ 
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கேட்டுற பணத்திற்கு தபால்‌ ஸ்டாம்பு வரங்கி. ஓட்டி, அவரக 
ளிடம்‌ கொடுத்தால்‌ அதில்‌ காமெழுதி இருக்கன்றபடி அவ்‌ 
வூருக்கு மின்சார சக்தி மூலமாம்‌ தெரிவித்து விடுவார்கள்‌. 

சண்‌:-ஐயா, நானும்‌ முட்டரளலல, படி தீதிருக்கழறேன. 
தமிழில்‌ எடுத்த புஸ்தகம்‌ படிப்பேன்‌. இருந்தாலும்‌ இக 
த்க்‌ கோண எத வன்‌ ர்‌ படிக்கத்‌ தெரியவில்லையே ! 





கண. தெரியாதவாகள்‌ கோண 
எழுத்‌ இண்டு கூறுவார்கள்‌. இதுதான்‌ ஆங்கில எழுத்து. 
சண்‌. அக 





கண. இங்கிலீஷ்‌ எழுத்துக்கள்‌. இது இங்கிலீஷில்‌ 
எழுதப்பட்‌ டிருக்கிறது. 

சண்முகம்‌ ஆச்சரியத்துடன்‌, ஆ, இது இங்கிலீஷ்‌ 
 எழுத்துக்களா ! எனக்கு இதைக்‌ கற்றுக்கொள்ள வேண்டு. 
மென்று கெடுகாளாக அவல்‌ இருக்கிறது. ஏனென்றால்‌, 
இவ்வூருக்கு கான்‌ நாட்டாண்மை வீட்டுக்காரன்‌ மகன. 
அருகாள்‌ கலெக்டர்‌ இங்கு என்‌ வீட்டிற்கு விஜயம்‌ செய்‌ 
தார்‌. நான காட்டாண்மைக்கரரன புக்திர னாதலால்‌, 
அரை அவர்கள்‌ அருகில்‌ நின்‌ திருந்தேன்‌ . அரை எனனென்‌ 
மோ என்னிடம்‌. இங்கிலிஷில்‌ பேசினார்‌. கான்‌ பபில்‌ 
சொல்ல முடியாமலும்‌, அதைத்‌ தெரிந்துக்‌ கொள்ளாம 
லும்‌ விழித்தேன்‌. உடனே அவர்‌, என்‌ தோளைத்‌ தட்டி, 
தமிழில்‌, வெட்கம்‌, வெட்கம்‌, என்று சொல்லி சிரித்தார்‌. 
அங்கு கூட இருக்க ஜனங்களெல்லாம்‌ கொல்லென்று இரித்‌ 
தார்கள்‌. உடனே, எனக்கு அவமானத்தால்‌ ஆத்திரம்‌ வகு, 
i ர்‌ அடுத்த கரடு ப்பது 








p அல்‌ ந்ஸ்னக்ன்‌ ம்கனென்க ன்‌ 
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இங்கிலீஷ்‌ கற்றுக்கொள்ள, சென்ற நான்கு மாதமாய்‌ 
பாடுபட்டு எத்தனையோ உபாத்தியாயரிடம்‌ போய்‌ கஷ்‌ 
டப்பட்டுப்‌ பார்த்தேன்‌. ஒன்றும்‌ பிரயோஜனமில்லை. இன 
னும்‌ ஒரு எழுத்துகூட வந்தபாடில்லை. நீங்கள்‌ அதிகம்‌ : 
படி.த்தவரென எனக்குத்‌ தோன்றுகன்‌ தமையால்‌, கொள்‌ 
சம்‌ எனக்க தயவுசெய்து இங்கிலிஷ்‌ சொல்லித்‌ தரவேண்‌ . 
டும்‌. ஆயிரம்‌ ரூபாய்‌ வேண்டுமானாலும்‌ தருகிறேன்‌. கொஞ்‌ 
சம்‌ வரையிலால த எனக்குச்‌ சொல்லித்‌ தாவேணும்‌. 
கணபதி-மு-— அப்பா! நீ இரண்டாயிரம்‌ ரூபாய்‌ 
கொடுத்தாலும்‌ என்னால்‌ சொல்லிக்கர முடியாது. ஈானும்‌ 
ஒருவிதமாய்‌ இங்கிலிஷ்‌ தெரிந்துக்‌ கொண்டேன்‌. வேணு 
மென்றால்‌, நீயும்‌ அதன்படி செய்தால்‌; இரண்டே மாதத்‌ 
இல்‌, நீ இங்கிலிஷ்‌ பேசவும்‌, எழுதவும்‌, படிக்கவும்‌, பிழை. 
யறக்‌ கற்றுக்‌ கொளவாய்‌. 
சண்மு.--உண்மையாகவா! அத எப்படி? எந்த வழி? 
தயவுசெய்து சொல்லுங்கள்‌. 
கணபதி-மு.--௪ண்முகம்‌, சென்னையில்‌, “ஆங்கில 
ஆசான்‌ அல்லது ஆங்கில போதினி” எனற ஒரு புத்தகம்‌ 
நூதனமாக வெளியிடப்பட்‌ டிருக்கிறது. நான்‌ அதைப்‌! 
படித்தே ஆங்கில பாஷையை அறிந்துக்‌ கொண்டேன்‌. i 
நீயும்‌ அதைத்‌ தருவித்து வாடுத்தால்‌ இரண்டு மாதத்தில்‌ 
என்னைப்போலாவாய்‌, | 


சண்‌. என்ன! நான்‌ எவ்வளவோ நாளாய்‌ முயன்று 
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அடங்கி இருக்கும்‌ விஷயங்களின்‌ விபரத்தையும்‌ சற்றுக்‌ 
கெளிவாய்க்‌ கூறுங்கள்‌. 

கண-- முதலி. புத்ககத்தின்‌ பெயர்‌, “(ஆங்கில 
ஆசான்‌” அல்லது “ஆங்கில போதினி? என்ற சுத்தக்‌ 
தமிழ்‌ இலக்கண இரண்டு பதத்தால்‌, பெயரிடப்பட்டுளள அ; 
இங்கிலீஷ்‌ உபாத்தியாயன்‌ என்று சாதாரணப்‌ பொருள்‌ 
படும்‌. அதில்‌, ஆங்லெ எழுத்துக்களும்‌, ஆங்லெப்‌ 'பதங்‌ 
களும்‌, அதை உச்சரிக்கும்‌ விதம்‌ தமிழ்‌ பதத்தாலேயே எழு 
தப்பட்டும, ஆங்கில திற்ய பதத்திலிருந்‌து பெரிய பதம்‌ 





வரைக்கும்‌, உச்சரிக்கும்‌ விதமும்‌, அர்த்தமும்‌, . விளக்கி 
இருப்பதஅடன்‌, பழமொழிகள்‌, கடிதம்‌ எழுதும்‌ முறைகள்‌, 
விண்ணப்ப மெழுஅம்‌ முறைகள்‌, பத்திர மெழுதுதல்‌, லீவு 
எழுதுதல்‌, கோர்ட்டு விவகாரம்‌, மணியார்டர்‌, , தந்த பாரங 
கள்‌ எழுதுதல்‌ முதலிய விபரங்கள்‌, வட்டிக்‌ கணக்குகள,. 
மாத சம்பளக்‌ கணக்குகள்‌, எண்ணலளவை, முகத்தலளவை, 
நில அளவை, கரல அளவை முதலிய ஸகல கணக்குகளும்‌ 
தமிழிலும்‌, இங்லெஷிலும்‌ எழுதப்பட்டு, சுத்தமான கடிதத்‌. 
்‌ தில்‌ அச்சிட்டு மிகக்‌ குறைந்த விலையான ரூபா இரண்டிற்கு 
பொன ஜன உபகரரமாய்‌, விற்று வருகிறார்கள்‌. அசை நீ. 
வரவழைத்துப்‌ படித்தால்‌ அறுபது நாளில்‌, நீ இங்லீஷ்‌ 
 பேசுவதில வல்லவனெனப்‌ பெயெடுப்பாய்‌. 
சண்‌ அப்படியானால்‌ நான்‌ ட்ப ட்டது போக 
தி 2 
i கண--மு.--வேண்டாம்‌. இன்றே ஒரு கடிதம்‌ எழு 
இப்‌ போட்டால்‌, ர மர மறுநாள்‌ தபீரலில்‌ வந்து. 








108 எமகாதகண்‌ ட 


ஆமாம்‌. அப்‌ புக்தகச்திற்க்‌ இரண்டு ரூபாயல்ல 
இரண்டாயிரம்‌ ரூபா கொடுத்தாலும்‌ க்கும்‌. engi 
பெருமை சொல்லவும்‌ வேண்டுமோ. அப்‌ புஸ்‌ தகம்‌ வெளி. 

... வந்த பிறகே, எல்லோரும்‌ படித்து, இங்கிலீஷ்‌ பாஷையைப்‌ 1 
பேசுவது அதிகமாயிற்று. புத்தகம்‌, இப்பொழுது கான 
அச்சிடப்‌ பட்டாலும்‌, பதிமூன்று பதிப்பிற்குமேல்‌ செல 
வாக, விட்டது. நாமும்‌ மதிப்புறுவோம்‌, லாபமடைவோம்‌ . 





எனச்‌ சில புத்தகம்‌ இதை தழுவியே பெயர்‌ வைத்துக்‌ 





ப்‌ 


௮ம்‌, இதற்கணேையாக, நரம்‌ இங்கிலீஷில்‌ விர்த்தியாகும்‌ . i 
வண்ணமிருக்கா அ. ஆகையால்‌, நீ உடனே :: ஆங்கில... 
ஆசான்‌ ?? அல்லு “ ஆங்கில போதினி யை வரவழைக்க. 
படித்தால்‌ விர்த்தி யாகுவாய்‌. டி ன. ப 


1 சண்‌. விலாசம்‌ தரிலிக்க வில்லையே. 


* கொ ண்டு புறப்படுசன்றன. எத்தனை புத்தகம்‌ டடத 











குறித்து. வைத்திருச்த அட்லை. எழத ன்‌ 
்‌ விலாசம்‌ 1 ்‌. i 





ர்‌ oo ப a, வல்‌ மதராஸ்‌. ்‌ 


இவ்‌ ம எல்க்‌ சருவித்துக்‌ 0 கொ 
உடனே RS, த இடன்‌ " தன! 
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ப மாலை இரயிலில்‌, எமகாககனென்னும்‌ கணபதி முதலி 
யரரின்‌ அனபுள்ள மனைவி வர்திறங்னொோள்‌. புகை வண்டி 
நிலையத்தை அடைந்து, மனைவியின்‌ வரவை எதிர்பார்த்‌ 
திருந்த கணபதி முதலியார்‌ கான்‌ தங்கி இருக்க ஹோட்ட 

ஒக்‌ கழைத்துவரந்து அன்புர இன்புற்று இருக்கார்கள்‌. . 
| அசை நாயகனைப்‌ பிரிக்த மரகதவல்லிக்கு, தன்‌ நாயகனைச்‌ 
சுமார்‌ இரண்டு மாதம்‌ கடந்து ஒன்று சேர்க்ததால்‌, மனம்‌. 
 கரைகடர்க சந்தோஷ வெள்ளத்தில்‌ மூழ்கியது. எமகாத. 
ட கன்‌ செய்த சாமர்த்திய சாகஸச்‌ செயல்களை யெல்லாம்‌ 
- மனைகியிடம்‌ சொல்ல, மரகதவல்லியும்‌ தன்‌ புருஷன்‌ செயல்‌ 
களை எல்லாம்‌ வியக்து; கொண்டாடினாள்‌. 
மறுநாள்‌ தங்கள்‌ குடியிருப்புக்கு தகுக்சகோர்‌. விடுதி 


கி 
Hi 


இடத கேடில்‌ குடி கதன்‌ புருச்தார்‌ கணபதி முதலியார்‌. ட 
சுமார்‌ பதினைந்து தினம்‌ சென்று தன மனைவியிடம்‌, 
தான்‌ இப்படி சும்மா இருத்தல்‌ கூடாது. ஆகையால்‌ ஏதாவ 
தொரு வியாபாரம்‌ செய்தல்‌ வேண்டும்‌, என்றார்‌. | 
ல மரகத--என்‌ நாதா! நீர்தரன்‌ எவ்வளவு வருஷம்‌. த 
- கஷ்டப்பட்டு வியாபாரம்‌ செய்தாலும்‌, சம்பாதிக்க முடி. ப 
யாத அவ்வளவு : சொத்து சம்பாதித்‌ தள்ளர்‌. தை. 
வைத்துக்‌ கொண்டு, நரம்‌ நமது ஊரிலாவது, இங்காவழ. 


5 


“சுகமாயிறாக்கக்‌ கூடாதா? । ஈம்‌ இருவர்‌ மாதா பிதாக்களும்‌ 


கு ட்‌ யது 2 மக்‌ 


ர 





இலை தக்‌ கண்டால்‌ எவ்வளவோ ௪5ே காஷப்படுவார்கள்‌. 






ட்‌ கணபதி. பெண்ணே, த. முற்றும்‌ றியி | 
பப்பொருள்‌ . நமக்கேன்‌... ச ஒரு விதத்தில்‌. ல தனியாப்‌ 
ணட பர்த்‌ ட்‌ ட்ரம்‌ ஈம்தேசத்‌; இ. க்கு பவி ்‌்‌ ்‌ ்‌ 

்‌ இருக்கிறேன்‌. ச கான்‌ ர்‌ சொல்வது, . 
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ஏன்‌ கஷ்டம்‌, ஒருவேளை என்னைப்‌ பிரிர்திருக்கவும்‌ நேரிடும்‌, 
பம்‌ தன்னை ள்‌ 





என்று எண்ணியே நானகைச்‌ சொன்னேன்‌. i 
கணபதி கண்மணி, இனி உன்னைப்‌ பிரிந்து நரன்‌ 
வியாபரம்‌ செய்யேன்‌. கஷ்டத்தை இவ்‌ வயதில்‌ பார்க்க. 
லாமா? ஏழைகட்‌ குழைக்கவே என மனநோக்க முற்றிலு 
மிருப்பதால, அவர்களுக்காகவே இப்பாடு படுகறேன.. 
நீயும்‌ கலம்‌ து வேலை செய்றெதற்கு என்ன சொல்லுறொய? 
மரகத.--அப்படியே. நெடுநாளாக எனக்கு | அந்த. 
எண்ணமுண்டு. தங்களைப்‌ போலவே தைரியமாய்‌ வேலை 
செய்ய எனக்கு அவல்‌ அதிகம்‌, ஸ்திரிகளுக்கு ்‌ உதவாது. i 
என்று அதை வெளியிட வெட்கமுற்கிருக்தேன்‌. சால்க்‌ ட்‌ 
என்ன வியாபாரம்‌ செய்யப்‌ போடற? 1 








கள்‌ 5 பல்க ப்‌. 





ரூபாய்‌ பத்து, அதிகமானால்‌ இருபது ரூபாய்க்குள்‌ 
வியாயாரம்‌ செய்யப்போகே தம்‌ ப 

மரகத. 
ப ரக னக ப ன வலிக்க 
oo இசை த என்று த்‌ ருண, 
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பார்த்திருந்த ஒரு ழெக்‌ குதிரையை, விற்றுவிடலா மென்று 
கொண்டுவர்‌தஇிருக்தான. வளையற்காரர்கள்‌, தங்களிடமிருக்‌ 
கும்‌ சப்பைக்‌ குதிரைமேல்‌, சுமையை ஏற்றி ஊரூராய 
செல்வார்கள்‌. அக்‌ குதிரைகளுக்குச்‌ சரியான உணவு 
இல்லாததாலும்‌, உழைப்பதிகமா தலாலும்‌, ௮௮ மிக 
இளைத்து கேவல ஸ்‌திதியிலிறுக்கும்‌. சாதாரணமாக, மிக 


1 


சோம்பலாக ஓடுங்‌ குதிரை களுக்கு “இது வளைய ற்காரன்‌ 


- 


8 


குதிரை?” எனக்‌ கேவலமாக, குறிப்பிட்டுச்‌ சொல்வது உலக 







இகல்‌ அப்பேர்ப்பட்ட குதிரை பட அங்‌ 
அக்‌ 













நமது பெண்டு பிள்ளைகள, 
ம்‌ காளாய்‌ சாப்பாட்டிற்‌ இல்‌ ல்லாமலிருப்பதை இனறு 
க்கலா ன்‌ ச சான்‌ ஜீவனா ம்க்‌ த 









“ஜங்காதம்‌ 


ற பழ எழி 


a உண்மையாக. இல்லை! | சன்மகொன்‌. 
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கணபதி ' முதலியார்‌ அக்‌ குதிரையைப்‌ பிடித்துக்‌. 
கொண்டு. 10-ரூபாய்‌ கொடுக்க, வியாபாரி சமஸ்காரம்செய் அ. 
எடுத்‌ அப்போனான்‌. ட 
| பின்‌ கணபதி முதலியார்‌, அக்‌ குதிரையைக்‌ கொஞ்ச. 
...... தூரம்‌ மெதுவாக நடத்திக்கொண்டு போனார்‌. அதற்குமேல்‌. 
அதற்கு கடக்க முடியவில்லை.  கஷடப்படுத்தினால்‌ ழே 
5 மண்டி போட்டுவிடும்போ லிருக்கறது அங்கேயே உயிரை. 
விட்டாலும்‌ விடுமேயன்றி ஒரு அடியில்‌ i கூட. அப்‌. 
பால்‌ எடுத்து வைக்காது. ப தினாயிரங்‌ குரடச தவிடு பொடி. 
யானா லும்‌. ny ரு ய்‌ அம்மன்‌ த 















சாலங்‌ குலமுர்தன்‌ தல ன முத்தச்‌. 
சீல ஓ வடடல குதிரை ர்கள்‌ | 











ழும்‌, பார்ப்போம்‌, என தன்வி 
“பல்கர்‌ வெஞ்சம்‌ லே செல்‌ 
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சாரி குதிரை யென மதித்திடுவார்‌. அவ்வளவு விரைப்பாய 
அக்‌ குதிரையின்‌ கால்கள்‌ பூமியில்‌ காட்டப்பெற்றிருஈ தன. 
தான்‌ கொண்டுவந்த சால்சட்டியைத்‌ கண்ணீருடன்‌ குதிரை 
யின்‌ வாலருல்‌ வைத்திருக்‌ தான்‌. 

கொஞ்ச நேரம்‌ சென்றதும்‌, குதிரை சாணமிட ஆரம்‌ 
பித்தது, எமகாதகன்‌, அச்‌ சாணங்களை செதிப்போகாமல்‌ 
ஓர்‌ பாத்திரம்‌ கொண்டு தாங்கி, அக்‌ குதிரை லத்தி ஒவ்‌ 
வொன்றுக்குள்ளும்‌, ஒவ்வொரு இரண்டணா பணத்தை 


சொருக சொருக. சட்டியிலுள்ள தண்ணீரில்‌ போட்டுவிட்டு, 


அருகில்‌ உட்கார்ந்துக்‌ கொண்டிருந்தான. 
அரைமணிநேரம்‌ சென்று, அச்சந்தைக்குப்‌ போய்‌ 
திகும்பிவரும்‌ நானகு வியாபாரிகள்‌ அவ்‌ வழியாய்‌ வந்து 
கொண்டிருக்தார்கள்‌. ்‌ 
- அவர்கள்‌ ஒரு கூப்பிடு தரத்தில்‌ வருவதைக்‌ கண்ட 
நம்‌ எமகர தகன்‌, வெகு அவசரமாய்‌ சட்டியிலுள்ள கண்ணீ 
ரைக்‌ கையால்‌ கலக்கிக்கொண்டிருந்தான்‌. 


அரத்திலிருக்‌இ வத்த வியாபாரிகள்‌, இது வென்ன 


| ஒருவன்‌ குதிரை பிட்டத்தண்டை, ஒரு பெரிய சட்டியை 


வைத்துக்‌ கொண்டு கலக்கக்கொண்‌ டிருக்கரான்‌! அவன்‌ 


என்ன்‌ செய்றொனென பார்ப்போமென்று நால்வரும்‌ அரு 





இல்‌ செனறாுர்கள்‌. 
எமகா தகன அவர்கள்‌ நால்வரும்‌ ௮௬௬௫ல்‌ வரும்‌ சமயம்‌ 
கண்டு அதிகமாக சிரமப்பட்டு, தண்ணீரைக்‌ கலக்கி, அன்‌ 


கொண்டே இருக்கான்‌. 





சாணத்தைக்‌ கரைத்து, ஒவ்வொரு இரண்டணாவாக! அலம்பி 
அலம்பி. தன சட்டைப்‌ பையில்‌ எடுத்‌ அப்‌ போட்டுக்‌ 


ஸ்‌ வந்த வியாபாரிகள்‌ இவனென காகரிக உடுப்பணிக்‌ அக்‌ ப A 
கொ, ண்டு, குதலை ரை ௪ ர ண கம்‌ | த்து, ப்‌ தர்‌ அ 9 
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பையில்‌ என்னமோ எடுதீதுப்போடுகிறான்‌. அதைக்‌ கவ 
“னிக்க வேண்டுமென, சமீபமாக நெருங்னெர்‌. 

ஜயா! இங்கே ஏனையா வருகிறீர்கள்‌? நீங்கள்‌ வழி 
யோடே போங்கள்‌, இங்கே வக்து நரன செய்யும்‌ காரி 
யத்தை ஏன்‌ பார்க்கவேண்டும்‌? என்னமோ என்‌ பிழைப்பிற்‌ 
குச்‌ செய்றேன்‌, என்றான எமகா தகன. 

வியாபாரிகளுக்கு இதைக்‌ கேட்டதும்‌ இவன்‌ என்‌ 
னமோ இரகஸ்ய காரியம்‌ செய்ரொனென எண்ணி, அதைக்‌ 
கட்டாயம்‌ பார்க்கவேண்டு மென்று வெகு ஆவலுடன்‌ 
சமீபத்தில்‌ கெருங்கனாகள்‌. 

எமகாககன்‌ வெகு அவசரமாய்‌ பணம்‌ பணமாய்‌ 


எடுத்தப்‌ பையில்‌ போட்டான்‌. 






இதைக்கண்டு வியாபாரிகள்‌, அதனக ர்‌ 
புல்‌ என்க அப்பத்‌ 













ஏனய்யா வீண்‌ சர்வ செய்டிறிர்கள்‌, கான்‌. ற 
இரகஸ்யத்ை ச உங்களுக்குச்‌ சொல்லமுடியாது. ம: ்‌ 

.. வியா--கோரயிக்கப்படாது. நீ. இவ்வளவு செல்‌ 
இருக்றோய்‌. கையில்‌ ப்‌ ல்‌ 


குதிரை லத்தியைக்‌ 
ல சவவுசெய்ு விபரமாகச்‌ சொல்‌... கு 
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லெடுத்து எண்ணினான்‌. சுமார்‌, பத்து ரூபாய்க்கு க்‌ 
தட்ட இருக்கது. 

ஜயா வியாபாரிகளே ! நான்‌ இக்குதிரையை வைத்துக்‌ 
கொண்‌ ஒருகாள்‌ ஒரு காட்டுமாச்க்கமாக வரும்போது, 
ஓர்‌ மஹான்‌ நடை மெலிந்து களளாடுவகைக்‌ கண்டு, 
இக்குதிர சப்பைக்‌ குதிரையா யிருந்தாலும்‌ இதன்‌ 
கஷ்டத்தைப்‌ பொருட்படுத்தாமல்‌, அவர்‌ கஷ்டத்தையே 
பெரிதெனக்‌ கருதி, அவரை யான இக்குதிரை மேல்‌ 
ஏற்றிக்‌ கொண்டு போய்‌, அவருக்‌ இஷ்டமான விடத்‌ 
தில்‌ இறக்கிவிட்டேன்‌. மறுபடி என்னை அவர்‌ இரண்டு 
இரண்டனணா கேட்டார்‌. அப்படியே கொடுக்சேன்‌. 
அவர்‌ மனம்‌ சந்தோஷப்பட்டு, இக்‌ குதிரையும்‌ நானும்‌ 
பெருமையடைய ஒரு வரம்‌ கொடுத்தார்‌. அகாவஅ, 
இக்குதிரை சாணமிடும்போதெல்லரம்‌, நீ கொடுத்த இவ்‌ 
விரண்டு அணாப்போல, ஒவ்வொரு தீடவையிலும்‌, ஒல்‌ 
வொரு லத்தியிலும்‌, கடைக்கும்‌. அது தான்‌ நீ செய்த 
உதவிக்குப்‌ பிரதி உதவி, போ என்றார்‌, நானும்‌ அதை 
வைத்‌ அக்கொண்டே காலத்தைத்‌ கள்ளுகிறேன்‌.  சரமியா 
ரருள்‌ பெற்ற பின்‌ இரண்டு. வீடு ரல்‌ நாலு 
கரணி நிலம்‌ வாங்னேன்‌. ஏதோ கானும்‌ என்‌ மனைவியும்‌ 
கொஞ்சம்‌ நகைநட்டோடு இருக்கிறோம்‌, அவ்வளவு சான்‌ 
லம்‌, தாங்கள்‌ போய்‌ வரலாம்‌, என்றான்‌. 


இதைக்‌ கேட்ட வியாபாரிகள்‌ நால்வரும்‌, இவன்‌ . 


ான்னபடியே, சாணத்திற்‌ குள்ளிருக்‌து சுமார்‌ 10— 





களு பரப்‌ ந எத்தான்‌. இக்க றலை சர. A 
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இடைக்குமா? என்று நினைத்து, இப்பரியை . எப்படியும்‌ 
நாமே வாங்கிக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌, எவ்வளவு தொகை 
போனாலும்‌ பெரிதல்ல என்று தங்களுக்குள்‌ பேசிக்கொண்டு 
எமகர தகணிடம்‌ வந்து, அப்பா இக்குதிரையை எங்க 
ளுக்கு கொடுத்து விடு, அதற்காக எவ்வளவு பணம்‌ வேண்டு 
மானாலும்‌ தருகிறோம்‌, என்றார்கள்‌. 

எம.-- எனக்குத்‌ தெரியுமே, நீங்கள்‌ இப்படி கேட்ப. 
ரென்று. அதற்குத்தான்‌, நான்‌ அப்பொழுதே சொன்‌ 
னேன்‌, அருகில்‌ * வராதேயுங்களென்ன௮. இப்படித்‌ தான 
இதைப்‌ பார்த்தவர்களெல்லாம்‌, இதைக்‌ கொடுத்து விடும்‌ 
படி தொர்நிரவு செய்கிறார்கள்‌. இப்படித்‌ தொர்நிரவு 
படுத்‌ திறெவர்கள்‌ கண்தானோ என்னமோ தெரியவில்லை. 
முன்‌, ஒரு காளைக்குப்‌ பத்துதடைவைக்கு மேல்‌ இக்குதிரை 
சாணமிடும்‌. தற்போது :ஒரு நாளைக்கு 5-6 தடவைதான்‌ 
சராணமிடுகற அ, போங்கள்‌ ஐயா, நான்‌ குதிரை தரமுடியாது. 

வியா.--ஐயா! உங்கள்‌ காலில்‌ வேணுமானாலும்‌ விழுஃ 
தரோம்‌. நீங்கள்‌ எவ்வளவு ரூபாய்‌ கேட்டாலும்‌ தருக 
இரோம்‌ உங்கள்‌ புண்ணியமாயிருக்கும்‌. நீங்கள்‌ தான்‌ 
எவ்வளவோ . ரூபாய்‌ சம்பாஇத்துவிட்டீர்களே / உங்கள்‌ . 
பேரைச்‌ சொல்லி கரங்களும்‌ பிழைத்துப்‌ போடறோம்‌. தயவு 
செய்து குதிரையை எங்களுக்குக்‌ கொடுங்களென செடி, 
பம்‌ கல்கி ்‌ 

கடைசியில்‌, எமகாதகன ஒருவாறு ஒத்‌ துக்கொண்டு, | 
நாலாயிரம்‌ ரூபாய்‌ ரெயம்‌ தருவதாக பா தான்‌ 
கொடுப்பதாகச்‌ றப்‌ | 





வியாபாசக்கூத்‌ ௪ he 


போட்டு, ஈாலாயிரம்‌ ரூபாய்‌ கட்டிகுதிரையைக்‌ கைப்பற்றி 
னைகள. 
ஐயா வியாபாரிகளே! கரனிக்குதிரையை வெகு நாள்‌ 
கஷ்டப்பட்டு வளர்த்தேன்‌. இது வரப்பிரசாதம்‌ பெற்றக்‌ 
குதிரை. என்‌ உயிரைப்‌ பிரிருப்போல்‌ பிரிகிறேன்‌. ஜாக்‌ 
கிரதையாகக்‌ காப்பாற்றுங்கள்‌. இதை நான்‌ நடத்தி அழைத்‌ 
அப்‌ போனது இடையா த. அகையால்‌ இதை நீங்களும்‌ 
நடத்திக்கொண்டு போகாமல்‌, நாலுபேரும்‌ சேர்ந்து தூக்கிப்‌ 
போகவேண்டும்‌. வீட்டுக்குக்‌ கொண்டுபோய்‌ வெந்நீர்‌ 
விட்டுக்‌ கழுவி, சரியான தீனி கொடுக்கவேண்டும்‌. கொடுக்‌ ௮. 
ஒருவேளை சாணம்‌ போடாவிட்டாலும்‌, சாணத்தில்‌ பணம்‌ 
காணாவிட்டாலும்‌, பக்கத்திற்‌ இருவராக உலக்கை கொண்டு 
வயிற்றில்‌ பலங்கொண்ட மட்டும்‌ இடியுங்கள. பணம்‌ அதிக 
இ _மசகவரும்‌, அடிக்கடி எனக்குக்‌ குதிரையின்‌ க்ஷேமம்‌ சொல்‌ 
அங்கள்‌. இதை இப்போது நால்வரும்‌ கோளில்‌ சுமந்து 
பேசங்கள்‌, என்றான. 


a வியாபரரிகள்‌ இவன்‌ விட்டால்‌ போதுமென்று, 
உடனே அ௮ருடலிருக்த மூங்கில்‌ பு.தரிலிருக்‌ து, பெரிய மூங்கில்‌ 
... கழிகளை வெட்டி, ஒரு பாடைபோல்‌ கட்டி, குதிரையை 
அதில்‌ இடத்து, நால்வரும்‌ அக்கிக்கொண்டு, எங்கு ஒரு 
... வேளை இரும்பியும்‌ கூப்பிட்டு பணத்தைக்‌ கொடுத்து குதி 
. ரையை மீட்டுக்கொள்ளப்‌ போகிரானோவென்று, குதிரை 
. மின்‌ பளுவால்‌ தாங்கள்‌ படும்‌ கஷ்டத்தையும்‌ பொருட்படுக்‌ 
... தாது, வேகமாய்‌ ஓட்டமும்‌ கடையுமாக ஓடி; ஏமகாதன 
கு பறைர்தனர்‌. I 


ச்‌ 
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அத்தியாயம்‌--10 
“தலை தப்பினது தம்பிரான்‌ புண்ணியம்‌”: 


Gf பககக னென்னும்‌ கணபதி முதலியார்‌ அளவு கடந்த 
சந்தோஷத்துடன்‌ இல்லம்‌ வந்து, நடந்த சமாச்‌ 
சாரத்தை விவரித்துரைக்க, மரகதவல்லி மன மகழ்ந்து 
அன்று செய்த அதிசய செயலுக்கு தன்னாசை நாயகனுக்கு 
ஆசையுடன முத்தமனித்‌து இருவரும்‌ மனமதிழ்வு டன்‌ இருக்‌. 
கார்கள்‌. | 
பேராசையால்‌ பூரண சந்தோஷங்‌ கொண்ட நான்கு 
வியாபாரிகளும்‌, அக்குதிரையை வெகு கஷ்டப்பட்டு வீ ட்‌ 
டுக்குக்‌ கொண்டுபோய்‌, தங்கள்‌ நரல்வருக்கும்‌ பொதுவாக 
ஒரு விடத்திலமைக்து, அதற்கு கொள்ளும்‌ புல்லும்‌ அமோக 
மாய்‌ வைத்தனர்‌. என்றுங்‌ காணாத குதிரை, அன்றே . 
அவைகளைக்‌ கண்டதால்‌ ஆனமமட்டும்‌ இன்று, வயிறு பெருக்‌ 











சைக்‌ கண்ட நால்வரும்‌ சந்தோஷமடைநது காலை வக 
பார்த்து பணத்தை பொறுக்கக்‌ கொள்வோமென்று, அதை . 
யாரும்‌ பார்க்காதபடி ஒரு இருட்டறையில்‌ விட்டு, ௧௪ 
வடை.தது தாங்கள்‌ என்றும்‌ படா கஷ்டம்‌ றன்‌! ஆற்று 





விக்க அவரவர்‌ இல்லம்‌ ஏனைர்‌. 
காலை ஐந்து மணிக்‌ கெல்லாம்‌ ஈரல்வரும்‌ இன்று 
குகிரையினிடம்‌ சென்று, அகன்‌ சாணத்தைக்‌ 


i ட ர்க: ட த 





“தலை தப்பின அ தம்பிரான்‌ புண்ணியம்‌? 119 


ஓர்கால்‌ பணம்‌ வராவிடில்‌, இருபுறமும்‌ உலக்கை கொண்டு 
இடிக்கச்‌ சொன்னனே என்று, பக்கத்திருவராய்‌ நின்று 
கரன்கு உலக்கையால்‌, தம்‌ முழு பலங்‌ கொண்டு, இடித்‌ 
தாரர்கள்‌. இடி தாங்க முடியாமல்‌, குதிரை இடீரென்று 
சுருண்டு 8ழ்‌ விழு்தத. இடீரென்று விழுந்து விட்டதால்‌ 
இடிப்பதை நிறுத்தி, பணம்‌ வந்திருக்கிறதா என்று பாரதி 
தார்கள்‌. கரணவில்லை நெடு நாள்‌ வயிறு காய்ந்த குதிரை, 
இரவு நல்ல தினி -டைத்தகால்‌ அளவு மீறி தீனியைத்‌ 
தின்று வயிறு வாடாமல்‌ பெரு மூச்சு விட்டுக்‌ கொண 
டிருந்தது. அச்சமயம்‌ பலமான அடி விழவே, வலி தாங்க 
மாட்டாமல்‌ அச்சப்பைக்‌ குதிரை அரை மணி நேர தீதில்‌ 
அரனுலகை அடைக்க அ. 

.. வியாபாரிகள்‌ மனம்‌ எப்படி யிருக்கும்‌ £ நண்பர்களே ! 
நால்வரும்‌. ஒன்றாகக்‌ கூடி கட்டி அழுதார்கள்‌, : பணம்‌ 
போனாலும்‌ பரவாயில்லை, மேனி வாடாத நம்‌ தேகம்‌ இக்‌ 
குதிரையைத்‌ தூக்கும்படி. வந்ததே அக்‌ கஷ்டத்திற்கே, 
ல்‌ இக்குதிரையால்‌ எவ்வளவு கோடி, ரூபாய்‌ அடைந்தாலும்‌ 
்‌. சமமாகாதே என்று அழுது திர்த்து; வயிறெரிக்‌ ௪, பின்‌ 
்‌ குதிரையின்‌ வயிற்றுக்குள்‌ பணம்‌ தங்கி இருக்குமோ 
.. என்று சந்தேகித்து, அதை அறுக்கக்‌ ௪க்லியைக்‌ கூப்பிடப்‌ 
ண ச்‌ கதம்‌ ட ்்ஷற்்‌ பு ப்ர | 
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அறுத்துக்‌ கொண்டி ருக்க வேண்டுமோ? இது. சுத்தப்‌ 
பைத்தியக்காரர்‌ செயலென்பதற்குச்‌ சந்தேக மில்லை. 
இதைப்‌ புதைக்க வழி தேடுங்கள்‌”? என்றான்‌. 

மறுபடி இவர்கள அக்குதரையை பணம்‌ கொடுத்து 
ஒரு பளளம்‌ தோண்டி, அதில்‌ புதைத்து விட்டு, இக்‌ 
குதிரைக்கு நாலாயிரம்‌ ரூபாய்‌ கொடுத்து வாங்னெது, 
சாகடித்தப்‌ பார்க்கத்‌ தான்‌ போலும்‌! “குதிரை செத்தது 
மல்லாமல்‌ அதற்கு குழி கோண்ட பத்து பணம்‌ ஆன"? 
என்று வாய்‌ விட்டுச்‌ சொல்லி வருத்தப்பட்டுக்‌ கொண்டே 
போனார்கள்‌. 

இதனால்‌ தான்‌ இப்பழ மொழி உலகத்தில்‌ யக்‌ 
வருறெது போலும்‌. 

குதிகையரல்‌ பணம்‌ பறிகொடுத்த வியாபாரிகள்‌ 

கேசமுூட்டி  செட்டியார்களாகலால்‌ ஈடர்ததை வெளிக்கு 
தெரிவிக்கவே இல்லை. 

கணபதி முதலியார்‌ சமரபுரி கடைத்‌ தெருவில்‌ பெரிய 
வொரு அரிச மண்டி வைத்துக்‌ கொண்டார்‌. தான அவ்‌ 
விடத்தில்‌ கொஞ்ச காளைக்குச்‌ செளக்யெமாயிருக்கலா 








மென்மெண்ணி, மேற்‌ சொன்ன வியாபாரத்தைக்‌ துவக்கி. 
ஒரு நாள்‌ குதிரை வாங்கின நால்வரில்‌ ஒருவன்‌, 
சமரபுரி கடைத்‌ தெருவில்‌ வழியாக வரும்போது, கடை. 
வைத்திருந்த குதிரை வியாபாரியைக்‌ கண்டு, வியப்புற்று, 
உடனே வெகு அவசரமாய்‌ சென்று, தீன்‌ தோழர்களுக்‌ 


குரை த்தான்‌... உடனே ine 








நாம்‌ அவணிடம்‌ 
பணத்தைக்‌ சேற்மோமி. ல்லா இல்ல்‌, அவ 7 
ஏமதுலகுக்‌... கனப்பி விடுவோம்‌ என்னு ஆத்திரக்து 











தலை தப்பின து தம்பிரான்‌ புண்ணியம்‌?” 121 


சமரபுரி கடைக்‌ தெருவில்‌ கணபதி முதலியாருடைய 
கடையைத்‌ தேடிக்‌ கொண்டு நால்வரும்‌ வந்தார்கள்‌. 

கொஞ்சம்‌ தூரத்தில்‌ இர்நால்வர வருவதை எமகாத 
கன்‌ ஈற்காலமாய்ப்‌ பரர்த்து விட்டான்‌. உடனே ஒரு 
அளிடம்‌ சன மனைக்குச்‌ சென்று மனைவியிடம்‌, வேறு நாலு 
பேருக்கு கூட சமையல்‌ செய்து, உருளைக்‌ இழங்கு பிட்டு 
வைத்து, பகடாக்கறி, கடலைப்‌ பருப்பு கூட்டு, புதின 
அகையல்‌, பருப்பு சரம்பார்‌, ரசம்‌, முதலியவைகள்‌ இவ்விய 
மாக சமையல்‌ செய்து வைக்கச்‌ சொல்‌. ஒன்றாவது தவறி 
இருக்கப்‌ போகின்றது. நான்‌ சொன்னபடியே செய்யச்‌ 
சொல்லு என்று சொல்லி அனுப்பினை. 

ஆளை அனுப்பி ஜந்து நிமிஷத்திற்குள்‌ இவர்கள நால 
வரும்‌ கடைக்கு வந்து சேர்ந்தார்கள்‌. 

...எம.--வாருங்கள்‌ செட்டிமார்களே! கேஷேமந்தானா; 
உட்காருங்கள்‌. என்ன செய்வது, எனக்கு வியாபாரத்‌. 
தொர்திரவு அதிகமாயீருக்றெதால்‌ மறுபடி நான்‌ வெளி வரு 
வது மில்லை, உங்களைப்‌ பார்ப்பது மில்லை என்று சொல்லிக்‌ 
கொண்டே, அவர்களுக்கு ஆசனம்‌ கொடுத்து உள்‌ சென்று 
ஒரு அழமெ முயற்‌ குட்டி ஒன்றைக்‌ காதைப்‌ பிடித்துத்‌ 
தூக்கக்‌ கொண்டு வக்து, மாணிக்கம்‌! நீ வீட்டிற்குச்‌ 
சென்று அம்மாவிடம்‌, கூட விருந்தாளி நால்வருக்கு 
. போஜனம்‌ செய்யச்‌ சொல்‌. உருளைக்கிழங்கு பிட்டு 
வைசத்அ, பகடாக்கறி, கடலைப்‌ பருப்பு கூட்டு, புதின துகை 
பல்‌, பருப்பு சாம்பார்‌, ரசம்‌, முதலிய பதார்த்த வகை 
கள்‌, இவ்வியமாக சமையல்‌ செய்து வைக்கீச்‌ சொல்‌. 

இதோ கால்‌ மணி நேரத்தில்‌ வந்து விடுவோம்‌ போ, இட்ட 
இருக்கது. பார்த்துக்‌ கொண்டிரு, வருகிறோம்‌, என்‌ அ டி 
ம ர்ச்‌ ந சட த அத்ன்‌, அனல்‌, அள்‌ ்‌ I 
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வந்த நால்வருக்கும்‌ இது நடுவில்‌ பேசக்கூட சந்தர்ப்ப 
மில்லை, பின்‌ ஆச்சரியப்பட்டு, என்ன இது, முயலைவிட்‌ 


டால்‌ அது எப்படிப்‌ போய்ச்‌ சொல்லும்‌. அத மனிதப்‌ 


பாஷை தெரிக்சதுபோ லிருக்கறது. பார்ப்போம்‌, இங்கு 
இவன்‌ சொன்னபடி ௮து போய்‌ சொல்லி செய்து வைத்‌ 
திருக்கறதா என்று கண்டறிவோமெனப்‌ பேசாமல்‌, தாங்‌ 
கள்‌ வந்த விஷயங்களைப்பற்றி பிரஸ்காடிக்காமலே வேறு 
சில விஷயங்களைப்‌ பேசி இருச்‌து விட்டு, ரிகா கன்‌ 
அவனுடைய விட்‌ ட்டிற்குச்‌ சென்றுகள்‌. 


வீட்டில்‌ நால்வருக்கும்‌ கைகாலலம்ப ஜலம்‌ கொடுத்தார்‌ 


“கள. அவர்களும்‌ வீட்டிற்‌ கதிபதியான கணபதி மு.கலியா . 


ரும்‌ ஒரே வரிசையாக உட்கார, அன்னம்‌, கறி முதலியவை 


பரிமாறினார்கள்‌. அங்கு சொல்லி ௮னுப்பினபடியே, சகல. 


பதார்த்தங்களும்‌ சரிவரப்‌ பரிமாறி இருந்ததைக்‌ கண்ட 


வியாபாரிகள்‌ நால்வரும்‌ செப்பொணா ஆச்சரியப்பட்‌ டு, I 
ஈதென்ன, ICED லோகத்திலீல்லாத டூ அமையா யிருக்கிற்தகென்‌ ட்‌ 


சர ழ்‌ பனா ம்‌ 
பட 1 
sof, 


றெண்ணி திருப்தியாய்‌ , சாப்பிட்டு சர்கேரஷங்‌ கொண்டு, ்‌ 
கை அலம்பி, சற்றுநேரம்‌ கணபதி முதலியாரை விட்டுத்‌ 


தீனியாக ஒன்று சேர்ந்து, எனன இது, அதிசய செயலா . 
.யிருக்றது. காம்‌ வருவது இவனுக்கு எப்படி தெரியும்‌? நாம்‌ 
ச்‌ ப்‌ க டட தண்டம்‌ அ தய்யா அ po 
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கொடுத்த நன்றியை மறக்கவில்லை. அக்தேபோல்‌ இகத 
முயலையும்‌ கொடுத்தால்‌ எங்களுக்கு எவ்வளவோ ஈனமையா 
யிருக்கும்‌. இதைப்‌ பார்த்தது முதல்‌ எங்கள்‌ மனம்‌ அ சன 
பேரிலேயே இருக்கிறது. தயவு செய்து கொடுக்க வேண்‌ 
டும்‌, எனருர்கள. 
க-முத.-ஈண்பர்களே! உங்கள்‌ கருத்துதான்‌ உன்னா 
நான எது வைத்திருந்தாலும்‌, அதை வாங்கிப்‌ போக 
எண்ணுகிறீர்கள்‌. முன்னே குதிரையைக்‌ கொடுக்சேன்‌. 
இப்போது, இதைக்‌ கேட்டுறீர்கள்‌. சான்‌ கொடுக்க மாட்‌ 
டேன்‌. 
வியா.---சினேக௫தசே! எங்கள்‌ மனம்‌ இசன்பேரி 
லேயே மிகவும்‌ அவாவுற்‌ நிருக்கின்‌ றமையால்‌ கொஞ்ச 
நாளைக்காவது, இதை வைத்திருந்து அவல்‌ கணித்துக்‌ 
கொண்டுவந்து கொடுக்கிறோம்‌, தடுக்கப்படா து. 
௮. துமு சரி, நீங்கள்‌ அதிக வற்புறுத்திக்‌ கேட்பதால்‌ 
உங்களிடம்‌ இம்முயலை ஒரு மாதத்திற்குக்‌ கொடுக்‌ றன்‌. 
இ முப்பதாம்‌ நரள்‌ மாலை, 0-மணிக்கு, என்‌ கையில்‌ முயல்‌ வந்‌ 
ன்‌ வதிழிக்கவேண்டம்‌. முயல்‌ வரத்‌ தவதினானும்‌, அல்லத, உங்க 
ளால்‌ முயலை காணாம லடிக்கப்பட்டாலும்‌ ரூபாய்‌ ஆயிரம்‌ நீங்‌ 
கள்‌. கொடுக்கவேண்டும்‌. ௮ கறகாக இப்போதே ஜாமீனாக 
ரொக்கம்‌ ஆயிரம்‌ ரூபரய்‌ என்னிடம்‌ கட்டவேண்டும்‌. உங்‌ 
' கம்பி னல்‌ வ்‌ த்‌ mi எ 
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எமகாதகன முயலைக்‌ கொடுத்‌ தனுப்பிவிட்டு அந்த 
ஆயிர ரூராயையும்‌, தன்‌ வழக்கப்படி, செவத்த 
மனைவி மனமகிழ்ந்திருந தாள்‌. | 

மூயலைக்‌ கொண்டு சென்ற வியாபாரிகள்‌ தங்கட்‌ 
கோர்‌, பெரிய புதையல்‌ இடைத்து விட்டாற்போல்‌ மன 
மகிழ்ச்த, இதை ஆளுக்கு ஒவ்வாரு வரரம்‌ வைத்திருப்பது. 
ஆனால்‌ எவர்‌ ௮தை முதல்‌ முதல்‌ வைத்துக்‌ கொள்வது 
எனப அவர்களுக்குள்‌ வெகு காழிகை விவாதத்‌ இலிருச்‌ அ, 
பின்‌ நால்வருமே ஒன்று சேர்க்து முடித்து ஒருவர்‌ கையில்‌ 
வைகத்துக்கொண் டிருப்பதாக ஏற்பாடாகியது, 

இரண்டு காள்‌ விட்டில்‌ தங்‌ இருக்‌, மூன்றாம்‌ காள்‌ 
அம்‌ முயலைப்‌ பார்த்து, நீ என்‌ வீட்டை. ஈன்றாய்த்‌ தெரிந்‌ 
அக்‌ கொண்டாயா? எனக்‌ கேட்டான்‌ வியாபாரியில்‌ ஒருவன்‌. 
முயல்‌ தன இயற்கைப்படி சற்று தலையை அசைத்தது, 
அம்முயல்‌ கண்டு, தெரிந்துக்‌ கொண்டதாக சைகை காட்‌ 
டிற றென்று எண்ணி, அதைக்‌ கையிலெடுத்துக்‌ கொண்டு, 
மற்ற மூவரும்‌ ஒன்று சேர்ந்து, தங்கள்‌ வீட்டிற்குச்‌ சுமார்‌ 
பத்து மைல்‌ தாரத்திலுள்ள ஒரு காட்டிற்குச்‌ சென்று. 
அவ்விடத்தில்‌ கொஞ்சம்‌ சச்தகோஷமாயிருகஅ விட்டு, முய 
லைப்‌ பார்த்து, ஓ மாணிக்கம்‌, வீட்டிற்குச்‌ சென்று அம்மா 
விடம்‌ நால்வருக்கும்‌ போஜனம்‌ செய்யச்‌ சொல்‌, ஏதாவது 


வாய்க்கனிய உணவு செய்யச்‌ சொல்‌. நீயும்‌ அருகில்‌ இரு; 


என்று சொல்லி முயலை விட்டார்கள்‌. முயல்‌ மாயமாய்‌... 


ஓடி மறைக்குது. "வியாபாரிகள்‌, ப மன ல்க டர்கி 
வரச்‌அகொண டிருந்தார்கள்‌. | ச்‌ 
| வரக க ப ஏமகாதகன்‌, அன்பே ஒரு. ர்‌ 
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மறைந்தது. தான விட்டில்‌ வளர்த்‌ துவரும்‌ வேறொரு 
முயலையே வியாபாரிகளுக்குக்‌ கொடுத்தது. முயலால்‌ 
காரியமொன றும்‌ ஈடைபெறவில்லை. 

வியாபாரிகள்‌ நால்வரும்‌ தள்ளாடி நடை மெலிந்து ஆவ: 
இடன்‌ போஜனமுண்ண வீடுவந்து சேர்ந்தார்கள்‌. அவ்வீடு 
மர தவசெட்டி எனபவ னுடைய து. 

செட்டியார்கள்‌ விட்டுள்‌ சென்றதும்‌, மாதவ செட்டி 
மனைவியைக்‌ கூப்பிட்டு, எங்கே நால்வருக்கும்‌ இலை பரிமா, 
என்றான்‌. | 

மனைவி. இப்படித்‌ திடீரென்று சொன்னால்‌, கான்‌ 
எப்படி பரிமாறுவது? ஒருவரா இருவரா, நான்கு பேருக்கும்‌ 
எப்படி நரன்‌ தயாராய்‌ சமையல்‌ செய்து வைத்திருப்பேன்‌? 
என்றாள்‌. 

சேட்‌. ஏன்‌, மாணிக்கம்‌ வந்து த சொல்லிவிட்ட 
_- மனைவி--௭எந்த மாணிக்கம்‌. மாணிக்கமாவது, சீணிக்க 
மாவது? இங்கே யாரும்‌ வந்து சொல்லவில்லை. 

சேட்‌ --(பயங்கர மன த்துடையவனாய்‌,) காங்கள்வாக்‌க. 
வந்த முயல்‌ வந்து சொல்லவில்லையா? 

மனைவி.-என்ன? முயலா! முயல்‌ ஈம்முடன்‌ எங்கா 
வது பேசுமா? ௮தெல்லாம்‌ ஒன்றும்‌ கடையாது, யாரும்‌. 
வரவே இல்லை. 
| செட்டிமார்‌ நால்வரும்‌ திகில்‌ கொண்டு, நம்‌ அருமை 
. மாணிக்கத்தை இழந்து விட்டோமே, என்ன செய்வ? 
்‌ யூதெதுப்‌ பாரத்‌ கால்‌, இப்போதும்‌ நம்மை ஏமாற்றி 


.. விட்டானவன்‌. என்ன சாமர்க்தியக்காரன்‌. £ பெரிய அள்‌ 


... விழுக்யொ யிருக்றொன்‌. அவனிடம்‌ ரூபாய்‌ ஆயிரம்‌ இப்‌ 


ன்‌ போது வ்‌ பல்‌! கொ ப்‌ ன்‌ ண்டு தட 





பரக்‌ ஸ்‌ 
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வஞ்சிக்‌ தவனை ஈரம்‌ வஞ்சனையாலேயே. கொல்லவேண்டும்‌. 
நம்‌ உயிரை வாங்னொற்போல கஷ்டப்பட்டு சம்பாதித்த 
பணத்கை எல்லாம்‌ இப்படி ஆயிரக்‌ கணக்காக கைக்கொண் 
டானே. அவனை எப்படியாவது ஓழித்திடல்‌ வேணும்‌; என்‌ 
றெண்ணி முன்போல்‌ ஒருவரிடமும்‌ வெளிப்படுத்தாமல்‌, 
அனறிரவே புறப்பட்டு, சமரபுரியில்‌ எமகா தகன்‌ வீட்டரு 
கில்‌ சென்று, எமகாதகன்‌ தனியாக வருவதை எதிர்பார்த்து 
மறைவாக நின்றுக்கொண்டிருந்தார்கள்‌. 

எமகாதகன்‌, காலை நேர த்தில்‌, கரலைக்கடனை முடித்துக்‌ 
கொள்ள, தனியாக சற்று ஜனங்கள்‌ ஈடமாட்ட மில்லாத 
வீடத்திற்குப்‌ போனான்‌. தனியாகப்‌ போவதைக்கண்டு . 
நரல்வரும்‌, திடீரென எமகாதகன்‌ மேல்‌ விழுந்து கட்டிப்‌ 
பிடித்து, அவனை ஒரு கோணிப்பையில்‌ போட்டு இறுகக்‌ 
கட்டி, ஒருவன்‌ தலையில்‌ தூக்கிக்கொள்ள, து ற்.றவர்கள்‌ 

சூழ்ச்அு இவனை ஒழிப்பதற்கு ஆலோடத்துக்கொண்டு. சென்‌... 

ருர்கள்‌:. ர்‌ | | oo 

இவன பலதடவை நம்மை வஞ்சிதிதான்‌ - ஆதலால்‌ ்‌ 
இவனைக்‌ கட்டலிழ்க்காமலே, இப்படியே எங்காவது ணெற்‌ I 
றில்‌ போட்டுவிட வேண்டுமென்று . பேரிக்கொண்‌் 











க்‌்‌ . ப 
. இதைக்கேட்ட எமகாதகன்‌, பயங்‌ கொண்டு, 


அகப்படாத சிங்கம்‌, இன்று, இம்‌ மனிசப்‌ 
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அவ்வழியாக சுமார்‌ நாறு ஆடுகளுக்கு மேல்‌ மேய்வ 
தற்கு ஓட்டிவந்த ஓர்‌ இடையன்‌, இம்‌ கூட்டை தானாக 
அசைவதைக்‌ கண்டவுடன்‌, ஆச்சரியப்பட்டு, இது எனன 
மூட்டை, என்று சொல்லிக்கொண்டே, தன்‌ கையில்‌ 
வைத்திருக்கும்‌ தடிக்கொம்பால்‌, சற்று தட்டினான்‌. உள்‌ 
ஸிருக்கவன்‌ யாரப்பா அத தட்டுகிறது? போகிறவன்‌, 
சும்மா போகப்படாகா? என்னையேன்‌ தட்டுகிருய்‌! என்றான. 


இடையன்‌.--சந்தேகப்பட்டு, நீ யாரப்பா? ஏன கட்‌ 
டுண்டு கடக்கன்றாய்‌? எனன செய்தி, அவிழ்த்‌ அவிடட்டுமா? 


உள்ளிருந்தவன்‌.-- அப்பா, சான்‌ தனியாய்‌ வந்துக்‌ 
கொண்டிருந்தேன்‌. யாரோ நால்வர்‌, என்னிடம்‌ வந்து, தங்‌ 
களுக்கு ஒரு பெண்ணிருக்றெதாம்‌. ௮ வெகு அருமையா 
னதும்‌ அழகுமானதாம்‌. லட்சம்‌ ரூபாய்க்குமேல்‌ ஆஸ்தி 
ட்‌ யிருக்றெதாம்‌. அதை யப்பெண்ணுக்குச்‌ சீகனமாக வைத்து 
எனக்குப்‌ பெண்ணைக்‌ கலியாணம்செய்து தருவதாகச்‌ சொல்‌ 
 அறொர்கள்‌. எனக்குக்‌ கலியராணமே பிடிக்கவில்லை. சக்யாடு 
தக பார்க்கறேன்‌... எனக்குக்‌. கலியாணம்‌ வேண்டாமென்‌ 
றன. பெண்‌ வயதிற்கு வர்‌ அவிட்டால்‌ தங்கள்‌ குலத்திற்‌ 
காதென் ச, என்னை ட டந்த னக ce போலி 
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இல்லாவிட்டால்‌, மனைவி எதற்கு? ஆஸ்‌இ எதற்கு? எனக்கு. 
வேண்டாம்‌ வேண்டாம்‌. நரன்‌ ஆண்டிப்பயல்‌. கானெங்கா 
வது பிச்சை யெடுத்து பிழைத்திடுவேன்‌ என்னை அவிழ்த்து 
விடு, போது மென்றான்‌. 

இடையன்‌ அப்பா ஒரு யோசனை எனக்குண்டா 
இறத. சரி, உன்‌ முகத்தை அவர்கள்‌ சரிவரப்‌ பக்கம்‌ 
இராகளா? , | 

உள்ளிருக்தவன்‌, இல்ல்‌. காலை இருட்டிலேயே என 
னைப்‌ பிடித்துக்கொண்டா ராதலால்‌, என்‌ முகத்தைச்‌ சரி 
வரக்கூடப்‌ பார்க்கவில்லை. என்‌ முகம்‌ எப்படி இருக்கிற 
தென்று தெரிந்தால்‌ நான்‌ ஆண்டிப்பய லென்று அறிந்துக்‌. 
கொள்வார்கள்‌ 

டக பேராசையால்‌ தன்‌ அடுகளை யெல்லாம்‌ . 
விட்டு விட்டு, அப்பா, நான்‌ வேணுமென்றால்‌ அந்தப்‌ 
பெண்ணை மணந்துக்கொள்கறேன்‌. உன்னை அவிழ்‌ த்த. 
வீடுழேன்‌, அணத பன்‌ பதில்‌ என்னை இதனுள்‌ போட்டு 
முடிவிடுறொயா? என்றான. க 
டட டராம 







க கட்டி ட ட்டி "டை க i 
ர்ர்த்றும்ாஹ்்்‌ 0 1 ௧ 
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தூக்கப்‌ போனவர்கள்‌, கொஞ்ச தூரம்‌ சென்று, 
அங்கிருக்க பாழுங்ணெற்றி லொன றில்‌ மூட்டையைப்‌ 
போட்டுவிட்டு, ஒழிக்கான்‌ சனியன்‌, சண்டாளன்‌ எனச்‌ 
சொல்லிக்கொண்டே சென்று, அருகிலிருந்த கிராமத்தில்‌ 
காலைச்‌ சிற்றுண்டி அருந்தி, சந்தோஷமாய்‌ வந்துக்‌ கொண்‌ 
டிருக்த சமயம்‌, எதிரில்‌ எமகா தகன்‌ கம்பனி போர்த்தபடி, 
அஅக்கதிகமாயுள்ள ஆடுகளை ஓட்டிக்கொண்டு வந்ததைப்‌ 
பார்த்த நால்வரும்‌ பிரம்மிப்படைஈலு, நாமங்கு இவனைக்‌ 
கட்டி ணெற்றில்‌ தள்ளினோம்‌ இவனெப்படி இங்கு 
வந்தான்‌. உயிரோடு திரும்பிவந்ததுடன்‌, ஏராளமான 
ஆடுகளுடன்‌ வருகிறான்‌. என்ன செய்தி, விசாரிப்போம்‌, 
என்று அவனிடம்‌ நெருங்க, ஐயா! என்ன இப்படி இடை 
யன்‌ வேஷம்‌ போட்டு வருகிறீர்‌ ? ஆடுகளெல்லாம்‌ ஏ ? 
என்றார்கள்‌. 
ர எமகாதகன்‌.---ஐயா புண்ணியவானகளே ! உங்களுக்கு. 
நமஸ்காரம்‌. நீங்கள்‌ என்னை அக்ணெற்றுக்குள்‌ கொண்டு 
- போட்டதும்‌, தண்ணீரிலிருந்து "ஒரு புண்ணிய புருடன்‌ 
. தோன்றி, என்னைச்‌ தாங்கி, என்‌ கட்டவிழ்த்து, தண்ணீர்க்‌ 
ன்‌ அழைச்அப்போக, ௮தன்‌ ழ்‌ தண்ணீர்‌ காணவில்லை. 
சட்டென வெளிச்சமா யிருந்த அ. அஃகொரு பெரிய 
I ட்‌ ns. அவ்வூர்‌ அரசனிடம்‌ என்னைக்‌ கொண்டு 
.. போய்விட்டார்கள்‌. அரசன்‌ என்னை, “ஏன்‌ கிணற்றில்‌ 





= ழ்த்த எனக்‌ . கான்‌ A க்‌ 
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லியா--அத ஏன்‌ ஆடுகள்‌ மசதீதிரம்‌ தருகிறரொ, 
வேன பொருள்‌ தருவதில்ல்யோ 3 

எம.--இதேே கேள்வியை, என்னை வழிவிட்டுப்‌ போனவ 
னிடம்‌ கேட்டேன்‌. அவன்‌, அரசர்‌ இடையரா தலால்‌, 
அவர்‌ தானம்‌ செய்வதெல்லாம்‌ ஆடுகள்‌ தான்‌ என்று 
சொன்னான்‌. 

இச்சவிஸ்தாரங்‌ கேட்ட நால்வரும்‌, நாமும்‌ அதைப்‌ 
போல்‌ பெற்றுவரலாமா 1 ஒரு அரைமணி நேரத்தில்‌ நாறு 
ஆடுகள்‌, சம்பாதித்தானே. ஒரு ஆடு ஐந்து ரூபாயானாலும்‌, 
நூறு அடுக்கும்‌ ஐர்கூரு ரூபா யாச்சே, எப்படியாவது 
நாமும்‌ பெறவேண்டும்‌, என அ ஆவல்கொண்டார்கள்‌. 

இவர்கள்‌, சுத்தமாய்‌ கல்வியில்லா த குக்ரொமத்தார்‌ 
கள்‌ ஆதலாலும்‌, பேராசைப்‌ பேய்‌ பிடித்தவர்களான தாலும்‌, 
எமகாதகன்‌ எதைச்‌ சொன்னாலும்‌ கம்பி மோசம்‌ போடி 
முர்கள்‌. 
நால்வரும்‌ எம்கர தகனிடம்‌ சென்று, யாங்கள்‌ செய்த 
பிழையைப்‌ பொறுத்தருளவேண்டும. நாங்களும்‌ அதைப்‌ 
போல்‌ அடையும்படி ஏற்பாடு செயல்வேண்டும்‌, என்றார்கள்‌. 

எம அதற்கெனன. என கைவிட்டா தரப்போ 
இறேன்‌ உ நீங்களும்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ளுங்கள்‌, அனால்‌ தனித்‌ 
தனி போய்‌ . கேட்டால்‌, இவர்கள்‌ ஆசைபிடி தீதவர்கள்‌.. 
மேலும்மேலும்‌ வருனெ்றார்போ லுமென்‌ றெண்ணி அரசன்‌ 
கொடுக்க வெறுப்புறுவான. அகையரல்‌ நால்வரும்‌. ஒரே 

கேர த்தில்‌ பாவன மேல்‌, 

லியா பார்கள்‌. “அப்பெழ்யானாக்‌ - கரங்கள்‌ போய்‌ ணேற்‌: 
த குகிக்கட்டோ 2. ச 
எம. கான்‌ £ சென்ற விதமே, கால்‌ கைகள்‌ சட்டினி | 

கால்‌ தான்‌, அவர்‌: ள்‌ ஏபை யென்ற நம்பி, உதவி 
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அப்படியானால்‌ எங்கள்‌ நால்வரையும்‌ நீயே கட்டிப்‌ 
போடுரறையா? என்றார்கள்‌. 


- முடியாது நான ரர 

we “தயவுசெய்து, எங்களையும்‌ கட்டிப்போட 
வேண்டும்‌” என்று வேண்டிக்‌ கொண்டார்கள்‌. எமகாதகன்‌ 
ஒருவாறு சம்மதித்து, கான்கு கோணிப்பைகளில்‌ நால்வரை 
யும்‌ தனித்தனி கட்டித்‌ தூக்கிப்‌ போய, ௮க்ணற்றனரு 
இல்‌ வைத்துவிட்டு ௮வர்கள்‌ போடும்‌ போது தான்‌ கட்டி 
விட்ப்போன இடையன்‌ எப்படி. இருக்கிறா னே வென்று, 

இண ற்றை எட்டிப்‌ பரர்த்தான. 
நற்காலமாய்‌, அக்ணெற்றிற்குள்‌, சொட்டு கூட 
தண்ணீர்‌ இல்லாததால்‌, மூட்டை மாத்திரம்‌ உ இட.ச்தது, 
போட்டவர்‌ இதைக்‌ கவணிக்கவில்லை, எமகாககன்‌ அதை 
இறங்கி எடுத்துக்கொண்டு, கொஞ்சதூரம்‌ வந்து அவிழ்த்‌ 
தெடுத்து, அவன்‌ களைமையாற்றி, அவனிடம்‌ ஈடக்த விபரங்‌ 
களைச்‌ சொல்லி அன்று அவனுக்கு அஷ்ட ததைக்‌ கொடுத்த 
= “தற்குப்‌ பரிகாரமாக ஒரு தூறுரூபாப்‌ சோட்டைக்கொடுத் அ, 
அவன ஆடுகளையும்‌ ஓப்படைத்துப்‌ போகச்‌ சொன்னான்‌. 
இடையன்‌ ஒரு காள்‌ உயிர்‌ போகும்படி. கஷ்டப்பட்டாலும்‌, 
i இடை த்‌ ்‌ ததால்‌, மனச்‌ சக் தோஷ. துடன்‌ 








ட ்‌ எமகாதகன்‌, தன வீடு நாடிச்‌ சென்றான. கணம்‌ 
- i ழ்‌ ப ட்டு a வெகு ாழிகை 


ன்ட்‌. பட்டன்‌ இத தட ர்‌ 







்‌ ர ட அவஸ்தைப்‌ 
ம்‌, அவ்வா விது இத 






ல்‌ 
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கொட்டு அவிழ்த்துப்‌ பார்த்து, குற்றுயிராய்‌ இக்க நால்‌ 
வரையும்‌ அழைத்துப்‌ போய்‌ அவாவர்கள வீட்டில விடுத தீதுச்‌ 
சென்றான்‌. 


இவர்கள்‌ உடம்பு தேறுவதற்கு இரண்டு நாட்களாய்‌ 
விட்டன. 


மூன்றாம்‌ நாள்‌ இக்க வியாபாரிகளுக்கு ஒரு கடிதம்‌ வந்‌ 
தது. அதில்‌ உங்களை இப்பாடுபடுத்தினவன்‌, எமகாதகன 
என ருந்தது. அசைகண்ட நால்வரும்‌, ஏற்கனவே எமகாத: 
கனின்‌ சாமரத்இியச்சைப்‌ பற்றி கேள்விப்பட்டிருப்பவர்க 
ளாதலால்‌, மிகப்பயர்‌து; இனி அவன விஷயத்தில்‌ சென்றால்‌, 
உயிரோடு மிளுவ அ அரிது. “தலை தப்பினது சம்பக 
புண்ணியம்‌”, என்று ப்‌ விட்டார்கள்‌. 





அ] த்‌ தியாயம்‌—11 
ாயசித்தன்‌?? 


LD பம்‌ என்ற ஊரில்‌, தங்க முத்துப்பிள்ளை என்பவர்‌, 1 










கோடீஸ்வரர்‌. ஏறக்குறைய ஜந்து சொமங்கள்‌. 
இவருக்குச்‌ சொர்தமரயிருக்கன. ஆனலும்‌ கருணை இல்ல 
தவர்‌. தர்மத்திற்கும்‌ இவக வெகு. விரோதம்‌. கர்‌ 
கார்த்‌ தா. இவர்‌ குணமும்‌, கோபமும்‌, கொடுக்‌ தன்மை ம்‌ 
ஒருவருக்கும்‌ பிழ.க்கிறஇில்லை. ல ப க ரில 
இவரை ச்‌ சுற்றில்‌ கொண்டிருந்‌ தார்கள்‌. 
ஒரு காள்‌. தங்க. பிள்ளைக்கு . ட 
டைச்தகு. அல 6 


# 


“மயாஜசித்தன்‌?? 1388 


முள்ளேரடையின்‌ சமீபம்‌ அனுப்பவும்‌. மாலை நானகு மணி 
வரைக்கும்‌ பார்ப்பேன்‌. வரரவிடில்‌, இரவு உம்மிடமிருச்து 
லக்ஷ ரூபாய்க்கு வட்டியுடன்‌ எப்படியும்‌ கொண்டு வந்து 
விடுவேன்‌: தவறமாட்டேன்‌. யான்‌ சொன்னபடி செய்‌ 
வேன. 


இப்படிக்கு, 
புவி மெங்கும்‌ புகழப்படும்‌ 


ளமகா தகன. 

இதைப்‌ பாசத்த தங்கமுத்துப்‌ பிள்ளை அங்கம்‌ கலக்க, 
ஏற்கனவே இவன்‌ பெயரைக்‌ கேட்டிருப்பதாலும்‌, தற்‌ 
போது நேராகக்‌ கடிதத்தைக்‌ கண்டதும்‌, அவனைப்பற்றி பய 
மதிகமாயிற்று, ஆனால்‌ லக்ஷளுபாய்‌ மனம்‌ வந்து கொடுப்ப 
தென்றால்‌, முடியாத காரியம்‌. இல்லாவிடில்‌, இரவு கொள்ளை 
போய்‌ விடும்‌. இதற்குத்‌ தக்க ஏற்பாடு செய்ய வேண்டு 
மென்னு, அக்கடிதத்துடன்‌ தன்‌ வீடு விட்டு லெனளிச 
சென்றார்‌. சதிரில்‌ ஒரு போலீஸ்‌ சப்‌ இன்ஸ்பெக்டர்‌ வர, 
சுத்தம களித்து, அவரிடம்‌ இரந்தலிகிசத்தைக்‌ காட்டி, இதற்‌ 


 குபகரரம்‌ செய்யும்படி இரைஞ்சனா்‌. 


சப்‌ இனஸ்பேக்டர்‌.-பிள்ளை அவர்களே! தாங்கள்‌ ஒரு 


. அணுவளவு கூட இதற்காக அஞ்சவேண்டாம்‌. இக்திருட்டு 


எமகா தகப்‌ பயலைப்‌ பிடிக்க வேண்டுமென்று நான்‌ வெகு 


... தாள்‌ காத்திருந்தேன்‌? சமயம்‌ வாய்க்க வில்லை. தற்போது 
தானே வந்தகப்பட்டுக்‌ கொண்டான்‌. இதில்‌ எங்களுக்கு. 


நல்ல பெயரும்‌ புகழு முண்டாகும்‌. ஆனால்‌ இகத வெளி 


- யிடாதீர்கள்‌. கரன்‌ இரகஸ்யமாக கான்ஸ்டேபில்களைக்‌ 


. கொண்கெர்கு,. மாலை ஆுமணிக்கு மேல்‌ உம்‌ வீட்டைச்‌ 


றி, காவல்‌ MN செய்றேன்‌. நாணும்‌ உங்களருல்‌, 1 
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த-பிள்ளை.--ஏன்‌, அவன்‌ குறிப்பிட்ட முள்ளோடைக்‌. 
குப்‌ போய்‌ அங்கு i அவனைக்‌ கைப்பற்றிக்‌ கொள்ளக்‌ 
கூடாதா 2 

சப்‌-இர்‌, 


ஓடி விடுவான்‌. பிடிப்பது கஷ்டம்‌. இங்கேயே வாட்டும்‌ எனச்‌ 





அங்கு போனால்‌, அவன்‌ கம்மைக கண்டு 


சொல்லிச்‌ செனறருர்‌, 
மாலை ஆறுமணிக்‌ கெல்லாம்‌ சப்‌ இன்ஸ்பெக்டர்‌ ஆறு 
கரன்ஸ்டேபில்களுடன்‌ வந்து வீட்டைச்‌ சுற்றிலும்‌ அவாஃ 
சோக்‌ காவல்‌ வைத்து, தான்‌ தங்க முத்துப்‌ பிள்ளையின்‌ 
பண இருப்பு அறையில்‌ காவலிருந்தார்‌. எல்லோரும்‌, அப்‌. 
பாக்கி செ மிருந்தார்கள்‌ . 
தங்க-பிள்ளை.--சானும்‌ தங்களுடன இருக்கட்டுமா £ 
சப்‌-இர்‌._— வேண்டிய தில்லை. ச வருகிறவனை௫. 
சுடவேண்டி வந்தால்‌ தங்கள்மீது பட்டாலும்‌ படும்‌. தாரக்‌ 
கள்‌ போய படுத்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. கான பார்த்துக்‌ 
கொள்ளுறேன்‌. இரும்புப்‌ பெட்டியைச்‌ சரியாக பூட்டிருக்‌ 
இறிர்கள்‌ அல்லவோ ? Oo 
தங்க... ஓ) பூட்டியிருக்றெஅு, சாவி பத்திரமான 
விடத்திலிருக்றெது என்று சொல்லி, பிள்ளை படுக்கைக்‌ oe 
குச்‌ சென்றார்‌. , 
பொழுது விடிர்தது. க்‌ வந்ததாக சான்ஸ்‌, ்‌ 
டேபில்‌ ஒருவருக்கும்‌ தெரியவில்லை. இரவெல்லாம்‌ அ 
கரமலிருக் க தங்கமுத்துப்‌ பிள்ளை, ஆவலுடன்‌ ழ்வர்‌. 
சப்‌ இன்ஸ்பெக்டமரைக்‌ கண்டு, செய்தி ஒன்று மில்லையே எல 
விசாரித்தார்‌, கான்ஸ்டேபில்களும்‌ ஒன்று. சேர்ந்‌; ர்க 
இன்ஸ்பெக்டர்‌ பார்த்துக்‌ த்‌ ஒரு. FL 
சடைபெறவில்லை ப்ப oo 
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இருக்கக்‌ கண்டு சப்‌ இன்ஸ்பெக்டர்‌ திறமையை வியர்‌ ௮, 
தனது மேஜையினுள்‌ வைத்திருந்த இரு நாறு ரூபாய, 
கோட்‌ இரண்டு கொண்டு வந்து கொடுத்து, தாங்கள்‌ 
செய்த உபகார த்திற்காக இதை வைக்துக்‌ கொளளுங்கள்‌. 
எனனால்‌ அதிக இரமம்‌. பின்‌ தனியாக இல பக 6 
முடித்துக்‌ கொள்ளலாம்‌ எனீருர்‌. 


அச்சமயம்‌ இடரென்னு, ஒரு கடிகச்‌ சுருள பிள்ளை 
யவரெ திரில்‌ விழுந்தது. அதைத்‌ தங்கமுத்துப்‌ பிள்ளை படித்‌ 
அப்‌ பார்க்க, அதில்‌ நான்‌ கஷ்டப்படாமல்‌, வட்டியோடு 
உங்களிடமிருக்து லக்ஷளூபாய்‌, பெற்றுக்கொண்டேன. 
கான்‌ சொன்னபடி நீங்களே கொடுத்திருந்தால்‌ வட்டி 
ரூபாய்‌ மிச்சப்பட்‌ டிருக்கும்‌. வீணே எனக்காக அதிக ரர 
மம்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டீர்‌. உங்களுக்கும்‌ போலீஸாருக்கும்‌ 
வந்தனம்‌. இப்படிக்கு, 

எமகாதகன்‌. 


என்திருக்‌ தகைப்‌ படித்த பிள்ளை, ஐயோ! மெய்‌ தானா 
இது! என்று அலறிக்‌ கொண்டு, ' இரும்பு பெட்டியினிடம்‌ 
ஓடி சாவி போட்டுத்‌ இறந்தார்‌, உள்ளிருர்த சோட்டுகளை 
அவசரமாக எண்ணிப்‌ பார்த்தார்‌. சரியாய்‌ இலட்ச 
ரூபரயில்லை. எத்தனைக்‌ தடவை எண்ணினாலும்‌, லட்ச 
ரூபாய்‌ நோட்டுகள்‌ காணவில்லை. அப்படியே தலையைப்‌ 
பிடித்துக்கொண்டு உட்கரரக்தபடியே அழுது. விட்டார்‌ 
பிள்ளை யவர்கள்‌. பின்‌ எழுந்து, சப்‌ இன்ஸ்பெக்டரிடம்‌, 
ஐயா. பூட்டு திறக்கப்படாமலிருக்க, எப்படி ஐயா இறந்து 


ப எடுப்பான! மல்‌ ர பிளளை. 







சப்‌-இன்ஸ்‌.- கானும்‌ கையில்‌ அப்பாக்யெடன்‌ இங்‌ 
இருக்க. மை ரதி திருடன்‌. வருவான்‌. ட எ: வரவே ்‌. 
{ . எனறு சால்லிக்‌ கொண்டே, . அம்‌. பெட்டியின்‌ ம்‌ 
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பல விடத்திலும்‌ சோதித்துக்‌ கொண்டே வந்தார்‌. பெட்டி 
யின்மேலிருஈத, பெரியவொரு புஸ்தகத்தைச்‌ சற்று தள்ளின 
அம்‌ அப்‌ பெட்டியின்மேல்‌ தகட்டில்‌ 6 அங்குல வட்டத்‌ 
இற்கு எடுபட்டு, துவாரமாக இருந்தது. உடனே இன்ஸ்‌ 
பெக்டர்‌, தங்கமுத்துப்‌ பிள்ளைக்கு அதைக்‌ காட்டி இதைப்‌ 
பாருங்கள்‌. இது ஒருவித இராவகத்தால்‌, இப்படி இரும்பை 
எடுத்துவிட்‌ டிருக்கிறது. இது புதிதாக கள்ளர்கள்‌ கை 
யாளும்‌ ஓர்‌ வழி, நீங்கள்‌ இங்கேயே இருங்கள்‌. நான 
திருடன்‌ வந்த வழியைக்‌ கண்டு பிடிக்கிறேன்‌. என்று 
சொல்லிவிட்டு, கான்ஸ்டேபில்களை, காலுபக்கமும்‌ அனுப்பி, 
திருடன வந்துபோன குறிகள்‌ ஏதாவது இருக்கிறதா 
என்று பார்க்கச்‌ சொல்லிவிட்டு, தானும்‌ கேடுவதாக தாட்‌ 
டத்து வழியே யென்றார்‌. | 
செடுகோம்‌ சேவகர்கள்‌ தேடி யாதொரு புலனும்‌ 
தென்படாமல்‌, பிள்ளையிடம்‌ வந்து சேர்ந்து சப்‌ இன்ஸ்‌. 
பெக்டருடைய வாவிற்கு எதிர்‌ பார்த்திருக்கார்கள்‌, மணி... 
பனனிரண்டாயியும்‌ சப்‌ இன்ஸ்பெக்ட.ரவர்கள்‌ வரவே. i 
சேவகரில்‌ ஒருவன்‌ இர்த' சப்‌ இன்ஸ்பெக்டருக்குத்‌ : ம்‌ 
திறமையில்லை யடா. அவர்‌ இருந்த விடத்தில்‌. நான்‌. இருக்‌ 5 
திருந்தால்‌, கட்டாயம்‌ திருட னைப்‌ 2ம்‌. க்திருப்பேன்‌. . உதவி. 
யற்றவர்‌ என்றான்‌... i 


மற்றோருவன்‌.- அவர்‌ 
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பெக்டரிடம்‌ விஷயத்தைச்‌ சொல்லி, அங்கு வந்தவர்‌ யார, 
அவர்‌ இன்னும்‌ வரவே இல்லை, என்று கேட்டார்கள்‌. 

அநத ஊருக்கு நரலு சப்‌ இன்ஸ்பெக்டர்கள்‌. அவரகள 
கால்வரும்‌, முக்கிய வேலைகளுக்கு நேற்றிரவு போயிருந்த 
மையால்‌ வந்த சப்‌ இன்ஸ்பெக்டர்‌ யாரென்பதைப்பற்றி 
சந்தேகம்‌ கொண்டு, ஆலோசனை செய்து கடை முடிவாக? 
வந்தவன்‌. க்க னென்றே யூகித்துத்‌ தீர்மானத்திற்கு 
வந்தார்கள்‌ 

பத்திரிகைகளி லெல்லாம்‌ இச்செய்தி வெளிப்படுத்தப்‌ 
பட்டு அவனை பிடிப்பவர்களுக்கு 1000 ரூபா இனுமளிப்ப 
தாகப்‌ பிரசுரப்படுத்தி இருந்தசர்கள்‌. 

தற்சமயம்‌ எமகாதகனுடைய பெயர்‌, எங்கும்‌ பரவி, 
பணக்காரர்களுக்‌ கெல்லாம்‌ பயமா யிருக்தது. போலீஸ்‌ 
காரரெல்லாம்‌ அதிகக்‌ கோபமுற்று இவனைப்‌ பிடித்து கண்‌ 
டிக்க எதிர்பாரத்திருந்தராகள்‌, 
.. ௭. சங்கமுத்துப்‌ பிள்ளையின்‌ மனம்‌ அக்கத்தால்‌ நிறம்பி 

ப யிருக்கு. மாதம்‌ ஒன்றாகியது. மணிபுர த்திற்குச்‌ சுமார்‌ 


அறு மைல்‌ தூ த்திலுள்ள புத்தூர்‌ என்னும்‌ ஓர்‌ 





ல பெரிய பட்டணத்தி லிருக்கும்‌, தணிகாசலப்‌ பிரபு எனப 
1 வர்‌, பத்திரிகைகளில்‌, தேவை என்ற பத்தியில்‌ தன்‌ மக 
ட்‌ னுக்கு, சங்தேமும்‌, இங்கலிஷ்‌ தமிழும்‌ படி.ப்பிதீது. வைக்க, 
ஒரு. உபராத்தியாயனி கேவை. உபாத்தியாயனி எங்கள்‌ 
ட ட்டிலேயே இருக்கவேண்டும்‌. 


© ரபா! சம்பளம்‌. கொடுப்போம்‌, 


சாப்பாடு போட்டு ஜர்து 
ர எம்மின 
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மிவர்‌ பிரபுவசம்‌. இவன்‌ பெசிய கருமியா யிருக்றொன. 
இவனிடம்‌ ஏழைகட்கு கொஞ்சம்‌ பணம்‌ பெ ற வேண்டும்‌. 
நீ சென்று அவ்வுபாத்தினி வேலைக்கு அச்‌ சம்பளத்திற்கு 
ஒக்துக்‌ கொண்டிரு. அங்கிருக்கும்‌ சவுக்கரியத்தைச்‌ சற்று 
டனே எனக்குச்‌ செரியப்படுச்து” என்றான்‌. 

மனைவி மர கதவல்லியும்‌, அப்படியே சென்று சணிகர 
சலப்‌ பிரபு விட்டில்‌ உபாத்தியாயினி வேலைக்கமர்ர்காள்‌, 

மனைவி அமர்ந்த ஜர்தாம்நாள்‌. ஒரு ஜமீன்தாருக்கு சம 
அக்சஸ்துள்ள வரும்‌, லோப குணத்தில்‌ மிகுக்தவருமான 
அர்த சணிகாசலப்‌ மிரபுவிற்கு ஒரு கடித வந்தது. அதி 
லிருப்பது :-- 

நண்பர்‌ தணிகாசலம்‌ பிர விற்கு: தாங்கள்‌ ஏராள 
பண ததிற்கதிபதி. தாங்கள்‌ எனக்கு லட்சம்‌ ரூபரய்‌ கொடுப்‌ 
பது தங்களுக்கு கஷ்டமாகத்‌ தோன்றாது. ஆகையால்‌ 
இன்று மாலைக்குள்‌, எனக்கு லட்ச ரூபாயையும்‌ நோட்டாக 
மாற்றி, ஒரு பெட்டிக்கள்‌ வைத்த, மேல்பாதி வெள்ளை 
யன கால்வாயில்‌ விட்டுவிட வேண்டியது. பணத்தைப்‌ 
பற்றி பயப்படாமல்‌ எந்த நேரத்திலாவது மாலைக்குள்‌ விட்டு 
விடவும்‌. ஆனால்‌ தண்ணர்‌ உள்புக வொட்டாமல்‌ அதிக 
ஜரக்கிரதையாய்‌ வைச்தனுப்பவும்‌. தவறிடில்‌ கான்‌ எப்படி 
யும்‌ அதற்கு வட்டியாக கூட லட்சம்‌ ரூபாய்‌ சேர்தீனு, 
இரண்டு லட்சம்‌ ரூபாய்‌ உங்களிடம்‌ பெற்‌ அக்‌ கொள்வேன்‌. 

இப்படிக்கு, 
எமகாதகன்‌. 

வாடு சத பிரபு ஏற்கெனவே  இவைப்பற்றி கேள்‌ லிப்‌ - ள்‌ 
பட்‌ டிருப்பவரா தலால்‌ அவனுக்குக்‌ கொடுப்பதைவிட, அப்‌. 
பணத்தை அவனைப்‌ பிடிப்பதில்‌ செலவழித்து அவனைப்‌. 
பிடித்து போலீஸில்‌ ஒப்படைக்க றன்‌, என்று சபதம்‌. கூறி, 
சேல்‌ க றக்‌ ளெம்பி,, ்‌ நண. bers காத்‌ 
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இடம்‌ தெரிவித்தார்‌. அவர்‌ எமகாதகனைப்‌ பிடிக்க இரு 
பச்சைந்து கான்ஸ்டேபில்களையும்‌, ஒரு சார்ஜெண்டை 
யும்‌, அப்பாக்கிய்டன பிரபுவின்‌ வீட்டில்‌ ஒரு வாரத்திற்கு 
அதிக ஜாக்ரெகையாக காவல்‌ புரியும்படி அனுப்பினா. 
சமகரதகன்‌ குறிப்பிட்ட தினம்‌ வந்தது. அனறு, இர 
வெல்லாம்‌ பிரபுவின்‌ நான்கடுக்கு மெத்தை வீட்டில்‌ எந்த 
விடதக்திலும்‌ போலிஸ்காரர்‌ கலையே கெரிஈத அத. வீடு 
பூராவாய்‌ அடைக்கப்பட்டு உள்ளே மின்சார விளக்கு இ 
டப்பகல்‌ போல்‌ எரிந்தன. 
எமகாதகனின்‌ குறியொன்றும்‌ இரவு இரண்டு மணி 
வரைக்கும்‌ சென்படவே இல்லை. மணி இரண்டாயிற்று, 
கோட்டக்துப்பக்க இலுள்ள நெற்களஞ்சியமிருக்கும்‌ அறை 
யில்‌ ஒரு முகமூடி இட்டஉருவம்‌ சந்தடிகாட்‌ டாமல்‌ வருவது 
கண்டு, ஒரு கரன்ஸ்டே.பில்‌ பயங்கொண்ட தைரியமாய்‌ அவ்‌ 
. வுருவத்தைப்‌ பிடிக்க குறிபார்த்துப்‌ பாய்ந்தான்‌. அவ்வுருவம்‌ 
“அவசரப்படாமல்‌, மெதுவாக சற்று விலகக்கொண்ட்‌ அது. 
குறிப்பாய்‌ பாய்ந்த கான்ஸ்டேபில்‌, குறிவைத்த ஆள 
விலகிவிட்டதால்‌ திடிரென்று சுவற்றில்‌ மோதிக்கொண்டு 
ஆவென்று அலறினபடி கீழே விழுந்தான்‌. அவ்வறையில்‌ 
வர்க உருவமான எமகாதகன்‌ அவ்வறையைக்‌ தாண்டி, 
கூடத்திற்கு வந்தான்‌. 
ல்‌ சப்தம்‌ கேட்டும்‌, எல்லா கான்ஸ்டேபில்களும்‌ ஒன்று 
கூடி இங்கு ஓடிவந்து எமகாககனைப்‌ பிடிக்கத்‌ துரத்தினர்‌ 
கள்‌. கூடத்தைச்‌ சுற்றி சுற்றியும்‌ அகப்படாமல்‌, அலைய 
வைக்கான்‌ எமகா ககன்‌. "போலீஸ்காரர்‌, இரு பிரிவாகப்‌ 
பிரிந்து ஒரே. சமயத்தில்‌ இரு இரத்தாரும்‌ அவன்மீது 
ன லிஸி A ro i வ்‌. பல 
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வாசலில்போய்‌ நின்றான்‌. கான்ஸ்டேபில்கள்‌ அதை அறிந்து 
அங்குபோய்‌ ஒருமிக்க அவன்மீது. பாய்ந்து கழ்‌ அமுக்கிக்‌ 
கொண்டு, அந்த இருபத்தாறு பேரும்‌, சில ஏவலாட்‌ 
களும்‌ கூடி, அடி அடி யென்று அடித்தார்கள்‌. ஒருவாமேல்‌ 
ஒருவார விழுந்துக்கொண்டு கீழிருப்பவனை, கண்‌ மண்‌ தெரி 
யாமல்‌ அடித்தார்கள்‌. எமகாதகன்‌, அப்படியே மார்பால்‌. 
நகர்ந்த, ஒரு கான்ஸ்டேபிலினுடைய இருகால்‌ நடுவில்‌ : 
புரூக்து கழுவி ஓடினான்‌. அது தெரியாமல்‌ செந்தலைப்‌ புலி 
கள கை ஒய்கிறமட்டும்‌ அடித்திருக்துவிட்டு, மெதுவாக 
விலக, ஆனைப்‌ பார்த்தார்கள்‌. ஆ, என்ன ஆச்சரியம்‌! காண 
வில்லை. எல்லோரும்‌ குவி துக்கொண்டு அடித்ததால்‌ அவ்‌ 
வடிக ளெல்லாம்‌, அவர்களுக்குள்‌ ஒருவர்‌ மேல்‌ ஒருவர்‌ அடி 
விமுக்ததேயன்றி எமகாதகன்‌ பேரில்‌ ஒரு அடிகூட பட 
வில்லை, திரும்பிப்‌ பார்த்தார்கள்‌. விட்டின்‌ தோட்டத்தில்‌ 
தாமதமாகவும்‌ அலட்சியமாகவும்‌ போகிறுன்‌ எமகாதகண. 
| வெகு அவசரமாக ஓடினார்கள்‌. தோட்டம்‌ மீண்டும்‌ 
நிலா வெளிச்சமுமா யிருந்ததால்‌ ஒடுவதற்குச்‌ செளகரியமர ட்‌ 


யிரும்த து. கானஸடே பில்கள்‌ அதி வேகமாக ஓடினார்கள்‌ ல 


எமகாதகன சுற்றி சுற்றி ஓடினான்‌. கான்ஸ்டேபில்கள்‌ oo 
இட்ட செருங்குறெ சமயம்‌ எமகாதகன்‌ இடீரென்று கழ்‌ 


விழுந்து குப்புரப்‌ படுத்துக்கொண்டான்‌. சேவகர்‌ இவ்விதம்‌ 1 
ஈடக்கா௮ என்றெண்ணி வெகு வேகமாய்‌ ஓடிவர்தவர்க 
ளாதலரல்‌, இடீரென்று நிற்க முடியாமல்‌, i எமகாதகனை 
மிதித்தவர்களும்‌' மிதிக்காசவர்களுமாய்‌. ஐடி அரை பர்லாங்கு ்‌ ப 


அ”, தி ல்‌ த்‌ அர்‌! ன்‌, அ தரா கக ல க்தார்‌ ட 
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யான நாலரவதடுக்குக்குச்‌ சென்று, இவர்களைப்‌ பாரத்து 
பரிகாசம்‌ பண்ணிச்‌ சிரித்தான. 

சார்ஜண்டு கோபங்கொண்டு சன்‌  அப்பாக்கியால்‌ 
சுட்டான்‌. எமகரதகன்‌ வெகு அலட்சியமாய்‌, பக்கத்தில்‌ 
தாண்டி வீட்டிற்குள்‌ இறங்கி, சர சரவென ழ்‌ தளத்திற்கு 
வந்தான்‌. இரண்டரவஅ அடுக்கை முடிவிற்கு வந்ததும்‌, 
ழ்‌ தளத்தில்‌ சேவகரும்‌, சாரஜண்டும்‌, வெகு சமீபத்தில்‌ 
வருவது கண்டு, அங்கொரு பக்கத்திலிருந்த உருவமபோல்‌ 
இரண்டாக்கள படிக்கட்டு முடிவின்‌ AEG பக்க த்தில்‌ 
சட்டென தானும்‌ மற்றொரு உருவம்போல்‌ அசையாமல்‌, 
கை அக்கி, உடல்‌ செளித்தபடி அசைவற்று நின்றான்‌. 

வேகமாய்‌ மேல்‌ தளத்திற்கு இவனைப்‌ பிடிக்க ஓடின 
வர்கள்‌, இவன்‌ இருப்பதைக்‌ கவனிக்காமல்‌ எல்லோரும்‌, 
ஆவலாய்‌ மேல்‌ மெத்தைக்கே (ஓடிவிட்டார்கள்‌. எமகாதஈண்‌ 
கொஞ்ச மிறங்கி 6ம்‌ தளத்திற்குச்‌ சுமார்‌ இருபீதைக்று. 
அடி உயரத்தில்‌ இருக்கும்‌ ஒரு சீறு தாழ்வாரத்திற 
போய்‌ அங்கிருந்து சீழ்‌ தளத்திற்குச்‌ சுமார்‌ இருபத்தைர் அ 
கீழே சில கான்ஸ்டேபில்கள, இவனைப்‌ பிடிக்கத்‌ தயாராய்‌ 
இருந்தராகள. மேலேறினவாகள்‌, : இவனைக்‌ காணாமல்‌ 
ஆச்சரியப்பட்டு போனவழியே திரும்பி ஓடிவர்‌ த, இவனைக்‌ 
கண்டு, பிடிக்க நெருங்கினார்கள்‌. 
. பாவம்‌, என்ன செய்வான்‌ எமகாதகன்‌. இரண்டு 


பக்கத்திலும்‌ ஓடமுடியவில்லை. மேலேயும்‌ கான்ஸ்டேமில்‌, 


ப. ழேயும்‌. கான்ஸ்டேபில்‌, இடதுகை பக்கத்திலுள்ள படி 


க அம்‌ கான்ஸ்டேபில்‌. பஸ ற்று பட்‌ பஷர்‌ 
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ஒடிவிட்டான. இவன்‌ ஓட வழியில்லை, எப்படியும்‌ அகப்‌ 
பட்டுக்கொள்வான்‌, என்ன அலட்மெமாக இருந்த பிடிக்‌ 
கும்‌ கூட்டம்‌, இவன்‌ இப்படி தப்பின அ ஈண்டு, அச்சரியப்‌ 
பட்டு மீண்டும்‌ ஒன்று சேர்ந்து ஓடிவந்து, சுருட்டிக்‌ தொங்க 
விடப்பட்டிருக்த அத்திறையை, வெகு ஜாக்கிரதையாக 
நீக்க சோஇத்துப்‌ பார்த்கார்கள்‌. ஜயோ பாவம்‌, ஏமார்‌ 
தார்கள்‌. காணவில்லை. எல்லோரும்‌ கோபங்கொண்டு, 6 ஒரே 
ஓட்டமாய்‌ இவனைத்‌ தேடிக்கொண்டு ஹாலுக்கு ஓடிவந்தார்‌ 
கள்‌. அங்கு ௦ தசொங்கவிட ப்பட்டிருந் த ஒரு இறையின்‌ அய. 
பில்‌ இரண்டு பூட்ஸ்கால்கள்‌ தெரிந்தன. அதை முதலில்‌ கவ 
னித்ச சார்ஜண்ட்‌, எல்லாரையும்‌ நிறுத்தி அதை உற்று 
கவணித்தார்‌. பூட்ஸ்கரலுக்கு மேல்‌, மனைதனைப்போல்‌ 
முட்டையாய்‌ இருந்தது. எமகாதகன்‌ தான்‌ ஒளிக்‌ இருக்கற 
னென்று, சந்தடி காட்டாமல்‌ ஒருவர்‌ நீட்டு கத்தியை உருவி. 
பலமாகக்‌ குத்தினார்‌. உருவத்தின்‌ மத்தியில்‌ காலில்‌ சரா 
ஜண்ட்‌ சுட்டார்‌. மெதுவாக இறந்துபசாக்க,வெறும்‌ இரண்டு 
பூட்சுகளும்‌ ஒரு தலையணிமாக நிற்க வைத்திருந்தன. 
கரன்ஸ்டேபில்கள்‌ சலிப்பு கொண்டு, கோபமாய்‌ விட்‌ 
டின்‌ பின்‌ கட்டிற்கு வர, அங்கொரு கான்ஸ்டேபிலை கையும்‌ 
வாயும்‌ கட்டி உருட்டி இருந்தது. வந்தவர்கள்‌ அவனை 
என்ன வென்று விசாரிக்க, எமகா குகன்‌ இப்படி வந்தான, 


நானும்‌ பின்னாலேயே வர்கேன்‌, என்னைத்‌ தாக்கி, இப்‌. oo 


படிக்‌ கட்டிவிட்டு, பூட்ஸைப்‌ பிடுங்கிக்கொண்‌ டோடிவிட்‌ | 
டான என்றான்‌. அத்தா தஇரும்யியும்‌, அவனைப்‌ கலா. 
கத்‌ த்த சானா. | | ட ” 
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தாங்கள்‌ அவனைப்‌ பிடிக்க. குறுக்கு வழியான தும்‌, ஸ்திர 
கள்‌ போகும்படியான மான, ஒரு சகது வழியாக எல்லோ 
ரும்‌ ௮வ்வறைக்கு ஓடி வந்தார்கள்‌. அவ்வழி ஸ்னான அழை 
யில்‌ முடிவாகிறது. அத, அவ்விடத்தில்‌ ஒருவாதான 
குனிக்து உள்‌ செல்லவும்‌, வெளிவரும்படியாக நான்கடி 
அகல நிகளம்‌ தான்‌ இருந்தது. அந்த வழி முடியுமிடத்‌ 
திற்கும்‌ கண்ணீர்‌ குளத்திற்கும்‌ இடையில்‌ மூன்றடிதான 
இருக்கது. சாதாரணமாக அவ்வழி வந்து, அங்கு உட்‌ 
கரர்ந்தபடி குளத்தில்‌ குதிக்கலாம்‌. ப 
குளத்தின்‌ புறமாய்‌, வழிமுடிவின்‌ வாயிற்படிக்கு பக்‌ 
கத்தில்‌, எமகாதகன ஒரு தடியொன்று வைத்துக்கொண்டு 
தயாராயிருக்தான்‌. 
கான்ஸ்டேபில்கள்‌ ஒருவர்‌ ஒருவராய்‌, “குனிந்தபடி 
அவ்வழியைத்‌ தாண்ட * ஆரம்பித்தார்கள்‌. எமகாதகன்‌, 
அவ்வாசற்படி பக்கத்திலிருந்து வருறெ ஓவ்வொருீவரை 
யும்‌, கைத்தடியால்‌ காலை இடதிவிட்டுக்‌௦. காண்‌ டிருஈசான, 
பின்‌ வருறெவர்களுக்கு முன்‌ ' நடப்பது தெரியாமல்‌ 
குனிர்னு குனிக்கபோய்‌ இடறி தண்ணீரில்‌ விழுது 
தனைம்தார்கள்‌. | பண்தற்ய பழு ச்களவு கண்ணீரே அக்‌ 
குளத்திலிருக்க து. 
்‌ கண்ணீரில்‌ விழுக்தவர்கள்‌, எமகாத்கன்‌ செய்வதைப்‌ 
i _ பார்த்து, அவனைப்‌ பிடிக்க, மேலேறப்‌ போனார்கள்‌, 
ட்‌ - அச்சமயம்‌, மேல்‌ ஏறினால்‌. உங்களைச்‌ த அரப்‌ 
உ. ப்‌ |ழைக்கவேண்டுமானால்‌ அப்படி உஇருங்கள்‌ , 
்‌ என்ன ஒரு சப்தம்‌ பின்புறம்‌ கேட்டது. | 










பார்த்தார்கள்‌. . அங்கொரு. பெண்பால்‌, 
கையிலும்‌. கை 2கத்துப்பாக்கயை. உட்டினபடி, oe 
' நின்‌. ண்‌ ன்‌ ஒருக்‌ காள்‌. கான்ஸ்டேபில்‌. 


| கண்ணீரில்‌. க ்‌. 
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தவம்‌ செய்பவார்களைப்போல்‌ கைகால்‌ அசையாமல்‌ அவதிப்‌ 
பட்டுக்‌ கொண்டி ருந்தார்கள்‌. சேவகனில்‌ ஒருவன்‌, ஆஹா [ 
இவள்‌ இவ்வீட்டு உபாத்தியாயனி, இவளும்‌ இச்திருட 
னுக்கு உதவி செய்ரறொள்‌. இதோ இவளைப்‌ பிடிக்துக 
கொள்கிறேன்‌ என இறைந்துக்‌ கொண்டே மேலேற 
முயன்றான்‌. 

உடனே அவன்‌ பக்கத்தில்‌ ஒரு குண்டு ரிவ்வென்று 
பாய்ந்கோடிற்று. ஏறினவன்‌ தண்ணீருக்குள்‌ முழுக எழுந்‌ 
கான. உம்‌ ஜாக்கிரதை, என கனைத்துக்கொண்டே மரகத 
வல்லி சொன்னாள்‌. தண்ணீரில்‌ விழுந்தவர்களை மரக தவல்வி 
மேலேற வொட்டாமல்‌ துப்பாகியால்‌ பயமுறுத்திக்‌ 
கொண்டிருந்தாள்‌. எமகாதகன வருகிறவர்களை யெல்‌ 
லாம்‌ தட்டிவிட்டு, கண்ணீரில்‌ தள்ளிக்கொண்டிருந்தான. 
கடையொக வந்த சாரஜண்டை, ஒரு அறை ர 
கண்ணீரில்‌ தள்ளினான்‌. 

எல்லோரும்‌ வந்துவிட்டதும்‌, குளத்தைக்‌ திரும்‌ 
பிப்‌ பார்த்தான. வேலைக்காரரும்‌, கான்ஸ்டேபில்களுமாகச்‌ 
சோம்து ஏறக்குறைய ஐம்பது பேருக்குமேல்‌, சுண்ண ரில்‌, ்‌ 
கவளைபோல்‌ தவித்துக்கொண்டிருந்தார்கள்‌. i 

அவர்களைப்‌ பார்த்து எமகாதகன்‌, என்னைப்‌ பிடிக்க 
இவ்வளவு நபர்‌ வந்தார்கள்‌, முடிந்ததா ! உங்கள்‌. யெல்லோ 
ரையும்‌ நரன்‌ பிடித்துவிட்டேன்‌. இஅ: முதல்‌ தடவையாத. 
லால்‌, உங்களைத்‌ தப்பவிட்டேன்‌. இன்னொரு ருதரம்‌. என்னைப்‌ 
ee வந்தால்‌, உங்கள்‌ உயிரை வாட்டிவிடுவேன்‌,. என்ப 
சொல்லிவிட்டு, தீன்‌ மனைவியை ௮ அ 


துப்பாக்கியை தான்‌ 1 வாங்‌, அவர்கள்‌... 
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தங்களை நோக்கியே, பிடித்துக்‌ கொண்டு இறங்குகிறதால்‌, 
குள த்திலிருப்பவர்கள்‌ யாரும்‌ முனனேறத்‌ துணியவில்லை 
அவசரமாக ஒருவன்‌ ஏறி. ஜனனலண்டை ஓடிவந்தான்‌. 
ஜன்னல்‌ இறையால்‌ தன்‌ தலையை மூடியிருந்த எமகாதகன, 
சட்டென தலையை நீட்டி, அப்பாக்யொல்‌, ஓடிவற்தவனை 
நோக்கிக்‌ காட்டி, உம்‌, ஜாக்கிரதை, என்றான்‌. வர்தவன 
ஓ, இல்லை. ' இல்லை. கான வரவில்லை, ௬ட வேண்டாம்‌, சட 
வேண்டாம்‌, என்று அலறிக்கொண்டே பினை லயே 
நடந்து போய்‌ குளத்தில்‌ விழுந்தான்‌. எமகாதகன புன 
சிரிப்புடன்‌ பின்னும்‌ இறையால்‌ தன்‌ தலையை மறைத்துக்‌ 
கொண்டு தப்பாக்கியை மாத்திரம்‌ அவர்கள்‌ பக்கம்‌ நீட்டி 
வைத்தான்‌. 

சுமார்‌ அரைமணி நேரமாயிற்று. துப்வாக்கி முனை 
தங்களை நோக்கி இருப்பதால்‌ ஒருவரும்‌ மேலேறவில்லை. 
அரைமணி கேரமாக துப்பாக்கி மீட்டப்பட்டும்‌ இப்போது 


“அது அசையாமலு மிருப்பதால்‌, அ௮திலொருவன்‌ சற்றுத்‌ 


தைரியம்‌ கொண்டு சந்தடி காட்டஈுமல்‌ ஏறி, மெதுவாக 
இட்ட வந்து, அணிந்து வெடுக்கென்று அத்‌ அப்பரக்கியைப்‌ 
பிடுங்கனான்‌. அத்அப்பாக்கி - குதிரை ௮த்திரை நாடாவில்‌ 
சொருகப்பட்‌ டிருக்ததால்‌ அத்திறையோடு அறுந்துக்‌ 
சொண்டு வந்தது- அதைக்‌ கண்ட யெல்லோரும்‌ அருகில்‌ 
வந்து, கோபமும்‌ வெட்கமுமடைந்து. சலிப்புடன்‌ திரும்பி, 
போலீஸ்‌ ஸ்டேஷனுக்குச்‌ சென்று, தலைமை போலீஸ்‌ 

அதிகாரியிடம்‌ ஈடம்ததைச்‌ சொல்லி, இனிமேல்‌: தங்களால்‌ 


. அவனைப்‌ பிடிக்கமுடியா து என சலிப்புடனுரைத்‌ தனர்‌. 


மறுநாள்‌ தணிகாசலம்‌ பிரபு, தான்‌ எவ்வளவோ 


.. ஜாக்ரெதையாக தன பணத்தை இரும்புப்‌ பெட்டியில்‌ 
க்க  எமகாதகனை ஏமாற்றிலிட, தன்‌ கையிருப்பு 


| “ண்‌ 


ட்‌ i , . தெரியாமல்‌, சத, பர 
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யத்தினுள, புகுத்திவைத்திருந்தார்‌. ௮து பத்திரமா யிருக்கு 
மென்ற இடமுடன்‌ மறுகாள்‌ எடுத்துப்‌ பார்க்கும்பொழு.௮. 
இரண்டுலட்சம்‌ ரூபாய்‌ காணவில்லை. உடனே போலீசுக்குத்‌ 
தெரிவித்தார்‌. 

போலீசார்‌, எமகரதகனுடைய சாமர்த்தியத்திற்கு 
மெச்சி சந்தோஷம்‌ கொண்டாலும்‌, அவனைப்‌ பிடிக்க 
முடியவில்லையே என்ற வருத்தம்‌ கோபமாக மாறி இருக்கது, 


எமகாதகனைப்‌ பற்றி ஜனங்கள்‌ கேள்விப்பட்டு மாதம்‌ 
ஆருூகியது. பணக்காரர்கள்‌ ஒருவாறு நிம்மதி யடைக்திருர்‌ 
கார்கள்‌. 

ஒரு காள்‌ எல்லாப்‌ ன்னை ற அடியில்‌ கண்ட. 
_ படி இருந்தது, 

சென்ற வருஷத்திலிருக்து. ஏழைகளுக்கு அன்ன 
தான வஸ்திர தானம்‌ செய்தவரும்‌, காங்கிரஸ்‌ 
ஸடைக்கு ஜம்பதினாபிரம்‌ ரூபாய்‌ தர்மஞ்‌ செய்தவரும்‌, 
தென்னாட்டு வெள்ளச்‌ ,சேதத்திற்‌ குதகிபுரிப லட்சம்‌ 
ரூபாய்‌ இனாமளித்தவரும்‌. கோஹட்‌ ' ஹிச்து முஸ்லீம்‌, 

கலக நிவாரணத்துற்காக பதினாயிரம்‌ ரூபாய்‌ உதவி புரிக்கவ 

ரும்‌, சவரான்மெண்டு கல்வி அபிவிருத்திக்காக இரண்டு 
லட்சம்‌ ரூபாய்‌ தானம்‌ செய்தவரும்‌, அன்னதான சமா 
ஜம்‌ கட்ட சுமாரா. ஐம்ப தினாபிர ரூபாய்‌ நன்கொடை 
அளித்தவரும்‌, அதித்திராவிடாகளுக்கோர்‌ வைத்யசாலை 
ஸ்தாபிக்க, சுமார்‌ லட்ச ரூபாய்‌, மூலதனமாக நன்கொடை 
யளித்த புண்ணியவானுமான தர்மகர்த்தா யாரென a 
தெரியவில்லை, இவ்வளவு கார்மஞ்‌ செய்தும்‌, அவர்‌ பெயர்‌ . 
தெளிய. தின்னா அ த அண ட்‌ ச 





சீ 
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பெயர்‌ கொடுத்து பெருமைப்படுத்த எண்ணங்கொண்டுள 
ளார்‌. இரண்டு இனத்தில்‌ கொண்டாடப்போகும்‌, அரசர்‌ 
பிறந்ததினக்‌ கொண்டாட்ட விழாவுக்கு கவர்னர்‌ மாளி 
கைக்கு அவரையும்‌ வரும்படி கேட்டுக்கொள்ளப்படுகிறது 
என்று பிரசுரிக்கப்பட்ட ௮. 

இகைக்‌ கண்ட எமகாதகன்‌, பெயரை பேபர்‌ வாயி 
லாகப்‌ பிரசுரிக்காமல்‌, இரண்டாம்‌ நாள ௮ரசன்‌ பிறாத 
இனகொண்டாட்ட வைபவத்தின்‌ போது, தான அதிக 
மரியாதையாய்‌ உடுத்திக்கொண்டு, கவர்னர்‌ மாளிகைக்குச்‌ 
சென்று, கவானரைக்‌ கண்டு, தான்தான்‌ அத்தர்மகர்த்தா 
வென்று, வெளிப்படுக்தினான்‌. கவர்னர்‌, மஹா சந்தோ 
ஷப்பட்டு, அப்பெரிய சபையில்‌ நீண்டதொரு பிரசங்கம்‌ 
இவரைப்பற்றி செய்து :ராவ்பஹதார' என்று தவமணி 
முதலியாருக்கு டைடில்‌ கொடுத்தார்‌. சபையோர்‌ கர 


கோஷம்‌ செய்தார்கள்‌. 


்‌. அச்சமயம்‌, போலீஸ்‌ தலைவர்‌ இவரை எப்படியோ 
தெரிந்துக்கொண்டு, கவர்னரிடம்‌, இவர்தான்‌ எமகாதக 
னெனப்பட்டவர்‌. இவருக்கு அரஸ்ட்டுவராண்டு இருக்கற 
தென்றும்‌, சொன்னார்‌. கவானர்‌, அவரை அமர்த்தி, ராவ்‌ 
பஹஅரா தவமணி ழூ தலியாரைக்‌ கூப்பிட்டு இதைப்பற்றி 
ரகஸ்யமாகச சொன்னார்‌. 


முதலியார்‌, உடனே சகலரும்‌ அறிய, நீண்டதொரு 


_ பிரசன்கம்‌ செய்தார்‌. “என்னுடைய பதினெட்டாவது வயது 


வற்த.தும்‌ எனக்குத்‌ ே தீசபக்‌ சதியும்‌, ஏழை ஜனங்களிடம்‌ 
பிரியமும்‌ ஏற்பட்டு, தேசத்திற்குதவி செய்யவும்‌ : ஏழை 
மக்கட்குதவி செய்யவும்‌ எண்ணங்‌ கொண்டேன்‌. கையில்‌. 


பணம்‌ வைத்துக்கொண்டு தாமஞ்‌ செய்யாதவர்பால்‌ 
.... எனக்கு வெறுப்பு தோன்றியது. அவர்களை சேரில்‌ கேட்‌ 
.... பால்‌ கொடுக்கமாட்டார்களென்மும்‌ தர்மஞ்செய்யா இருப்ப 
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இன பலன்‌, என்னவென்று அவர்கள்‌ தெரிந்துக்கொள்ளும்‌ 
பொருட்டு, சான்‌ இவ்விதம்‌ செய்து பணத்தைச்‌ சேர்த்து 
கானம்‌ செய்து வைத்தேன்‌. என்‌ பொருட்டு, யான 
ஒன்றும்‌ வைத்துக்கொள்ளவில்லை. என்‌ தந்தையின்‌ கைக்‌. 
குட்பட்டிருக்கும்‌ என்‌ சொத்தையும்‌ நான்‌ கூடிய சீக்கிரம்‌ 
தானஞ்‌ செய்யப்போகே றன்‌. ஆகையால்‌ என்மீது குற்ற 
மில்லை என்பது எனது அபிப்பிராயம்‌. அப்படி குற்ற 
மென்று என்னைக்‌ தண்டித் தாலும்‌, கேசத்திற்காகவும்‌ 
ஏழை ஜனங்கட்காகவும்‌, அத்தண்டனையை ஏறுக்கொளள 
கான்‌ தயரசாயிருக்கிறேன்‌”' 
இதைக்‌ கேட்ட சபையோரும்‌, கவர்னரும்‌, உம்மீது 
குற்றமில்லை. நீர்‌ . தர்ம குணமே உடையவர்‌. உம்‌... 
சாமர்த்தியக்திற்காக நரன்‌ அ இகம்‌ மெச்சுகிறேன்‌. உமக்கு. I 
இரந்ககரின்‌ ஷெரீப்‌ உத்தியோகம்‌ கொடுக்க திர்மானித்‌. 
திருக்கிறேன்‌. நீர்‌ அடுத்த மாதத்திலிருந்து அவ்வுத்தியோ . 
கத்தை ஏற்றுக்கொண்டு, சரிவரக்‌ காப்பாற்றி பேரும்‌ புகழும்‌ 
பெறுவீரென்று நினைக்கிறேன்‌, என்று கூறி முடித்தார்‌. ப 
சபையோர்‌ பலத்‌ த. காகோஷம்‌ செய்து ஆரவாரித்‌ தீ Oo 
தார்கள்‌. ட... 
மறு மாதம்‌, ஷெரீப்‌ ௨ த்யோக த்தை ழ்‌ பக்கத்‌ ன்‌ 
புத்தூரிலேயே தங்கிவிட்டார்‌ ஈம்‌ எமகாதக 9 னன்னும்‌ | 
ராவ்பகதூர்‌ தவமணி மு தலியார்‌. . இதைப்‌ பெண்ணின்‌ 
pi ie! சகன்‌ கேள்விப்ப, பட்ட 
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சுமார்‌ ஒரு மாதம்‌ சென்று, சமரபுரி சண்முகம்‌, 
இவரிடம்‌ வர்து ஆங்லெத்தில்‌ பிழையில்லாது பேசு, கான 
அர்த 4 ஆங்கிலபோதினி? என்ற புத்தகத்தைப்‌ படித்தே, 
இவ்வளவு முன்னுக்கு வந்ததாகவும்‌, தனது ஊர்‌ பள்ளிக்‌ 
கூடத்து பிள்ளைகட்கும்‌, அப்பு ததக த்தையே படிக்க ஏற்பாடு 
செய்திருக்கிற தாகவும்‌ சொல்லிச்‌ சென்றான்‌. 

வாசக நண்பர்களே ! கதாசாயகனின்‌ அம்சங்கள்‌ 
சிலதை முடிவுசையாசக்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌. தவமணிக்கு 
ஈகைக்‌ குணமாதலரல்‌, அவன்‌ பணக்காரரிடம்‌ பணம்‌ 
பெறுதல்பொருட்டு அவர்களைக்‌ கஷ்டப்படுத்திவாங்கனானே 
அன்றி ஏழைகளை யாதொரு கஷ்டமும்‌ படுத்திய இல்லை, 


்‌ எவ்வளவு ஆபத்து சாமர்த்திய செயல்களி லும்‌, அரு 


பிராணியையாவ து, உயிரிழக்கும்படி செய்யவில்லை. முக்கிய 
மாக நம்‌ பாரத ஸ்‌ இரீகளுக்கு, மரகதவல்லிபோல்‌ கற்பின்‌ 
உறுதியும்‌, ஆண்பிள்ளைகளைப்போல்‌ தைரியமும்‌, விரத்தன்‌ 


“மையும்‌ உண்டு என்பதையும்‌, தர்மஞ்‌ செய்தலே நம்கடமை 


என்று அறியாக தனிகர்‌ படும்‌ பாடு இன்னவிதமென்‌ மும்‌. 


தேசத்திற்கும்‌ தேச ஜனங்களுக்கும்‌ சன்மை செய்தலே 
நலமென்பதையும்‌, எவ்வளவு : ஆபத்துக்களையும்‌ சாமர்‌ த்தி 
யத்தால்‌ வெல்லரமென்பதையும்‌, தர்ம குணமிருந்தால்‌ 


3 அவர்களை ஆபத்து ஒன்றும்‌ செய்யா தென்பதையும்‌, இக்‌ 
ப சை வாயிலாக... ஈனறாகத்‌ கெரிக்து கொள்வோமாக. 


த மனமுவந்த, வெகு சீக்ரம்‌ அச்சிட்டு, என்‌ 
மன விருப்பத்தையும்‌ சிரம பரிகார த்தையும்‌ கிறை வேற்றி, 


எ த எனது ॥ கண்பர்‌ டட இ. மா. கோடால 





ஆல்‌ 


NRG sere! 


அது 





அ௮ங்கயற் கண 

அல்லது ர. 

அனபுன்ள மங்கை ௩ 
இத ஓர்‌ அப்பறியும்‌ அபூர்வமான செந்தமிழ்‌ நாவல்‌. 
ஆரம்ப முதல்‌ முடிவுவரையில எவ்விதவேலை இருந்த 
போதிலும்‌ படிக்கத்‌ துவக்யெவர்கள்‌, முடிறெ வரையில்‌ 
இந்த புஸ்ககத்கை கீழே விடமாட்டார்களென்று இடமாகச்‌. 
சொல்லலாம்‌. - இந்த நாவலில்‌ உயர்‌ குலத்தில்‌ பிறந்தவ 
னும்‌, அதிக. செல்வக்தனும்‌, படிப்பில்‌ மிக்க கோச்‌. உள்‌. 
ளவனும்‌, பல இடங்களில்‌ மேன்மக்கள்‌. சாவகரசமுள்ளவ 


னும்‌, ஈன௩டக்கை உள்ளவனுமாகிய கதா காயகனானவன்‌. 


ப இதைக்‌ a த்த அழல்‌. 1 இ டம்‌ ட்‌ 


அதத ஒருவன்‌ நத த த்க்‌ a, 


ண என்ட தணக திறமையும்‌ படிப்பவர்களுக்கு ஊக்‌ 





கா காகரய: யெ £யெ 


கணவனின்‌ கடமை 


அல்லது 
பெண்களின்‌ நிலைமை 


எஸ்‌. எஸ்‌. அருணகிரிநாதர்‌ 
எழுதினது 
இ௫ ஒவ்வொரு வீட்டுப்‌ புருஷனும்‌ மனைவி 
யும்‌ கட்டாயம்‌ படித்துத்‌ தெரித்துக்‌ கொள்ள 
வேண்டிய நூல்‌: | 


வேஅ எவ்வளவோ புஸ்தகங்கள்‌ வெளி 
வந்திருந்த போதிலும்‌ இந்த நூலில்‌ உள்ளது 
போல்‌ படித்துத்‌ தெரிந்‌. த கொள்ள வேண்டிய 
சங்கதிகள்‌ இதுவரையில்‌ வெளிவாவிவ்லை: 


விலை அணா 4. 
இ. மா, கோபாலகிருஷ்ண கொன்‌, 
158-A. பிராட்வே, 


மதறாஸ்‌. 





க 


a 
லு 


/ 


வெளி வந்துவிட்டது ! வேளி வந்துவிட்டது ! ! 


வேகு நாட்களாய்‌ எதிர்பார்த்திருந்த 


ரதி மன்மதா காமதகன காக்ஷி யென்னும்‌ 
தவீன நவரத்ன ஒப்பாரி 


அன்பர்காள்‌ 1 இப்‌ புத்தகம்‌ வெகு புது 
மாதிரியாகவும்‌, மெச்சத்‌ தக்கதாகவும்‌, காமன்‌ 
பண்டிகைகளுக்கும்‌, எரித்த கட்சி, எரியாதகட்டி, 
சவால்‌ பாடுபவர்கட்கும்‌, டேப்‌ முதலிய கருவிகள்‌ 
வைத்துமாடுவத ற்கும்‌, பெண்கள்‌ தமது பத்‌ தூக்‌. 
கள்‌ ஒவ்‌ வொருவருக்கும்‌ தனித்தனி பாட, பல. 
ஓப்‌ ரரி களும்‌, ர திமன்மத ஓப்பாரிகளும்‌ சேர்த்து / 





நல்ல கடிதத்தில்‌. அச்டெப்பட்டுள்ள அ. 


விலை அணா ௮: 






குறிப்பு:—* நவன நவரத்ன ஓப்பாரி ்‌ ௪ 
| பதைப்‌ ட வாங்கவும்‌, | ்‌ 
A , கோபாலருஷ்ண கே ' 
158- A. பிராட்வே, | 














14-ம்‌ பதிப்பு! வெளிவந்துவிட்டது 14-ம்‌ பதிப்பு! 
தமிழ்‌ நாட்டில்‌ சுமார 5, 00 ஐந்து னப எழுபத்தை 
பாயிரம்‌ ஜன களுக்குச்‌ சுலபமாய்‌ இங்க கிலிஷ கற்றுக்‌ de 
கொடுத்ததும்‌, ௨ உலகமெங்கும்‌. புகழவாயக்ததும்‌, ஏராள . | 
மான ஈற்சாகதிப்‌ பத்‌ திம்‌ வாங்கப்பட்ட அமான,. எங்கள்‌ 
ரிஜிஸ்டாட்‌ த்‌ போட்டுள்ள உண்மையான. ள்‌ 


உபாத்‌ ச்‌ இல்லா என்‌ Oo ள்‌. 
இங்லீஷ்‌. கற்றுக்கொள்ள உத Oo 
அம்‌ புத்தகம்‌ இதுதான்‌. இதில்‌ . 
இரு சொல்லை. உச்சரிக்கும்‌ வித்‌ 
மேல்‌, அதன்‌ இங்கிலீஷ்‌ அர்த்த 
மும்‌, மிருகம்‌, பட்சி, தட்‌. ்‌ 
a, டல்‌ பக்‌ ஆம்‌. 


























பொசன்‌... கடிதம்‌, ்‌ ல்‌ 
பத்திரங்கள்‌ கல்யாண ஈ மக்தம்‌ 








